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కష కూపే 


మనిషిలో అంతర్జీశంగా, నికి పంగా ఉన్న పతిభా పరిమాణాలు 
పరివ్యా ప కాగల్లి నప్పు డే ఆతని సృజనాత్మక శ 38 సార్థక్యం చేకూరుతుంది. 
సమాజం లో Foti సౌజన్గం పెంపొం 'దడానికి అనువైన వాతావరణం 
ఏర్పడుతుంది. పరస్వరావగాహనం కలుగుతుంది. నిర్గాణాత్మక దృకృథాలకు 
(పామర్గం లభిస్తుంది, సమెక్య భావాలు కుదురుగుంటాబి. 

యువభారతి కడచిన పదమూడేండ్లుగా సమాజంలో సామరస్వాన్ని 
పెంపొందించేందుకు సాహిత్యం కంటె ఇతరమైన సాత్విక సాధనం లేదనే 
విశ్వాసంతో ఇతోధిక కార్య[కమాలను రూపొందించి కషి చేస్తున్నది. సాధ్య 
మైన ంత తకు సవ వెలకు “వీలై నంత ఎక్కువమందికి ఉ త్రమసాహిత్యాన్ని 
అందిస్తే సాహిత్యం పట్ల | (పజానీకొనికి ఆనుర క్రి | పెరుగుతుందనే నమ్మకంతో 
(ప పరణ కార్గ కనూన్ని చేప బ్ధింది. ఇది యువభారతి 50 వ |పచురణ. ఇంత 
వరకు రెండులక్షల యాభ్లె వేలకు పెగా [పతులను సాధ్యమైనంత తక్కువ 
వెలకు పాఠకులకు ఆందించడానికి "పూనుకొంది. 

యువభారతి పాహితీమి:త పథకంలో దాదాపు 4400 మందికి పైగా 
సౌహితీమి' తులు చేరారు. రానున్న ఉగాదినాటికి ఈ సంఖ్య 10 వేలకు చేరు 
కోవాలన్స మా లక్ష్యసాధనలో తోడ్పడండి. యువభారతి శాక్యత జీవిత 
సభాతం పథకాలలో ఆరువందలమందికి పెగా భారతీ మి! తులుగా, యాళె మంది 
భారతీ భూషణులుగా చేరారు. ఏ ఒక). పథకంలో నైనా సభ్వులుగా చేరి మా 
“నందిని” మాసప। తికను ఉచితంగా పొందే అవకాశం కల్పించుకోవలసిందిగా 
సహృదయు=కు విజ్ఞ పి. “కందిని” లో యువకఠారతి కార్యకలాపాల వివరాలే 
కాకుండా పౌళార్సానికి సంబంధించిక అనేశాంకా లుంటాయి. 

“ళండదిని" బహుమతి చందా పథకంలో ఇపుటివరకు దాదాపు ౧00 
మంది చేరారు కేవలం ఒకు_రూపాయితో దారతడేశంలో మీ నన్ని హితు 
లెక_డున్చాసరే వారు మిమ్మల్సి సంవత్సరంపాటు గు గంచుకునేలా, 
యుకశారతి సంస్థశో పరిచయం కలిగించినంచుకు మిచ్సుల్సి ఆభినందించేలా 
చేతగలుగుతుంది “నందిని. అందుకే అస్తునా? ము మీనుండి శేవలం 
ఒక;)..భూపాయి, మీ ఆర్సీ యుల చిరునామా. వేలాదికుంది సహునయులకు 
సన్నిహితం కావాలన్న లత్షంసాధనకు శోడ్భుడండి. 

మా తపసు ఫలించి తెలుగుడేశంలో ఆధంయన శీలత, సౌజన్యం 


మా మాట 


సమ్మగమైన వ్య క్రిత్వనిర్మాణానికి దోసిదం చేసే అనేకాంశాలలో 
ఉత్తమ సాహిత్యాధ్యయనం కూడా ఒక్కటి. సమదర్శిత్వాన్ని సమన్వయద్భృక్స 
థాన్ని హృదయానికి (ప్రసాదించేది సాహిత్యం ఒక్కటే. సాహిత్యం | 
వంతుని అనుభూతికి దిర్చణం. మనిషి కల్పించుకున్న దేశకాలభాషా రాజకీయాల 
ఎల్లలను అధిగమించి మానవాత్మతో నిరంతరంగా సహయ్యాత సాగిస్తూ ఆతని 
సర్వతోముఖవికాసాసికి తోడ్పడుతూ |బతుకులోని కమ్మదనంపట్ట ఆశలను 
పెంచుతూ అతని జీవితాన్ని రసమయం చేస్తూ ఉంటుంది ఉ త్రమసాహిత్యేం. 


పతభా 


బాహిరంగా విభిన్నంగా కనిపించే సాహిత్యాంతస్సు నిజానికి ఒక్కటే. ఈ 
యాళ్యా్య్యాం మానవుడు తరతరాలుగా కంటున్న స్వప్నం. ఆ స్వప్నాన్ని 
సావాత్కరించుకోవడానికే అతడు ఉద్యమాన్ని కొనసాగిస్తున్నాడు. ఆ ఉద్య 
మానికి అతణ్ణి ఉన్ముఖుణ్ణి చెసున్నది (పతీభ. అనేక రూపాల్లో ఆ ప్రతిభ 
అతజ్ఞ ముందుకు నడుపుతున్నది. కళలు, విజ్ఞానం, వేదాంతం-అన్నీ దానికి 
మారురూవాలే. అయితే ఆ |పతీభ శ కిమంతంగా [పభవిలడానికి ఒకొ_క్క- 
న్‌ హ్‌ 

సారి మానవుడే (పతీబంధాలను కల్పించుకుంటాడు. కట్టుబడిపోతాడు. బాధపడి 
ఆ కటను (త్రెంచుకోవడానికి తీరిగి అతడే ప్రయత్ని స్తాడు. 

ఉ త్రమసాహిత్యాన్ని అధ్యయనం చేయడానికి అనువన పరిస్థితులను 
కల్పించగలివపుడే సమాజంలో (ప్రతభకు సరియైన స్థానం లభిస్తుంది. ప 
. nn ల క గ 
రావగాహన సమాజంలో పెంపొందుతుంది. (పతివ్యక్రిలోసి వార్ధక్యం దెశానికి 
జాతికీ ఉపయోగపడుతుంది. ఈ లక్ష్యంతో యువభారతి కడచిన పన్నెండేపగా 
యువతరాగ్సా దృషిలో ఉంచుకొని ఉపన్యాసాలద్వారా వ్యాససంక లనాలద్వారా 

(> ఓ | 
(వాచీనార్వాచీన నాహిత్యాచార్యుల (గంథ్మప్రచురణలద్వారా తోచిన మేరకు 
చేయగలిగినంత మేరకు చేసూ ముందుకు సాగుతున్నది, ఈ పదమూడవ వార్షి 
కోత్సవం సందర్భంగా “రామాయణసుధాలహరి'' కార్యక్రమాన్ని రూపొందిం 
చింది. భారతీయాత్మను అవగాహన _ చేసుకోవడానికి రామాయణకౌవ్యా 
ఈ కావ్యం (ప్రతివాది 


ల 


ధ్యయనం అనివార్యం. (ప్రపంచానికే ఇది ఆదికావ్యం. 

క జ్‌ సు 
స్తున్న ఆదర్శాలను పరిణతమనస్కు_ లిప్పటికి సమాదరిస్తున్నారు. భారతియొల 
కుటుంబద్యవస్థలో సాహిత్యంలో సాంఘిక జీవితంలో ఈ కావ్యం పరోక్షంగానో 


గా 


(ప్రత్యషంగానో తన ఉనికిని కనబరుస్తూనే ఉంటున్నది. భారతీయభాషల్లో నిన్న 
మొన్నటిదాకా వచ్చిన సాహిత్యాల కిది ఆంతస్ఫూతంగా భాసించింది. ఇప్పటికీ 
ఈ కావ్యానికి భారతీయులను సమైక్యపరచగలిగే శ క్రి ఉన్నది. ఇందులోని 
సౌందర్యాన్ని అనుభూతులను ఉపదేశాలను ఎవ్వరూ నిరసించడం లేదు. ఆయితే 
దేశకాలోచితమైన పరిస్థితులకు అనుగుణంగా వ్యాభ్యానించుకుంటున్నా డేగాని 
ఆకావ్యం ఆదరణ్లీయనునే భావాన్ని తన రక్రంలోనుంచి తీసివేయలేక పోతు 
న్నాడు. ఆచ్చమైన కావ్యానికి పొతకొత్తల రంగులు పూయడం సరియెన అధ్య 
నం అనిపించుకోదు. కావ్యానికి అనుభూతి (పధానమనుకుంటున్న ప్పుడు 
ఇప్పటి వ్యవస్థలకు ఇప్పటి ఆలోచనలకు అందులోని అంశాలు సరిపోలడం 
లేదనుకోవడం కూడా పొరపాటే. అందుకే రామాయణం భారతీయ సాహిత్య 
శాస్త్రలషణాలకు లక్ష్యపాయంగా ఉంటూ ఉన్నది. రామాయణ భారతభాగవ 
తాలు సహృదయంతో చదువనిదే భారతీయ భాషలకు సంబంధించిన ఏ సాహి 
త్యాన్నైనా తలస్పర్శిగా అర్థం చేసికోలేరనే అభ్మిపాయంతో ఈసారి యువ 
భారతి ఈ కార్యక్రమం చేపట్టింది. భారతీయ భాషలలో కొన్నింటిని ఉపలక్షించి 
వాటిలో వెలువడిన రామాయణాల తీరుతెన్నులను గూర్చి ఉపన్యాసాలను ఏర్పాటు 
చేశాం. ఆయాధాషలలో వెలసిన రామాయణాలనుగూర్చి ఉపన సించడానికి 
నమర్థుకైన పండితులను అర్థించాం. ఈ ఉపన్యాసకుల |పతిభా పాండిత్యాలను 
పఠితృలోకానికి పరిచయంచేయవలసిన సాహసం యువభారతికి లేదు, వారి 
సర్వతోముఖ (పడ్డా... టవాలను తెబుగుదేశం దర్శించిన సందర్భా లనేకం. 
వాల్యీ కిరామాయణంలోని కవితాపారమ్యాన్నీ _రామాయణకావ్య(పాశ 
స్తాన్నీ ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధానిగారు ఉగ్గడించారు. డా, ధూళిపాళ 
గ్రీరామమూ ర్రిగారు అధ్యాత్మ రామాయణపఠనం అనివార్యమని నిరూవించారు, 
డా| చల్లారాధాకృష్ణమూ ర్తిగారు తమిళ మలయాళ రామాయణాలను గూర్చి 
సరసంగా విజ్ఞాన పదంగా [పసంగించారు. కన్నడ రామాయణాల లక్షణాలను 
గూర్చి డా. బాడాల రామయ్యగారు మహోదాత్తంగా వివరించారు. హిందీ 
భాషలో వెలసిన రామాయణాలను, (పత్యేకించి తులసీదాసు రామాయణాన్ని 
గూర్చి భ క్రిరస్మపపూర్ణంగా (పసంగించినవారు శ్రీ వారణాసి రామమూర్తి 
“రేణు"గారు, విశ్వనాథవారి శ్రీమ[దామాయణ కల్పవృక్షాన్ని గూర్చి వివేచనా 
త్మకంగా డా|! బి, వి. సు[బహ్మణ్యంగారు ఉపన్యసిస్తూ కల్పవృక్షం ఆధునిక 
కాలానికి ఆదర్శ, పాయ మని నిరూపించారు. జానపదుల జీవితాల్లో అల్దుకౌని 


vi 


o 


పోయిన రామాయణాలను గూర్చి మధు*గంభీరంగా (ప పంగించి ఆచారం 

ణా లి 
బి. రామరాజుగారు ఆ రంగంలో తామ్‌ జరీపిన విశష్టమెన పరిశోధశాను 
భవాన్ని భంగ్యంతరంగా (పదర్శించారు. “కరుణశ్రీ” ఒంధ్యాల వాపయ్య 
శాస్త్రిగారు తెలుగుదేశానికి కవులుగా వక్తలుగా దేశికులుగా “రపరిచితులు. 
తెలుగులోని రామాయణాలను ఆపూర్వ పద్ధతిలో విశ్లేషించి తెలుగువాళ్ళ 
ఆరాధ్య దెవం రాముడు వాళ్ళ సాహిత్యంలో |పతీబింబించిన తీరును సాశ్షాత,, 
రింపచేశారు,  జనరంజకింగాయువభారతి వేదిక పె పసంగించడ మేకాక ఈ 
ఉపన్యాసాలకు వ్యాసరూవిలను కల్పించి (పచురిణార్థం మాకంద జేసిన ఈ 
ధన్యాత్ములకు మాహార్దికములై న ధన్యవాదాలు, 

“రామాయణసుధాం హరి” కార్యక్రమాలకు ముఖ్యఆతిథులుగా చ్చేసిన 
వారు శ్రీ యడపల్లి కివరామికాశ్ర్రీగారు, న్యాయమూర్తులు శ్రీ బి. పి. జీవనరెడ్డి 
గారు, న్యాయ మూర్తులు థీ కొండామాధవ ండ్ధిగారు, థ్రీ ఇప, రాంరెడ్డి జ ఎ. 
ఎస్‌. గారు. వీరిసాహత్యాదరణకు, బౌదార్యానికి మాఅభివంద నాలు 

రామాయణ సుధాలహరి |గంఠాన్ని ఆవిష్కరించిన థ్రీ గొక్పిపూడి 
వేంకటరామ శాస్త్రిగారి నాహిత్య [పణయానకి మా అభివాదములు. 

“రామాయణ సుధాలహరి” సమా వేళాలకు ఆధ్యక్షత వహించి నిర్విఘ్నంగా 
నిర్వహించినవారు (శ్రీ డెవులపల్లి రామానుజరావుగారు, ఆచార్య డా॥ సి, నారా 
యణరెడ్డిగారు, డా॥ వై. వేణుగోవాలరెడ్డిగారు, డా॥ పుల్లెల శ్రీరామచందుడు 
గారు. యువభారతిపట్ట అత్యంతాభిమానాన్న చూపిన ఈ ఉదారచరితులకు 
క వితాభిమానులకు మా కృతజ్ఞతాభివంద ములు. 

ఈ [గంథమునకు వజ్ఞానదాయక మైన పీఠిక సంతరించిన క విపరిళోధక 
వితంసులు శ్రి గడియారం రామకృష్టశర్మ గారికి మా కృత జ్ఞతాభివంద నములు. 

ఈ (పచురణకు రెండు వేం రూపాయలు ఆర్థిక సహాయాన్నిచ్చిన 
ఆంధపడళ్‌ సాహిత్య అకాడమీ వారికి, (పకటన రూపంగా రెండు వేల రూసా 
యల అర్థిక సహాయాన్ని కల్పించిన ఆంధ్రా బాంక్‌ వారికి మా ధన్యనాదాలు. 

థ 

ఈ [గంథాన్నే కొన చదివి ఇతోధిక (ప్రాచుర్యాన్ని కలిగెంచి మాకు 


ప్రోత్సాహాన్ని ఆందనారని సహజంగానే నొపాత్యాథిమానులె న తెలుగువారిని 
పారిసునా 
Ww ర్జ్‌స్తున్నాం 


OPE 


ఆధ్యమడు, యువభారతి. 


శీ [0 ఫం 
ఖీ గ్‌ FNS 
A 


రామాయణ సుధాలహరి 
ఉపన్యాస మంజరి కార్యక్రమాల వివరణ 
సభాస్థలి ;- ఆంధ సారసత పరిషత్తు భవనాలు 
తిలక్‌రోడ్‌, హైదరాబాదు-500 00! 
సమయం ; సాయంకాలము గం॥ 5-£0 ని॥లు 
మొదటి సమావేశం T-11-1978 ఆదివారం 


ఎివయం : వాల్మీ కిరామాయణం 

ఉవన్యానవలు : ఆచార్య దివాకర్ణ వేంకటావధానిగారు 
ఎబివయం * అధ్యాత్మ రామాయణం 
ఉవన్యానవలు : డా] ధూళిపాళ శ్రీరామమూ ర్తిగారు 
అధ్య కులు : దేవులపల్లి రామానుజరావు గారు 


ముఖ్య అతిథులు : థ్రీ యడవల్లి శివరామళా న్రీగారు, హైకోర్టు న్యాయవాదులు 


రెండవ సమావేశం 21-11-1976 ఆదివారం 
బిషయం ఏ తమిళ, మలయాళ రామాయణాలు 
డఉవన్యానవలు * డా|! చలా రాధాకుషశర: గారు 
[. ౮ణ ఈ 
ఎవయం : కన్నడ రామాయణాలు 


ఉదన్మాంనటలు 2 డా| దాడొం రామయ్యగారు 


viii 
అధ్య కులు శి ఆచార్య సి, నారాయణ రెడ్డిగారు 


ముఖ్యం అతిథులు: “పగలే వెన్నెల”, “శతక సౌరభం”, “నన్నెచోడుని 
కవితావై భవం " ఆవిష గలు: 
థ్రీ న్యాయమూర్తి బీ, . జీవన్‌ రెడ్డి గారు, ఆంధ్రపదేశ్‌ 
హైకోర్టు pant నల 


మూగవ సమావేశం b_12.1978 ఆదివారం 
బివషయం ; హింరీ రామాయణాలు 


ఉవన్యానవలు : శ్రీ వారణాసి రామమూర్తి 'రేణు" గారు 


బిషయం ఏ రామాయణ కల్పవృక్షం 
ఉవన్యానవలు * డా! బి. వి. సుబహ్మణ్యంగారు 
అధ్య కులు ఏ డా| వై. వేణుగోపాల రెడ్డిగారు, ఐ. వీ, వన్‌. 


'హదరాబాదు జిల్లా కలెక్షరు 
జా ౧ టబ 


ముఖ్యం అతిడులు * థ్రీ న్యాయమూర్తి కొండా మాధవరెడ్డిగారు, ఆంధ్యపదేళ్‌ 
హైకోర్టు న్యాయా రులు 


నాలుగవ సమావేశం 19.19.1976 ఆదివారం 
బద యం : జానపద రామాయణాలు 

ఉవన్యానవలు : ఆదార్య బి రామరాజుగారు 

బివషయం ఏ తెలుగు రామాయణాలు 


ఉవన్యానవలు ; 'కరుణశ్రీ' శ జంధ్యాల పాపయ్యశా_సి)గారు 


అధ్య శలు : డా| పుల్ణెల |శీరామచందుడుగారు, రీడరు, సంస్కృత శాఖ 
ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయము 

ముఖ్యా అతిథులు ; “సూరదాసు కవితావై భవం” “కాళిదాస కవితావై భవం” 

ఆవిష్కర్తలు; శ్రీ ఇ. విం రాంరెడ్డిగారు, ఐ. ఏ. "ఏన్‌, 


“రామాయణ సుధాలహరి" ఆవిష్కర్తలు; (శ గొల్లపూడి వేంకటరామళా సి గారు 


రామాయణ సుధాలహరి 


యువభారతి పరిచయం 
మామాట 
“రామాయణ సుధాలహరి” కార్యకమాల వివరణ 


అను. కమణిక 
Re, — (క్రీ గడియారం రామకృష్ణశ ర్మ 


అటిగట్ట, 
వాల్మీకి రామాయణం 
— ఆచార్య దివాకర్ల వేంకటావధాని 
అధ్యాత్మ రామాయణం 
-- డా|! ధూళిపాళ శ్రీరామమూ రి 
తమిళ. మళయాళ రామాయణాలు 
— డా|| చల్లా రాధాకృష్ణళర్మ 
కన్నడ రామాయణాలు 
-- డా| బాడాల రామయ్య 


హిందీ రామాయణాలు 
= శ్రీ వారణాసి రామమూ ర్తి “రేణు” 


-- ఆచార్య బి. రామరాజు 

తెలుగు రామాయణాలు 
ఎ “కరుణగ్రీ' శీ జంధ్యాల పాపయ్యశా స్త్రి 

రామాయణ కల్పవృక్షం 
= డా॥ జి, ఏ, సుబ్రహ్మణ్యం 


—:మున్నుడిః— 


రామాయణ(ప్రాశ స్యము 

“వేదవేద్యే పరేపుంసి-జాతే దశరథాత్మజే 

వేదః పాచేతసాదాసీత్‌ - సాక్షాత్‌ రామాయణాత్మనా ॥ 
(వేదములచే తెలియబడు పరమపురుషుడు దాశరథియై అవతరింపగా వేదము 
వాల్మీకి మహార్షినుండి రామాయణరూపమున అవతరించినది) ఇది భారతీయుల 
పరమవిశ్వాసము. మనము రామాయణమును వేదసంపితవలె మన్నించి భక్రి 
శ్రద్ధలతో పారాయణముచేసి చరితార్డులమగుచున్నాము. 

వేదములు పూర్వో త్తరలని రెండు భాగములు. పూర్వభాగములు సంహితా 
(బాహ్మణములు. ఉ త్తరభాగములు ఆరణ్యకి -ఉపనిషత్తులు. మొదటిదానిలో 
కర్మమార్గము, రెండవభాగమున జ్ఞానమార్గము బోధింపబడినది. కర్మ మార్గము 
(బ్రహ్మ బారి-గృహ స్థ-వానపస్థులకును, జ్ఞానమార్గము విరక్తులకును ఉపదే?ింప 
బడును. భ క్రిఉపాసనలు కర్మమార్గమలోనివే. కావున రామాయణమునందు 
భ క్రిసంవలిత మైన కర్మ మార్గము చెప్పబడినది. అందువలన దీనిని సంహిత 
ఆనుచున్నారు. 

చతుర్విధ పురుషార్థములను బోధించునది ఇతిహాసము. కావున ఇది ఇతి 
వోస మగుచున్నది. 

“ధర్మార్థకామమోవాణాం ఉపదేశసమన్వితం | 

పూర్వపృత్తం కథా యుక్తం ఇతిహాసం (ప్రచక్షతే ॥ 

స 


నని చెప్పినాడు. 
“కావ్యం రామాయణం కృత్స్నం. సీతాయాళ్చరితతం మహత్‌ । 
పౌల స్త్యవధ మిత్యేవ-చకార చరిత్మవతః ॥ 
లోకో త్తరుడై న శ్రీరాముని ఆదర్శచరిత్రను చెప్పుచున్నందున “రామాయణము” 
సకల శ్రీ లోకమునకు సౌళీల్యచాకితములడే ఆదర్శభూత అయిన సీతాదేవి 
తను వర్డించినందున 'సీతాచరితము” లోకకంటకుడై ఆధర్మవర్తను 


డైన రావణునికథను చెప్పుటవలన 'పౌల స్యవధ' అనబడును. ఇట్టి రామా 
యణము భారతజాతకి శరోధార్యము. ఇందు భారతీయుల జాన్నత్యము, వారి 
బీవితాదర్శములు, వారి సభ్యతా సంస్కృతులు ఉదా త్తముగ వర్ణింపబడినవి 
రామాయణ (ప్రాచినతా (ప్రచారములు 

రామాయణకథ బుగ్వేదమునందే సూచింపబడినదని కొందరు విద్యాం 
సుల అభిపాయము. (౫-శ-కి) ఇశ్వాకు-రామ-దళ ర థళ బ్ధములు బుగ్వేద 
మన కానవచ్చుదున్న వి (X- -60.1) (X- లి 41) వహాభారత వనపర్యము, 
బౌద్ధజాతెక్‌ కథలు, జి నపురాణములు, ర్రామతావీ” ఉప ఒషత్తు, (బహ్మోండ 
పురాణమందలి ఆధ్యాత్మరామాయణము, పడ్మపురాణకు., క్రీ భాగవతము, 
విళ్వామి తక్ళత రామాయణము, ఆనందరామాయణము,శత కంఠ రామాయణము, 
జావాద్వీపములో (పచారమందున్న రామోవాఖ్యానము మొదలైన |గంథాలలో 
“రామక థ' అనేక విధాలుగా కానవ చ్చుచున్నది, ఈ అన్నిటికిని వాల్మీ కి రామా 
యణమే మూబంఎని, ఆదికావ్యమని | పసిద్ధినందినది 

వాణిని వ్యాకరణమున కోకా సల్యా- కేకయ -క్రై కేయి- వె_శవణ- 
రావణ_- విభీషణ - వాల్మీకి శబ్దములకు వ్యుత్వ త్తులు చెప్పబడీనవి/ బౌద్ధుల దశ 
రధజాతకము, సామజాతకము, వనితా! త క్రోమ్‌, సం బులజాతకము. లంకా 
వతారసూ, తములలో రామాయణకథ కానవ చ్చుచున్నడి. |కీ శ. _పథమళతా 
బిలో జై కవియగు ' విమలనూరి రామకథగల “పే-ఉమ_చరి అ (పద్మ 
చరిత)ను |వాసెను. ఇంకను పలువురు జై నకవులు స్య్వయంభుదేవ, జిన సేన, 
పుష్ప దంతాదులుగు రామకథను పర్ణించినా రు. భాసకాళిదాస భవభూతుల కాలము 

నక్రే "ఈ క కథ చా (పసిద్ధి (పచారములను పొండియుండెను 


బౌద్దుల అవదాధకశలోన కాల కీశ. 472లో చీనాభాషలోని 
పరిన ర్త నమ. చేయబడినది. భారతి రణ్యపర్యమందలి రామోపాఖ్యా నము 
క్రీశ 700లో టిబెటుభాషకు పరినర్రన మందిని.  శతాద్దినాటి ఒక కాదో 
డియా శా సనమున ఒకరాజు రామాయణ మహాభాగ తముల 'పారాయటములకె 
చక్కని ఏర్వాట్లు చేసిన కద చెప్పబడినది, 7 శతాబ్దిలో ని చంపరేళ పురాజు 
(పకాళధర్ము డు వాలీ క పిగహమును (పతిష్టించెను. అంకోర్‌ వాట్‌_ పాంబ 
ణము దేవాలయ పాకారములమీద రామాయణగా 'ధాకిల్స ము చెక్కిబడినది. 


ఈ విధముగ రామకథ. భారతీయవై దిక ధర్మాన సొయొలశకేకాః జైన 


బౌద్దాదినా _సికులకును, విదేశీయులకును అదరణీయమైనది, రామాయణ, పళ స్తి 


క్రీస్తు 


త్నాం, మలేషియా హా మొదలైన స సుదూర దేశములలో వ్యాపించెనని చరి, తకారులు 
(వాసి నారు, | 


స శకారంభమునకుముందే జావా + సుమి[తా, కాంబోడియా, లావోస్‌, వయ 
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మూల రామాయణమున తరువాతి కాలములో అనేక |పశ్షిప్తములు చేరి 
లు తెలిపినారు. 


నట్టు తిలక, గోవిందరాజ, మ హేశ్వర,వరదరాజాది వ్యాఖ్యాకారు 


రామాయణర చనో దేశము 

ఈ మహాకావ్యమును వాల్మీకిమహర్షి నారద-చతుర్ముఖులచే (ప్రోత్స 
హింపబడి రచించినట్లు కావ్యారంభమున చెప్పబడినది. ఈ భాగము (పక్ష ప్ర 
మని కొందరు విద్వాంసుల అభి పాయము. ఆయినను ఆ[గంథమునందలి 
ఉపకమ-సరామర్శ-ఉపసంహాకము ల నాధారముచేసికొని కావ్యరచ నోద్దేశ ముకు 
తెలిపినారు. 

“(ఫీరాముడు పరిపూర్ణమానవుడుగ [పవ ర్తించి ఎన్నికష్టములు వచ్చి 
నను స్వధర్మమును వదలక, ధర్మపథము ననుసరించి లోకమునకు ధర్మమ 
హత్వమును చాటినాడు.” ఇదే రామాయణరచనోద్దేశమని వివరించినాడు. ఇందు 
(పతివాదంపబడిన ధర్మము వేదవిపాతమైన కర్యాచరణరూపమెనట్టిది మాన 
వుల్మశేయస్సుకొరికు వేదమున (పవృ త్తి (కర్మ) మార్గము, నివృత్తి (జ్ఞాన) 
మార్గము చెప్పబడినది, (శ్రీరాముడు కర్మయోగి కావున స్వయముగ తాను 
కిర్మిలనాచరించెను. అ కర్మల నాచరించు మహర్షులను రక్షించుటకై కర్మవిరో 
ధులగు రాక్షసులకు సంహరించెను. పట్టాభిషిక్తుడై లోక కల్యాణకరములై న 
వివిధ యజ్ఞ:ఎల నాచరించెను. ఇందువలన రామాయణములో వేదోక్త కర్మా 
చరణరూపధర్మ మే [పతిపాదింపబడినదని చెప్పవచ్చును. ముఖ్యముగ గృహస్థా 


పూజలు” వివరింప పడినవి. 
“సత్యంచ ధర్మంచ పరా క్రమంచ - భూతానుకంపాం (పియవాదితాంచ, 
ద్విజాతిదేవాతిథిపూ జనంచ- పంథా నమాహుఃతిదివస్యసంతః | 
మానవులను ధర్మానుష్టానమువై పు మరల్బుటయే మహర్షి ముభ్యోద్దేళము. 
కర్మమూర్గము జయ పరమగుటకు సశ్యపాలనము చాల అవసరము. కావున 
గ్రీరాముడు తన జీవితమును సత్యధర్మ ములకు అంకితముచేసి లోకమునకు 
చాజినాడు. సత్యధర్మా భిరక్తులకు మృత్యుభయము ఉండదని రామాయణము 
'ఘోషించుచున్న గి 
“సత్యధర్మాభిర కానాం-నా స్టిమృత్యుకృతంభయం" 


ల్‌ గ్ర టీ 
భారతభూమి కర్మభూమిగా, యజ్ఞ, భూమిగ పేరుగాంచినది. యక 
గ్గ నో వి 
భావన భారతీయ మహరుల ఉదారమానసిక స్తితికి లొ కక్‌ wr 
శ | ప్రయోగిం 
జ sd ee lat ee అ Ss ప 
కము. యజ్ఞశబ్దము దేవపూజ, హోమకర్మ, అనుఆర్థములలో | 
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బడుచున్నది. ఈ యజ్ఞమునుండియే సమ స్తము ఉత్పన్న మైనట్లు వేదములలో 
చెప్పబడినది. భగవద్గీత అనేక యజ్ఞములను చెప్పినది. అన్ని యజ్ఞములకును 
త్యాగమే మూలము, త్యాగమువలననే సమాజము వికసించును. 

యజ్ఞాది కర్మరహితులైన విదేశీయులు కొన్ని శతాబ్బులు భరతభూమిని 
పాలించినందువలన భారత జాతి యజ్ఞదూరమై పతనము చెందినది. ఇహపర 
సాధనమైన యజ్ఞభావనకే దూరమైనది. రామాయణమున యజ్ఞ, కర్మలు 
క ల్యాణకారులని వర్ణింపబడినవి. 

వాల్మీకి మహర్షి ఈ మహా గంథమున భారతీయ జన సమాజమును, 
వారిమహోన్నత సామాజిక, ధార్మిక, రాజనైతిక ఆదర్శములను వివరించి 
ధర్మార్షకామ సంయు క్రమైన వారి జీవనవిధానమును, దా) వైశిష్ట్యమును తెలివి 
నాడు. ఆక్లే ధర్మరహితములై న ఆర్థకామములనే సేవించు రాక్షస సమాజము 
యొక్క కుత్సిత స్వరూపమును. దాని అగాహ్యత్వమును చితించి మానవులను 
ధర్మబద్ధము, మంగళమయము అయిన జీవనవిధానమవై పు మరలు టకు 
(పయత్ని ంచినాడు. ధర్మ పాలనమున ఆర్థకామ పాపి కలుగునని, కేవల అర్థ 
కామముల నా శయించువారు సమూలమున నశింతురని చాటినాడు. 

“ధర్మా దర్థః _పభవతి। ధర్మాత్‌ (పభవతే సుఖం! 

ధర్మేణ లభతే సర్వం! ధర్మసార మిదం జగత్‌ || 
మానవజీవిత మహత్యమును బోధించుటత్‌ొ బాటు దాన క్షణభంగు 
రత్వమును గూడ చాటినాడు. కావున ఇది భారత జాతిసక్యస్య మనదగి 
యున్నది. 
రామాయణ సందేశము 

రామాయణ రచనా కాలము ఏదైనను ఆ|గంథ [పఖావము జన జీవ 
మునందు ఇంకను కానవచ్చుచున్న ది. ఇందలి వస్తువు అత్యంత |పాచీనములై న 
పాభ్యానములు- అందువలన ఈ కథలు భారతఖండమున వివిధ భాగములలో 
[వసరింపబడిన టెలి నూతనాంళములు చేర్చబడినవి. అయినప్పటికిని మూల 
(గంథకర్తయగు వాల్మీకి మహర్షి ఉద్దేశమునకు విరుద్ధములు కావు, మొత్తము 
మీద భారీయ సంస్కృతిని రక్షించినవాడు వాల్మీకి మహర్షి అనుట నిర్వి 
వాదము. 
ధర్మము మహత్తరమైనది. దానిని అనుష్టించి తమలోని సర్వశక్తులు 
వికసింప జేసికొని ఇహపర సుఖములను అందవలెనని మానవజాతికి రామా 
యణము దివ్యసందేశము నొసగుచున్నది. “'యతోభ్యుదయ ని శేయససిద్ధిః 
న ధర్మః'' ఇహలోకమున అభ్యుదయము, పరలోకమున ని శేయసము 
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రెండును నివలన |పాపమ నో ఆది ధర్మము అనబడును. మొత్తము ఘీ 
| వాక AN. MMS 4. కొ కనన వనికి 

మాసపు సుఖముగ జీవి:చుటకు ఎ ర చుకొన్న నియమములను ధర్మ మనుట 

ఉచితిమ 


సమె వివేకానందులు ధర్మము అనగా జీవన విధానము అన్నారు. 
కళ నకు, ,పతివాతికి ఒక జీవన విధానము ఉండును. దేవుడు లేడను 
దేశములు ఉందవచకు. కాని నియమ నిబంధనలు లేని దేశములుండవు. 
(పపంచమును. నడిపించునది ధర్మమే. ఈ ధర్మ వైభవమును లోకమునకు 
రామామణం ౨వతిరించినఏ. అది సత్యధర్మ ములను అనుష్టించి 
గు కావలెనని (పబోధించినది. 


రామకథ పరిణామము 

వాల్మీకి మహర్షి రామాయణమును రచించుటకు పూర్వమే రామకథ 
ప్రదారములో ఉండెను. దానిని లౌకిక చృందస్సులో ఆ మహార్షి |వాసెనని 
కొందరి అఆభిపాయము. ఏడి ఏమైనను మహర్షి శ్రీరామచంద్రుని భగవద 
వకారమ.గ తన కావ్యమున నిరూపించుటకు యత్నింపలేదు. ఆయన లోకొత 
రుడైన న ఉదాతృ నాయకుని చరితను [వాసెను. ఆ మహర్షి రామునిలో పలుమారు 
దర్శించినది మూ ర్రీభవించిన ధర్మమనే. "రామో విగహహన్‌ ధర్మ ౩", లోకము 
లోని ఉత) ప సణములన్నియు రామునిలో ఉన్నందున ఆతడు (పజలకు 


లు- లు దర్శించిన రాముడు భగవదవతారము కాడు. తమ 
ముల | aa ఉన్నత స్థితిని చేరుకున్న పుణ్యపురుషుదు. వైది 
ము ns కవతార ముగ భావించిరి. అందువలన వారికి రాముడు, 
ఒకరే. ఆందువలననే భరతభూమిలో రామునకు ఆఅయ 
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ఈ విధముగ | పజల విశాాసము పరిణమించిన తరువాతనే (పాంతీయ 
భాషలో రామాయణములు వెలువడినవి. మహాభక్తులై న తులసీదాసు పొందీభాష 
లోను, కంబరు తమిళ భాషలోను రామాయణములు “రచించి (శ్రీరాముని మహో 
విష్ణువుగా, పర|బహ్మ స్వరూపునిగా నిరూవించినారు. ఈ దృష్టితోనే ఇతర 

భాషారామా యణములు రచింప బడినవఏ. మానవమనః కుతో భ్రగవంతుడుగా 
అధిష్టించిన (శ్రీరాముని కీ ర్తించికవి. 

మానవులు, రామచం'దుని భగవదవతారముగా నమ్మినను అతడు అట్టి 
భావము లేనివాడు. తాను అవతారమనువిషయము తెలియనివాడు, ఆందువళననీ 
శ్రీరాముడు సామాన్యమానవులవలెనే ఆయాసమయములందు సుఖమును దుఃఖ 
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క్వ మనోదౌర్భః ఏ పొందినాడు ఆద్రే తాను గెలిసి కొన్న 
ధర్మమును తన జీవితములో ఆ కుం! చి లోకమునకు తేదర్శమూ ర్రీ ఆయి 
నాడు. ఈ సమ క్‌దృషి లేనిచో గామాయణము సరిగా బోధపడదు. 

€ లిన 


పాళ్ళాత్యవిద్వాంసుల సమ్యక్‌ దృష్టి 
సంస్కృత వాజ్మయ మహాసా*రమును మధించిన పాళ్ళాత్యవిద్యాంసులు 
రామాయణ మహాకావ్య మును కూలంకషముగ పరిశీలించి వేనోళ్ళ (పళంసించి 
నాగు. వానిని గమనించుట ఆవనర్‌ముః 
(1) సర్‌ మోనియర్‌ విలియమ్స్‌ 
“గీకుల ఇతిహాసకావ్యములై న “ఇలియడ్‌-ఒడిస్సే' లకును, హిందు 
వుల రామాయణ మహాభారతము౯కును పోలికలే లేవు. (బ్రహ్మాండ మైన హిమా 
లయములోపుట్టి అనంతవాహినులతో పెల్టుబ్బి వి సరించిన గంగాసింధూమహో 
గ్రవంకులన కు,ఖిసిలీ కొండవాగులతో పోల్‌ న ఎంత హాస్యాస్పదముగ ఉండునో, 
రామాయణమహాభారతములను ఇలియడ్‌ ఓడిశే స్సెలను పోల్చుట అట్లే ఉండును. 
రామాయణమువంటి మనోజ్ఞకావ్యము (ప్రవంచగాహిక్యవున కానరాదు. (పాచీన 
(ప్రమాణ గంథములలో ఉండ్‌ పరిపద్ధ- స్పష్ట-సరళ శై లి, గంభీర (పకృతిదృళ్య 
జాని ఓ నవహృదయములలోనీ పరస్పర మర్గణ, ఆవేదనమును తెలుపు 
కుమారభావ [వకటనము మొదలై న సుగుణము లిందు పుష్కలముగా ఉన్న వి, 
త 3 మొక ఆనందవనమువంటిది. శ్రీరాముని శీలము ఘనముగా చితింప 
బడినది, ఆతడు మొదటినుండి చివరివణకు ఒకేవిధముగా స్వార్థరహితుడుగా 
ఉన్నందున మానవమా,తుడు కాడనిపించును. కాని ఆయన కేవలము ధీరుడు, 
దారచిత్తుడు, సర్గుణుడు అయిన మానవమా తుడ.గనే చిత్రింపబడి నాడు 


ఆదర్శ పాయలగు నారీమణులలో సీత ఉ త్రమ రాలు-ఆమె గృహిణీ 
ధర్యజ్ఞులకు వెలుబంతి, ఇందు వర్ణింపబడిన సిర్వా;జపతిభ క్తి, పఏ త పణ 
యము, భార్యాభర్తలకు శాశ్వతమైన ఈ శ్వరోద్దిష సంబంధమున్న ట్లు భావించుట 
అను ఉదాత్త గంభీకాదర్శములవంటివి ఏ (ఇతర భాషా సాహిత్యము లలో ను కాన 
రావు. సంస్కృత సారసంములోని మహానిక్షేపములలో రామాయణము ఒక్కటి 


అనుటలో సందేహాములేదు,” (Indian Epic Poetry) 


(2) నాభ ఫెనర్‌ పో. 


ణి యుగ ముగాని, ఎ దశేమునగా న, రీ లారా బులవంటీ పిపూ* పాత్ర 
ణ N= 
వశీ న పదుకావంచు ve ఇ “ 
లను పోషించిన పద్య ఎ రామాయణ తప్ప మరొకటి పుఓీబోదని 
ష్‌ స 
భఘంటాఘోక్ష్షముగ చెప? వచ్చును. వవ్విత కావ్య మైన ఈ కావూమున-దు తప్ప 
© 


xvi 


ఇంకెచ్చటను కవితయు సీతియు ఇట్లు మనోహరముగ సమ్మే నము నొండి షర 
స్పరము (పకాశింపజేసికొనుట కాంచలీము” (Asiatic Reseraches) 
(8) విలియమ్‌ జోన్సు : 

“రామాయణమ.లో చి తింపబడిన సాంకేతిక, సాంఘిక సౌఖ్యములకంటె 
సుందరములై నవి ఉండవు, ఇందు ముఖ్యముగ రెండు విషయములు గమనింప 
దగియున్నవి. కుటుంబజీవనములో పరస్పర (పేమా రాగములను వర్ణించుట, 
ఎల్లచోట్ల-ఎల్లవేళలు మానవపకృతికి సహజములై న ఆవేదనా సంవేదనము 
లను (ప్రకటించుట ఇంత మనోజ్ఞముగ మరెందును చి తింపబడలేదు.” 
(Asiatic Researches) 

(ఓ) వింటర్‌ నిట్ట : | 

“రామాయణము మహాభారతమువలె (ప్రసిద్ధి నొందిన మహాకావ్యము 
ఇది సకలభారత జాతి సర్వప్వము. శతాబ్దాలుగా జాతివిచారధారను, కావ్య 
(పపంచమును ఇంతగా |పభావిత మొవర్చిన మరొకకావ్యము (ప్రపంచ సాహిత్య 
ములలో కానరాదు. రెండువేల సంవత్సరాలకు ఇంకను పూర్యమునుండియే 
ఈ కావ్యము భారతదేశమునందు సజ్లీవము గ నున్నది ” 

(A History of Indian Literature) 
(ర) మిస్‌ మేరీ స్కాట్‌ : 

“రామాయణమున క వితార సము నిండియున్నది. నేను చదివిన నారీ 

మణుల చరి తలలో మిగల ఉదా త్రమధుర మైనట్టిది సీతాదేవిచరితము.”” 
(Letter to P. C: Roy) 

ఈ విధముగ రా మాయణమహాకావ్యమును సంస్కృత సాహిత్యకోవిదు 
లైన వాళ్ళాత్గపండితులు |పళంసించిరి. | 
మనవారి వ(క్రదృష్టి 

సంస,తభాషలో కించిత్‌ | పవేశము, భారతీ మసం, పదాయములలో 
కొద్దిపాణి పరిచయము, స్వాభిమానము లేని కొందరు చరితపరిళోధకులు, 
కొందరు రచయితలు రచయి తులు రామాయణమహాకావ్యమునుగూర్చి ఇష్టము 
వచ్చినట్లు వ్యాసములను, పుస్తకాలను (వాసి (పకటించుచున్నారు. వీరు మన 
(పజల మన స్రత్యములను బాగుగా అవగతము చేసికొని [బతుక నేర్చినవారు. 

ఒక భారతదేశమునతప్ప మరే దేశమునందును | పజలు మాన్యములుగ 
భావించు మత,గంథములను, మహాపురుషులను, ఆరాధ్యదేవతలను, పవిితే 
విశ్వాసములను ఎవరేని అవహేళన చేసినచో సహింపరు. తక్షణమే | ఫరికారడు 
చేసెదరు. కాని మనము కొన్ని శతాబ్దాలుగా విమతీయ, విదేశీయ gs 
నిర్వీర్యులమై నిరభిమానులమై నికృష్ణజీవనమునకు అలవాటు పడినాము. త 
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పఫిత విషయములను కించపరచుట విశలదృక్పథముగ భావించి ఆత్మవంచన 
చేసుకొనుచున్నా ము, ఇంతకంటె శోచనీయస్థితి ఉండదు. ఈ దుర్గతిని దూరము 
చేసికొనుటకు విశేషకృషి అవసర మైయున్నది. 
నముచిత చర్య 

భారతీయ సంస్కృతికి ఆకరము లనదగినవి రామాయణ మహాభారతాది 
మహా[గంథముతే. పాళ్చాత్య భావదాస్యమున (మగ్గుచున్న ఆంగ్లమానస పు త్రు 
లగు సంస్కృతభాషానభీజ్ఞులు కొందరు (వాయుచున్నవాతలచే పెడదారులు 
బట్టుచున్న యువతరమునకు మనమహోదా త్త సంస్కృతివై భవమును పరిచ 
యము చేయుటకై “యువభారతి” అపూర్వ ఆసమానకృషి చేయుచున్నది. 
ఈ సంస్థ తన పదమూడవ వార్షికోత్సవ సందర్భమున “రామాయణ సుధాలహరి" 
ఉపన్యాసమంజరీ కార్యక్రమాలను నిర్యహించినది. ఈ సంస్థకు రామాయణ 
ముపై [పగాడాభిమానముకలదు. వారి దృషిలో “రామాయణము భారతీయులకు 
ఆదర్శకావ్యము. భారతీయ సంస్కృతికి ఇలవాలమైన కావ్యము. రామాయణ 
పరిచయము భారతీయాత్మతో పరిచయమే. ఎన్నిగాడ్పులు వీచినను, ఎంత 
విషమును చిలికినను, ఎన్ని (ప్రహారము లొనర్చినను భారతీయుల హృదయ 
ములలో ఆ మహాకల్పతరువు నిశ్చలముగా, సజీవముగా, ఆక్షతముగా నిలిచి 
యుండును.” 

ఎవరు ఎన్నిరీతుల రామాయణమును వ్యకముగా చిత్రించినను దానికి 
(పతిక్రియ [పతి విమర్శనము కాదు. (పతి దూషణము కాదు. అట్లని విజ్ఞులు 
మౌనము వహించుట గూడ మహాపచారము కాగలదు. సంయమముతో ఆ మహా 
(గ్రంథ [పాశ స్త్యమును ఐహువిధములుగా (పకటించుటయే దానికి సముచిత 
చికిత్స. ఆదృన్షితో ఈసారి “యువభారతి” “రామాయణ సుధాలహరి" పేరులో 
ఉద్దండ పండితులచే “వాల్మీకి రామాయణము, తమిళ కన్నడ రామాయణములు, 
తెలుగు రామాయణములు, హిందీ రామాయణములు, జానవదరామాయణము లను 
గూర్చి విలువగల ఉపశ్యాసములను ఇప్పించి [పక టించినది. ఇట్టి పశంశనీయ 
కార్యమును చేపట్టినందుకు యువభారతిని అభినందించుచున్నాను. 

భారతీయ సంస్కృతి (పచారము (ప్రభుత్యస్థాయిలో జరుపదగినట్టిది- 
దీనిని గు ర్తించినమైసూరురాష్ట్ర మాజీముఖ్యమంతతి శ్రీ కె. హనుమంతయ్యగారు 
తమ పరిపాలనాకాలమున సంస్కృతి పసార కార్యక్రమమును చేపట్టియుండిరి. 
ఆ మవోద్యయమును [ప్రారంభించుచు వారుచేసిన [పసంగముగమనార్హ మైనది. 

“జనుల జీవనస్థాయిని పెంచుటకు అన్ని (పభుత్వములును సిద్ధమై తగు 
చర్యలు తీసికొనుచున్న వి. అయితే కేవలము జీవనసౌకర్యములు కల్పించువర కే 
ఆ కృషి ఉద్దేశింపబడుచున్నది. శరీరసుఖాభివృద్ధికి ప్రయత్నించుట మ్యాతమే 
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చాలదు. జీవనమునందు జ్ఞానస్థాయిని, శై తికస్థాయిని పెంచుటకు యత్నించుట 
అంతకంటె ఉత్తమము. (ప్రగతిసాధన కేవలం ఉదరపూరణకే పరిమితము 
కారాదు. అది సహజముకూడ కాదు. మానవుడు ఆత్మవికాసమునకు గమనము 
నొసగి సత్యముతో, ధర్మముతో నడచిననే మనుష్యజన్మకు సార్థకము. భారత 
భూమి ఆస్తికతకు, దై వభ క్రికి నెలవు, సత్యధర్మముల ఆలంబనముతో జీవనము 
సాగిననే మానవునకు శేయస్సు, ఉత్తమ |గంథములను చదువుట, చదివించి 
వినుట [శేయస్సునకు సాధకము. వాటి సందేశముల ననుసరించి నడచికొన్న చో 
జనజ్లీవనమున నీతిధర్మ ములస్థాయి పెరిగి సుఖశాంతులు లభింపగలవు. రాష్ట్ర) 
గౌరవము పెరుగగలదు. సంస్కృతి వృద్ధినందగలదు. సంస్కృతియే జీవన 
కుసుమమునకు సుగంధము, 

అందువలన దేశములో నీతిస్థాయి ధఠ్మళద్ధ ఎక్కు. వగునట్లు చేయటకు 
ఉదా త్తమెన ఉద్దేశముతో సంస్కృతి _పసారకార్యము చేపట్టవలె నని నాకు 
స్ఫురించినది. ఈ ప్రసారోద్దేశము పురాతనపద్ధతు లన్నిటిని పునరుజ్జీవింప 
చేయటకాదు, |ప్రాచీనపద్ధతులలో ఈ కాలమునను ఆన్వయింపనివి కొన్ని కలవు. 
చాలవిషయములు అనుసరణీయములు కలవు. |పాచీనపద్ధతులలోని ఉత్తమ 
విషయములను ఆధునిక కాలమునకు సమన్వయించుట, ఆన్ని మతములసారమును 
సమన్వయించి (పచారముచేసి సుమధుర వాతావరణమును కల్పించుట సంస్కృతి 
(ప్రసార (పథావోద్దేశము, 

రామాయణ మహాభారత భాగవతాది (ప్రాచీకగంథములు, శివశరణుల, 
హరిదాసుల కృతులు మొదలై నవి మన సంస్కృతికి ఆకారములుగ ఉన్నవి. 
మన పజలకు వాటియందు ఆదరము కలిగినథ్రెల్ల జనజీవనము ఉత్తమము కాగల 
దనుటలో సందేహములేదు. దీనికి అనుకూలముగ రామాయణ మహాభారతాది 
కావ్యపఠనములు, [పసంగములు, వానిని గూర్చిన _పచురణలు కొనసాగునట్లు 
ఏర్పరచుట మిగుల అవళ్యకము.” ఆని శ్రీ కెంగల్‌ హనుమంతయ్య గారు 
1954 లో చేసిన (ప్రసంగము అన్ని (పభుత్యములును గమనింపదగియున్నది. 

పరిమిత అవకాశములుగల “యువభారతి” ఈ మహోన్నత సంస్కృతి 
(పసారోద్యమమును కొనసౌగింప నడుముకట్టినది. మన |పభుత్వము ఈ 
సంస్థకు సంపూర్ణసహాయము చేసినచో ఇతోధికముగ కృషిజరుగగలదు. ఈ 
ఉపన్యానలవారికీ మున్నుడి వాయ నవకొళము కలిగించిన మితులకు ధన్య 
వాదములు తిలుపుకొనుచున్నాను. 


అలంపూరు 
122276 గడియారం రామ కృష్ణశర్మ 


వాళ్తున్‌ దామూాంయయరాం 


— Gr BIS DOS 


భారతీయ సంస్కృతీ వల్లరికి మూలకందములు వేదములు. వేదముల 
యందలి భాష ఆతి (ప్రాచీనమైనదగుటచే సంస్క్భుత పండితులకు కూడ దానిసి 
సమ్మగముగా నర్థము చేసికొనుట సాధ్యముకాని పని. ఈ విషయము తెలిసికొని 
మహర్షులు వేదనిక్షి ప్రము లైన నీతి ధర్మ తత్వాదులను సర్వసుబోధములు 
కావించుటకై లౌకిక సంస్కృత భాషలో కథోపాఖ్యాన బహుళములై న (గంధము 
లను (వాయ(దొడంగీరి, వేదార్థోపబ్బంహణమే వారి (ప్రధానమైన ఉద్దేశము. అట్లు 
లౌకిక సంస్కృత భాషలో మొట్టమొదట కావ్యరచన సాగించిన వా(డు వాల్మీకి 
మహర్షి. అందుచేతనే యతనికి నాదికవి యనియు, నతడు రచించిన ్రీమ్మదామా 
యణమున కాదికావ్య మనియు (సిద్ధి కలిగినది. 

వేదవేద్యే పరే పుంసి జాతే దశరథాత్మజే 

వేదః పాచేతసా దాసీత్‌ సాశా దామాయణాత్మనా 

పరమ పురుషుండై న శ్రీమన్నారాయణు(డు _దశరథాత్ముజు(డై న 
రాము(డుగా నవతరింపగనే పరమాత్మ గుణవర్ణ నైక పరాయణమగు వేదము 
వాల్మీకి మహర్షినోట శ్రీమదామాయణము రూపముతో వెలువడెనని దీని యర్థము. 
నిజమునకు (శ్రీరామావతారముతో మణి రెండవతారములు గూడ లోకమును 
సంపన్న మొనరించినవని చెప్పవచ్చును. అం దొకటి వేదము రామాంసణముగా 
నవతరిందుట, రెండవ దొంతకుముందు లేని లౌకికచ్చందో వివ ర్రముయొక ్క- 
యవతరణము. _ వాల్మీకి శ్రీరామచంద్రుని గుణగణములను వర్ణించినతీ రన 
న్యాదృళమైనడి. అతని రామాయణమున నా మర్యాదా పురుషో త్రముని గుణ 
గణములు చదివి యాకర్షింపంబడనివా రుండరు, అందుచేతనే మురారి యనర్హ 
రాఘవమున “యదిక్షుణ్ణం పూర రితి జహాతి రామసంచరితమ్‌, గుణె రేతావద్స్‌ః 


జగతిపున రన్యో జయతి కః” (రామ నిచరిత మిడివటక పలువురి 


నిం కెవ్వరున్నారు గ. అనియు, జ యక పసన్న రాఘవ నాటకమున 
“స్వసూ క్రీనాం పాతం రఘుతిలక మేకం కలయతాం “కవీనాం కో దోషః:సతు 
గుణగణానా మవగుణః” ( శ్రీరామచందు నౌక్కనినే తమ 
వాతునిగా నొనరింపందలంచు కవులయం ఎట్టి దోషమును లేదు! 
చందుని గుణగణముల దోషము) అనియు. చెప్పియున్నారు... భోజుండు 
రామాయణ చంపువున వాల్మీకి |వాసిన శ్రీరాముని కథనే మఅల (వాయుదు నని 
తెలిపి “గంగను లోకమునకు తెచ్చినవా(డు భగికథు(ఃడు గదా! అతని గ 
జలములతో మన పితృదేవతలకుకూ డ తర్పణ మొవరించుటెట్లసిమానువారుందురాః 
యని (పశ్నించినా(డు, ఇట్టే సంస్కృతమునందు. పలువు రితర కవులును 
ఆంధధాది దేశ భాషలయందలి కవులును శ్రీరామచందుని గుణగణములను 
(పశంసించి తదై ్వశిష్ట్యము నుగ్గడించి యున్నారు, కంకంటి పాపరా జు తర రామా 
యణమున “జానకీ జాని కథల్‌ వచింపక యసత్క-థ లెన్ని రచించెనేనియున్‌ 
వాని వివేక మేమిటికి, వాని కవిత్వమహ త్య మేటికిన్‌ ” అనియు; కవిస్మమాట్‌ 
విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు “మజల నిదేల రామాయణం బన్నచో 
నీ ప్రపంచక మెల్ల నెల్ల వేళ తినుచున్నయన్నమే తినుచున్న డప్పుడు తన దది 
బతుకులు తనవికాన"” అనియు తామి మరల రామాయ తమేను చేపట్టుటకు 
కారణములు చెప్పియున్నారు, 

వాల్మీకి రామాయణమునకు లోకమున పశ సి కల్లుట కది యవతార 
పురుషు డగు శ్రీరాముని చరిత మగుటయు, దాని నాదికవి రసభావ మనో 
హరముగా రచించుటయు మా(తమే కాక మటికొన్న యితర కారణములుగూడ 
నున్నవి. పూర్వలాక్షణికులు కావ్యము యశోధనములు సమకూర్చు ననియు, 
వ్యవహార వే తృృతను గల్గించు ననియు, నమంగళమును పరిహకించు ననియు, 
సద్యఃపరనిర్వృతి నాపాదించు ననియు, కాంతాసమ్మితత్వముచే సదుపదేశము 
నొసంగు ననియు త త్స్పయోజనముల నుగ్గడించియున్నారు. ఇతర కావ్యములు 
వీనిలో కొన్ని ప్రయోజనములను మ్మాతమే సమకూర్చంజాలును. ఈ (ప్రయోజన 
సామ|గ్యమును సమకూర్చంజాలునది శ్రీమదామాయణ మొక్కటే. యశోధన 
ముల మాట యట్లుండ నడి యొదవించు నవా రిజ్ఞాన మసాధారణమై 


టీ శక ™ 
యుండును. దానిని లెస్సగా పఠించి యవగాహనము చేసికొన, వాడు సర్య 
వ 


వాల్మీకీ రామాయణము i 


వ్యవహార వే త్ర యగు ననుటలో సందేహము లేదు. ఇప్పటికిని క్లేశామంగళ 
పరిహారమునకు భారతీయులు సామాన్యముగా శ్రీమదామాయణమును, విశేష 
ముగా సుందరకాండమును, పారాయణము చేయుచుంచు రనుట యెల్ల రెశీంగిన 
విషయ మే. మహాకావ్యరత్న మైన యది విగళిత వేద్యాంతరము, బహిఃపపంచ 
విస్మారకము నగు నానంద మొస(సునని చెప్పుట చర్వితచర్వుణ మగును. ఇంక్‌ 
నందలి | పతికాండమునంనును, ఉపదే/రత్నముల సముజ్ఞ్యులకాంతులు వెల్లి 
విరియచునే యుండును. 

రామాయణము భారత జాతీయ కావ్యము. అందలి కథతోడను పాతల 
తోడను అంతో యింతో పరిచయములేని భారతీయు లెవ్వరు నుండరు, దాని 
కాంతు లొక భారత దేశముననే కాక ఖండాంతర ములకు గూడ వ్యాపించినవి. 
Winternitz ఆను పాళ్చాత్య పండితుడు “16 15 a true popular 
epic like the Mahabharatha and has become the wealth 
of the whole nation. Scarcely has any other poem in 
the range of whole literature influenced the poetry and 
the life of the people for centuries. lt has been kept 
alive for more than twenty centuries and continues to 
live. People of all grades and classes, high and low, 
princes and peasants, merchants and artisans, princesses 
and shepherdesses-all are familiar with the characters 
and the story of the great epic” అని చెప్పియున్నా (డు. ఆత (డు 
చెప్పిన దానిలో నతియో క్తి యిసుమంతయు కానరాదు. 

వాల్మీకి రామాయణమునందువలె భారతీయ గృహశీవిత మంత సమ్మగ 
సుందరము. గా మజియెక్కడను వర్ణింపబడియుండలేదు, తల్లి, తండి, భర్త, 
భార్య, కుమారుడు, కూ(తురు, అన్న, తమ్ము(డు, వదినె, మజ(దలు, దాసి, 
యజమాను(డు, సేవకుడు, మ్నీతుండు, ళతువు మున్నగువారు. కుటుంబ 
జీవితమునకు సంబంధించినవారు. అందు భ క భగవతృంబంధము గూడ తజచుగా 


అల అల అల్‌ క్‌ ఎ సభ జ ఓ బి గ 
కాసవచ్చుచులడుగు. 'పెనీ పేర్కొనబడిన వారిందజఅఖును నొందొరులయెక శెటు 
et Rr por. | ఇక జ ఆ గై గా 17 Cw ౫ మెల 
(వవ ర్రింపవలయున్‌ రామాయణము చక్కా(గా విశదీక రించుదున్న ది. భారతీయ 
Vad ట్‌ 


ని స ఎ Woz 2 ర Pe ళ ఇ స్తీ? 
గంన్క్య్బాతి కాధారమె, దాని”) సరం, పంసా వ్యాతముగా( డెసిన కుటుంబ జీని5 


శ రామాయణ సుధాలహర 


టిది, 


సౌష్టనమునకు రాహయణము దర్పణమువం రాయుడు తం డియెన 
దశరథుని యెడను, తల్లుల యెడ ముఖ్యముగా సవతితల్తియెన క్రై కయెడను, 
తము, లయెడను, భార్య్వయెన సీతయెడను, మితుడై న సుగీపుని యెడను, 
భకులె న గుహశబరీహనుమదీంభఖీషణాదుల యెడను, సహాయు(డై న జటాయువు 
నెటను వరించిన విధ మాదర పాయమైన కగుటచే మన కెంతో యానందమును 
గల్సించును.. ఆదీ సీత భార్యగను, కోడలుగను, పతి వతగను, లక్యుణ భరతా 
దులు సోదరులుగను వ ర్తి ంచిన విధము సర్వావర్శపాయముగా నుండును, 
మం,తములలోని కెళ్ట గాయ త్ర్రీమం తము శేష మైన దనుటెకు 
“న గాయత్తా్థఃపరంమం|త "మ్మనునది తార్యాణము. గాయ త్ర్రియనగా గాతను 
(జపించు వానిని) రక్షించునది యని యర్థము. ఈ మంత్రమున నిరువది నాలుగ 
నగరము లున్నవి. వాల్మీకిమహర్షి యిందలి యొకొ-క్క  యక్షరమున 
కొక్కొాక్క వేయి శ్లోకములుగా మొ త్రము రామాయణమును నికీ వేల శ్లోకము 
లలో రచించె నని విజ్ఞులు చెప్పుదురు. పలువురు నిత్యపారాయణ మొనర్చు 
గాయ త్రీ రామాయణమున నీయషరములు గల శ్లోకము లన్నియు నొక్కచో 
కూర్చ(బడినవి. “ఇదం రామాయణం కృత్స్నం గాయ శ్రీ బీజ సంయుతం, 


[తిసంధ్యం యఃపరే న్నిత్యం సర్వవాపైః పముచ ,తే'' అనునది అందలి తుది 


౪ 


శ్లోకము. గాయ త్రీ) మంత్రమును మం్యతిముగా జపించునర్హ త లేనివారు 


సెతము శ్రీమదామాయణమును చదివి తజ్జప ఫలితము నొందవచ్చును. ఇది 
కూడ శ్రీమదామాయణము యొక పవి తతా వైశిష్ట్రములకు కారణమైనది. 

జితేండ్రియు(డును, భ క్రి మద్వరిష్టుండును, మహాబలసంపన్ను (డు నైన 
హనుమంతునికి రామాయణమున చాల |పాధాన్యము గలదు. నిజమునకు సుందర 
కాండమంతయు నతని పర్మాక్రమమును వర్ణించునట్టిదే. శైవులు, వై ష్టవులు 
అను భేదమ కాని, దె తులు, విశిష్టాద్వైతులు అను భేదముకాని లేకుండ 
నెల్లరును హనుమంతుని పూజించుచుందురు. అందుచేతనే 'సుతరా మాదియలే 
ఇతి సుందరః' అని సుందర శబ్దమునకు వ్యుత్పతిని చెప్పి పండితులా 
సుందరుడు హనుమంతు(డే యని వాకొనుచుందురు. హనుమత్‌ సహస్ర 
నామములలో “ తీహిదూర్థ్యగాయ నమః " అను నొకనామ మున్నది* 
ఈ నామము. “ తపాదూర్థ్య ఉద్దైత్పురుషః '' ఆను పురుషసూ క్రమందలి 


ses పు చు WUE a Cd. రత వం. ₹ 
వచ లే మునకు: నొ రక వ. హనుమంతుని పర న. పురుషత;మును గూడ నిరూపించు 
— ” 


చున్నది. “సుందరే సుందరో రామః, సుందరే సుందరీకథా, సుందరే సుందరో 

మంత, సుందరే సుందర! కోపీః.._- సుందరే కిం న సుంగరోక్ముకు 
{ 

శ్లోకము సుందరకాండ యొక్క- సర్వతోముఖ సౌందర్యమును వివరించుచున్ఫడి 


స యాయులకు నత్యంత|పియు( డైన హనుమంతుని |పవేళము 
గ రామాయణమును స ర్వ్యజనాదరణీయ మొనర్చుచున్న ది, 

వెస్టన సంపదాయమున రామాయణమునకు దీర్భ శరణాగతి యను 
(పళ సియున్నది, దశరశు(డు, కౌసల్య, లక్ష్మణు(డు, భరతు(డు, సీత, 
విళ్వామి తుడు, హనుమంతుడు, సు గీవుడు, విభీషణుడు మున్నగు 
వారందజును శ్రీరామునకు శరణాగతులై నట్టి వారే. ఈ విధముగా రామాయణము 
శరణాగత పరంపరా చరితగా కన్పించును. శరణాగతులై న భక్తులు 
శ్రీమన్నారాయణావతారమైన శ్రీరాముని యన్నుగహమున కెట్టు పాతులై రో 
యిందు వివరింపంబడినది. ఈ విషయము నెజింగిన పఠితలు తాము కూడ 
(పపన్నులె పరమపురుషుని యను[గహవమ హము నందుట కవకాళమున్నది. ఇదియు 
రామాయణ (ప్రశ సి (పచారములకు కొంతవఅకు కారణమెనది. అది రస ప పధాన 
మైన వట్టి కావ్యముగానే కాక మత్యగ్రంథముగా కూడ లోకమున వ వన్నె కెక్కినది క 

రామాయణమునకు “సీతాయాశ్చరితం, పౌల స్య్యవధమ్‌'అను మటి రెండు 
ర్లుకూడ గలవు. “కావ్యం రామాయణం కృత్స్నం సీతాయాశ్చరితం మహత్‌ 
ల _స్మవధ మిత్యేవ చకార చరిత్మవతః” అనెడి శ్లోక మిందుకు తార్కాణము. 


జ 3 
oa 
రం 


ళ్ళ 


అదా కైనను నాయికా నాయకుల నామము లనుబట్టికాని, కథాగమనము 
నకు కేందమని చెప్పదగిన సన్ని వేశములు బట్టి కాని ఉపసంహృతియందు 


యంశదునునట్టి కాని పేరు పెట్టవచ్చును. రామాయణము, సీతా 


కుపేకులు నాయికా నాయకులకు సంబంధించినవి. పౌల స్త్యవధ 
మ్మమనడి రావణవధకు సంబింధిందినది. పూర్వ రామామణమఘు రావణవధతో 


ముగియుచునొ డి. ఆందుచే నాపీ గు తర రామాయణమున(గూడ రావణునిజీవిత 


క [జ 


విషయములు కొని స వర్ణింపంబడియున్నను పూర్వ రామాయణమునకే యెక్కు వగా 
నన్యయించును, రామాయణ సీతా చరితము లనునవి బూర్యో తర రామాయణము 
లకు రెండింటికి సంబంధించి యున్నవి 
li శల రామాయణమున మొదట తాను రామాయణమును రచించిన పరి 
చి 


స్థితులు వివరించెను, అతడు తన్ను చూచుటకై తన యా శమమున కరుదెం 


రా 


జ తా ఇ Cu EN 
నారద మహామునిని “ న్యస్మిన్‌ సాం పతం లోకే గుణవాన్‌ కశ్చ వీరంవాన్‌” 
ఈ క్ర ల 
య క్ని ల జ 
అని గుణఎర్యాది సరంలక్షణ సంపను (డె ; స పురుషు( డెవ్యరె ననున) తన కెటి 
© ఎ శ్వ క త కా oa 
గింపు మని యడిగెను. నారదు( డటి నుణః ద 


ఓ నుణములు కలవాడు కౌసల్యా 
ఇ 
జా 


గ్రాదేయని రామాయణకథ నెఆింగించి వెడలిపో యెను 


రద్వాజునితో గూడ సా, నార్థమై తమసానడి 


యుండెను. స్నానము చేయుటకు 
మంతయు పరికించుచుండ నతవి క కచో మధు 


ధురముగా కూయుచున, (కౌంచపతుం 
జంట కనిపించెను. ఆత, డట్లుచూచుచుండ( గనే పాపాత్ము(డై న నిషాదు( శొక (డా 
మిథునమునందలి మగపక్షిని' బాణముతో కొట్టెను. వెంటనే ఆ పక్షి ర క్రప్రుత 


శరీరమై నేలంబడియెను. ఆది చూచి యాడుపిట్ట సకరుణముగా రోదించెను, ఆ 
రోదనమ విని నంతనే ధర్మాత్ము(డై న ముని కపరిమితమైన జాలి కలిగెను. 
వెంటనే యాతని నోట 


అను మాటలు వెలువడెకు. | 

తమైన మగపక్షిని వధించితివ కావున నీవ చిర 

గాక! 'యని యా శ్లోకమున కర ర్భము. పె కీ 
ఇన 


చున] 
ఆ వం. 
అం దింక ను కొన్ని 'యంతరార్థము ల లున్నవి అవి రామాయణక థను ఓజా తముగా 
a ఈ 
సూచించును. మా నిషాద! లక్షకి నివాసస్థానమైన ఓ విష్ణూ! నీవు. మండోదరీ 
రావణు లను దంపతులనండి కామమోహితు,డె న ని 


పెక్కు సంవత్సరములు (ప్రతిష్ట నొందగల వనునది య 
శబ్దవ మునకు (పపం చ స్థితికి భంగము కలిగించు న ర 
ఎలున్నది. ఓ యధర్మమా | నీవు ఆదర్శ పాయమైన జీవితమును బుచ్చు 
సీతారామ దంపతులలో నొకరిని హర్రించిత్రివి కావున నివు పెక్కు 
సంవత్సరములు స్థిరముగా కండకుందువుగాక: అను నది మజియొక యర్థము" 


జ చుచు స్ట 
లై కావాంరమును చక్కగా సూచించుచున్నవి 


ఇది గేయ మనుటకు కుశలవ్య 


వాల్మీకి రామాయణము 7 


చేయుటయే తార్కాణము. మా నిషాద శ్లోకమున సరిగమపదనిస యను స్వర 
ములు గోచరించుచున్న వనియు, నందు మొదటి యక్షరములు _కౌంచీనాదమునకు 
సంబంధించిన రాగమునందలి స్వరములను సూచించు ననియు సంగీత పండితులు 
చెప్పుదురు. వాల్మీకి వనమునందున్నవా(డగుటచే (పతిదినమును వ్యాధ నిహత 
ములగు పక్షి మృగాదులను చూచుచుండవచ్చును. కాని యీనాటి దృశ్యము కొంత 
విలక్షణమైనది. ఆ వ్యాధుడు పాపాత్ము(డై కామమోహిత స్థితిలో నున్న మగ 
పక్షిని వధించెను. ఆది యధర్మము. ధర్మాత్ము(డై న ముని కది దుఃఖము కలి 
గించెను. “బు షేర్ధర్మాత్మన సస్య కారుణ్య ముపపద్యత” అను శ్లోకమందలి 
ధర్మాత్మనః అను విశేషణ మీ యర్థమును సూచించుచున్నది. వాల్మీకి నిషాదుని 
శపించు నా వచనములు తన నోట నేల వెలువడిన వని చింతించుచు శిష్యుని 
చూచి పాదబద్ధము, అక్షర సమము, తంతీలయసమన్వితము నైన యీ వచన 
ముల సముదాయము శ్లోక మగునే కాని వేజు కాదని పలికెను. శిమ్య( డందుకు 
సమ్మతించెను. స్నానానంతర మా శమమున కేగిన వాల్మీకికి _బహ్మ (ప్రత్యక్ష 
మయ్యెను. వాగ్మీకి యతనికి నిషాదుడు |క్రౌంచపక్షిని కొట్టుటయు, నది చూచి 
కోకా రు(డై న తన నోట నయత్నముగా నొకళ్లోక మరుచెంచుటయు నెతింగించి 
యా శ్లోకము నతనికి వినిపించెను. (బహ్మ యది శ్లోకమే యని తెలిపి ధర్మాత్ము 
డైన రాముని చరితమును నారదునివలన వినినట్టు కావ్యముగా రచింపు మని 
పేశేచి తరోహితుండయ్యెను. వాల్మీకి యట్టి క్లోకయిలతో రామా యణకావ్యమును 
రచింప నారంభించెను. 

రామాయణకథ సహజరమణీ యము. దానిని కూర్చుటలో మహర్షి (ప్రద 
ర్భించిన కౌశలము నాన్యతోదర్శసీయమైనట్టిడి. ఆడి మొదటినుండి చివరివాకో 
ఉత్కంఠ రేకెత్తించు సన్ని చేశములతో( గూడి పఠితల కవిచ్చిన్నమెన ఆనంద 
మును చేకూర్చు చుండును. పు తకామేష్షి, పట్టాభిషేక భంగయు, శ్రీరామ భరత 
సమాగమము, సీతాపహరణము, జటాయువు వధ, రామ సు గీవుల మైతి, 


హనుమంతుని సము,డ లంఘనము, అకడు సీతను దర్శించుట, సమ్ముద బంధ 


యులు వజ 


నము, రావణాడి రాక్షస సంహారము మున్నగు సన్ని వేశము లెని యో కార్వ 
కారణ సంబంధముతో గూడి కథ కెంతో రామణీయకము నాపాదించు చున్నవి. 
రావణుని బాధలు పడలేక దేవతలు దీనులె విష్ణువును దర్శించుటతో నారంభించిన 


కథ రావణ వధతో ముగి యుచుండుట ఆరంభోపసంహృతులక్సు గల నిబిడమెన 


8 రామాయణ సుధాలహరి 


సంబంధమును చక్కగా సూచించుచున్నది. ఆరణంకాండమందలి సీతాపహరణ 
వృత్తాంతము కథకు కేందమని చెప్పదగినట్టిది. అంతకుముందు జరిగిన సన్ని 
వేశములని యు ఆ (పధానాంశ మునకు దారిలీయ అడి తరువాత ట్రా 
పర్యంతము జరిగిన ఇతివృత్రవ మునకు కారణమైనది ఈ విధముగా దీనిని కథ 
గర్భసంధియని చెప్పవ చును. మహాభారతమున |దౌపదీ వస్తాాపహరణమునకు 
వలె రామాయణమున భా లాలస గల (ప్రాధాన్య మింతిం తనరానిది. 
ఆరెండు సని వేశములుకు ఆ రెండు కథలందలి మనోహర గమనమునకు తోడ్పడి 
యున్నవి క్రిష్మింధాకాండమందలి సుగీవవృత్తాంతము రాముని కిథలో కొంత 
వణకు సామ్యమును వహించి పతాకాస్థానము న్నాక్రమించు చున్నది. శబరి, 
గుహుడు మున్నగువారి వృత్తాంతములు భక్తి (పథధాః నములె (పకరీస్థానము 
న్నాకమించుచున్నవి. తాటక, జటాయివు, విరాధుడు, కబంధుడు మున్నగు 
వారి వృత్తాంతములు కూడ మనోహరముగా వర్ణింపంబడినవి. 
రామాయణమున భారతమునం దున్న సన్న ఉ పాఖ్యానములు లేవు. ఉన్న 

వన్నియు. బాలకాండమునందే యున్నవి. విశ్వామితుడు రామలక్ష్మణులను 
తనతో తీసికొని పోవునప్పుడు వారికి కొన్ని కథలు చెప్పియుండెను. అందు 
కుమారస్వామి వృత్తాంతమును, గంగావతరణ కథ యు ముఖ్యమ. లై నవి. రాముడు 
గంగావతరః కథ చెప్పుకున(గా విశ్వామి తుడు ముం దడి చెప్పక దాని కుపో 
ద్దాతముగా కుమారస్వామి కథ చెప్పి ఆ రెండింటికిని స సన్నిహత సంబం ౨ధమున్న 
దని తెలిపెను. ఈ విషయమునే కవిసమాట్టులు (థ్రీమదామాయణ కల్పవృక్ష 
ములో- “అడిగిన దేదొ చెప్పకువె యాయితకం బభిలంబు చెప్పుమా యుడుగుచు 
నలై వించు. బడియుందురు (కోతలు నిద్దియేసుమా గడుసరియా కథాకథన 
కౌళల”మని చమతాగ(రముగా చెప్పియన్నారు. తరువాశ శతానందుడు రాము 
నికి విశ్వామి తుని వృత్తాంతచుంతయు విశదీకరించెను. రాజై న విశ్వామి[తుడు 
(బహ్మర్షియెక వృత్తాంతము పరమాద్భుతముగా నుండును, మేవకను జూచి 
విశ్వామి|తు డాకృష్ణచి త్తుడెనను కొన్ని యేండ్లెక పిమ్మట మరల తన ప్రధాన 
లక్షరమును స్మరించి, తీ వతరమైన తపము చేమ నారంభించి, చివరకు కృత 
కృత్యుండయ్యెను సామూన్యురై న మానవులకును జితేంద్రియులై న మహర్షులకును 
గల భేద మిందు చక్కగా (పద దర్శింపబడినది. మానవు లొక-మాజు కామ పర 


వళులై నచో మరల నా స్థితనుండి బయంపడుట మిక్కిలి యరుదు బుషుల 


వాల్మీకి రామాయణము 


విషయ మట్టుగాదు వార లొకప్పుడు స్థలగము సంభవించినను వెంటనే తెలిసి 
కొని, నిగహము వహించి, ల 


అణాయియెపడి యుండె నని లోకమన బహుళముగా (పచారమెయును గాథ. 
వాల్మీకి ఆమె జాయియైనట్లు చెప్పియుండరేదు. నిరాహారయు, వాయు భక్ష 
యునై యామె పెక్కేండ్తు తపస్సు కావించి, శ్రీకామదర్శనముచే శాపవిము కీ 


J 


సిద్ధి నొందుదురు అవాల, శాపవశమున 


కాంచెనని చెప్పియుండెను. అహల్యా శాప విమోచనము శ్రీరాముని భగవ తత్వము 
నిరూపించు సన్ని వేశములలో నొకటి. వాల్మీకి మహర్షి రామాయణమందలి 
(పధానకథను, ఉపకథలను కూడ నెంతో రమణీ యముగా కూర్చి యుండుట 
చేతనే రఘువరచరితము '“తదుపగత సమాససన్థియోగం సమమధురోపనతార్థ 
వాక్యబన్ధ "మ్మను పసిద్ధిని గాంచినది 

రామాయణము మహాకావ్యము. ఇందు కావ్యలక్షణము లన్నియు గోచ 
రించును. మహి ఇందప యుత్న ముగ పదునెనిమిదియే కాదు, ఆసంఖ్యను కూడ 
మించిన, వర్ణనము లెన్సో కావించి యుండెను. అతని వర్ణనములు తరువాతి 
సంస్కృత కవుల కందజకును మార్గదర్శకములై నవి. ఆతడు కావ్యారంభమున 
అయోధ్యానగరమును సుందరకాండమున లంకానగర మును వర్థించి యుండెను. 
లంకానగర ము సౌందర్యమున ఆయోధ్య కెందును తీసిపోదు. మహర్షి మానవులయు, 
రాక్షసులయు, వానరులయు నాగరితా సంపదాయాదులను చక్కగా వర్ణించి 
యుండెను. ఆరణ్యక'ండమున నదులను, ఆ్మశమములను, గిరి వృక్షములను 
మృగపవ్యాదులను ఎంతో వివరముగా వర్ణించి యుండెను. కిష్కింధాకాండా 
రంభము నందలి శరదృతు పంపాసరోవర వర్ణనములు, వర్షరు వర్ణనము, 
సుంధరకాండారంభము నందలి సముదడ వర్ణనమును, యుద్ధకాండమునందలి 
వివిధములై న యుద్ధ వర్ణనములు అతని లోకజ్ఞతను పలువిధముల వ్యక్తము 
చేయుచుండును. హనుమంతుడు రావణాంత!పురమును దర్శించునప్పటి శ్రీల 
వర్ణన మాతని |కాంతదర్శిత్వమునకు నిదర్శనము, ఏ దృశ్యమును వర్ణించినను 
అతడు దాని సమ్మగ దృశ్యమును చితించి దానిని పఠితల యెదుట సాకాత్క 
రింప(జేయుచుండును. సుందరకాండమున కనవచ్చు చంటటోదయ వర్ణనము 
పరమాద్భుతముగా నుండును, 

హంసో యథా రాజతః పంజర స్థః సింహో యథా మందరకంధరస్థః 

వీరో యథా గర్వితకుంజరస్థః చందో విబ|భాజ తథాంబరస్థః 


10 రామాయణ సుధాలహరి 
మున్నగు శ్లోకము లాతని భావనామహిమను, పరిశీలనపాటవమును | పదర్శించు 
చున్నవి. కిషి?_ంధా కాండారంభమున వాల్మీకీ శ్రీరాముని వియోగమును పలు 
విధముల వర్డి ంచియుండెను. 
సర్వంతు దుఃఖం మమ లక్ష్మణేదమ్‌ శాంతం శరీరే వనమేత్య శూన్యం 
సీరావియోగాత్‌ పునరపు,దీర్ణః కాస్టె రివాగ్నిః సహసా పదీ ప పః 


అయోధ్యను, తల్లిదర్శడులను విడిచి వచ్చినందువలన గలిగిన విచార 
మంతయు [కమముగా సన్నగిల్లె ను. కాని సీతావియోగముచే కాష్ట పడీ ప్రమైన 
వహ్నివలె నది మరల నుద్దీ _పమెనదని దీని భావము. పంపా సరోవరము నందలి 
పద్మములు, పక్షుల హత నీటి తరగలు, ఇ) యవి యననేల, యన్నియు 
నాతని వియోగ వేదనను పెంపొందించెను. 

స్వనంతి పాదపాశ్చేయే మమానంగ (పదీపనా 

అశోక స్రబకాంగార షట్పదస్స్యన నిస్తన ః 

మాం హి పల్ల వతామార్చిః వసంతాగ్నిః _పథక్ష్య్యతి॥ 

పాదములు గాలిచే కదలునప్పుడు కలుగు ధ్వసియు వానియందు వాలిన 
పక్షుం కూజికములును, అతనికి మదన వేదనా దీపకము అయ్యెను. అశోక 
స్త బకము లనెడి ఆగ్ని కణములు కలదియు, పల్హ వము లనెడి జ్వాలలు గల 
డియు, తుమ్మెదరొద లనెడి జ్యాలార వము గ గలదియు, నగు వసంత మనెడి యగ్ని 
ఆతనిని దహింప మొదలిడెను. ఇందలి రూపకాలంకారము సర్వాంగ శోభితమై 
రాముని విరహాగ్ని వేదనను లెస్సగా వ్యక్తము చేయుచున్నది 

దర్శయంతి శరన్నద్యః పులినాని శన్సై శ నైః 

నవ సంగమ సంవీడా జఘనానీవ యోషితః 
శరత్కాలమందలి నదులు నవసంగమe జిత లెన వతుల జఘన భాగముల 
వలె పులినములను మెల్ల మెల్లగా (పదర్శించుచున్న వని దీని యర్థము. ఇందలి 
యుపమానము పరమ రమణీయమై మహర్షి (పకృతి ప జలమును పట్టి చూపు 
చున్నది. 

చంచత్‌ చంద కరస్పర్శ హర్షోన్మీలిత తారకా 

ఆహో ! రాగవతీ సంధ్యా జహాతి స్స్యయమంబర మ్‌. 
ఇందలి కరతారకాంబర శబ్దము లించుక శ్లీష్టము లెయున్నవి. (ప్రకాశించు 
చర్చదుని (నాయకుని) కిరణముల (కరముల) స ర్మచే! గలిగిన సంతోషమువలన 


ణాంతఃపురమున పతి 
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మును వర్ణనాతీతములు | వ 
[వతయెన మండోదరిని చూచినప్పు డామె ముఖకాంతిని కాంచి సీతయే యని 
యించుక సేపు |భాంతివహించెను. అప్పుడు కలిగిన సంతోషమున హనుమంతు(డు 
చేసిన చేషలను మహర్షి ___ 

9 ఇ 

ఆస్ఫోటయామాస చుచుంబ పుచ్చం ననంద చి కీడ జగౌ జగామ 

స్తంభానరోహ న్న్యపతచ్చభూమౌ నిదర్శయన్‌స్వాం |ప్రకృతింక పీ నామ్‌ 
అని వర్షించి యుండెను. అతండు తోకతో నేలను చజచి దానిని ముద్దు పెట్టు 
కొనెను ; సంతోషపరవశు( డయ్యెను ; |కీకించెకు; రాగములు తీసెను ; అటు 
నిటు నడచెను, సంభముల నెక్కి (క్రిందన దూకెకు _ఆత( డిట్టు తనకు 
సహజమైన వానర (ప్రకృతిని లప చెను. హకుకుంతు(డు వట్టి హాకరు(డు 
కాడు. రుదాంశసంభూతు,డై న మహానుభావుడు. ఆట్టివాండు కూడ ఆనందవళ 
మున నెట్టు సహజ వానర చేష్ట లొనరించెనో మహర్షి |పకిభావంతముగా నీ క్లోక 
ముని వరి ంచి యున్నాండు. యుద్ధకా కాండమున మహర్షి రామ రావణ వనముల 
యందున్న యోధు లొండొరులతో( గావించిన పలురకములై న యుద్ధములను 
చూచినట్టు వరి ౭చియుండెను. ఇ౫ దజిత్తు కావించిన మాయా యుద్ధమును, రామ 
లక్ష్మణ hee (పదర్శించిన పరా కమ విశేషములను, ఆరుకు నేర్పుతో 
వర్డి ంచియుండెకు. చివర రామరావణులు కావించిన యుద్ధ మ (పతిమానమై న 
ట్టి. దానిని వరి ంచుట కనన్వయము తప్ప మతి యే అలంక రమను పనికిరాదు" 
అందుచేత నే మహర్షి - 

గగనం సాకు సాగర స్పాగరోపమ 8 

రామరావణయో ర్యుద్ధం రామరావణయో రివ॥ 
అని చెప్పియండెను. ఈ విఫముగా చెప్పుచు పోయిన ఆ యన వర్ణన వై శారద్య 
మును వివరించుట కే యొక (గంథము _వాయవలసి వచ్చును. ఆతని వర్ణనము 
లెంత సహజములో యంత భావగంభీరములు ; ఎంత పరిపూర్ణములో "అంత 
పరిశీలనా ,పచురములు, 
లెనే సంభాషణముఐకుకూడ మిక్కిలి రమణీ యముగా 


tC tw 
we PR 
మహర్షి కథించుప 
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నిర్వహించెను. ఆతని సంభాషణ చాతుర్యమునకు పెక్కు. ద్యష్టాంతముల నొసంగ 
వచ్చును. దశరథ విళ్వామి తులు, సీతారాములు, శ్రీరామ భరతులు, హను 
మ।దాను లక్ష్మణులు, సి అహనుమంతులు; సీతారావణులు, హనుమదావణులు 
మున్నగువా రొనరించిన సంభాషణములు పాత్రోచితములై , రమ్యములై, నాగ 
రికమలై ఇంపునింపుచున్నవి. కొన్నిచోట్ల నాతని సంభాషణములు రసభరిత 
ములుగనేకాక నాటక్రోచితములుకూడనై పఠితల నానందమున నోలలాడించును. 
మహర్షి మానవ మన సత్యమును పూర్తిగా నెజింగినట్టి మహనీయుడు. అందుచే 
నాతని సంభాషణములు ఆయా పాతల మానసిక (పవృ తుల కనుగుణము లై 

హృద్యములుగా నుండును. 
రామాయణమున |పధానరస మేది యను విషయమున రెండు మూడు 
మతము లున్నవి. కొంద అది ధర్మవీర మనియు, కొందబు వ్మిపలంభశ్ళంగార 
మనియు, కొ,దణు కరుణ మనియు చెప్పుదురు రామ (డు పితృవాక్య పరిపాలన 
మను ధర్మమును నిర్వహించుటయం దమితమైన యుత్సాహనును చూపెను. ఆది 
కాక అతడు ధర్మస్థాపనము కొఅకే అవతరించిన మహనీయు(డు. అతదు 
కావించిన రాక్షసవధ దేవతల భయమును, బుషల తపోవిఘృ మును తొల(గించు 
టకు చేయ(బడినట్టిదే. రాముని చేత లన్నింట మొదటి నుండి తుదివజకు ధర్మో 
త్సాహ మంతర్వాహినిగా |పవహించుచుండును. అందుచే నిందలి _పధాన రస 
ముత్సాహస్థాయిక మైన వీరమన్ని చెప్పుబలో దోషము లేదు. కాని, సీతాపహరణా 
నంతరము రాము( డకుభవించిన వియోగ మంతములేనట్టిది. అత(డు పియను 
కోల్పోయిన సామాన్య మానవునివలెనే దుర్భరవియోగముపాలె పరితపించెను. 
కిష్కి ంధాకాండాంతమున హనుమంతు డరుదెంచి “కంటిన్‌ సీకను” అని చెప్పు 
వఅకు నతం డావేదన ననుభవించచునేయుండెను. తరువాత సీతను చూచు 
వఅకు( గూడ నతండు, యుద్ధోశ్సాహము (పదర్శించుచుండినను, ఆంతరముగౌ 
వియోగవేదన అనుభవించుచునే యుండెను. ఈ విధముగా రామాయణమున 
విపలంభళృ్ళంగారము కూడ నున్నమాట నిజమే. కాని సీతను రావణు, డపహ 
నము తెలియువఅకు, హనుమంతు. డామె లంకలో క్నేమముగా నున్నదని 
కా స కామె విషయ మేమియును తెలియదు. అంతవల కాత 
త ప కరుణయే యని చెప్పనొప్పును. ఊ శ్రీరామా 
సమయము, వాల్మీకి రామాయణ రచనకు (పీరేపించినట్టిది 


వాలీ; కీ రామాయణము 13 


[క్రౌంచ ద్వంద్వ వియోగోత్థిమైన శోకము. ఆ శోకమే క్లోకత్యము నందెను. 
కాళిదాసు కూడ రఘువంళమున “శ్లోకి త్వ మాపద్యత యస్య శోకః” అని చెప్పి 
యుండెను. దీని నకుసరించి ఆనం దవర్ధ, రాచార్యులు " రామాయణే హి కరుణోరస, 
స్వయ మాదికవినా సూతితః శోక లోక గగ మాగతః ఇత్వేవ మాదినా నిర్వ్యూ 
థళ్చ సయేవ సీతాత్యంత క సక స్వపబంధ మపరచ- వాతా” "= 
కరుణరసమే (పధాన మని చెప్పియిండెను. తరువాత పలువురు విమర్శకులును, 
కవులు ఆ మతమునే యంగీకరించి యున్నారు. ఈ విధముగా రామాయణము 
నందు కరుణయే [పధానమైనను ఆయా సందర్భములందు అన్యరసములు కూడ 
పోషింప(బడినవి. యుద్ధ కాండమున వీరరౌ దాద్భుతర సములు గోచరించును. 
లక్ష్మణుండు మూర్చితు(దై నప్పుడు రాము(డును, ఇందజిత్తు మరణించినప్పుడు 
రావణుడును, రావణు(డు మరణించినప్పుడు మండోదరీ విభీషణాదులును, 
oe కరుణరసము పోషింప(బడినది. సీతారామ వివాహ సందర్భ 
మున శృంగార మున్నది. శూర్చునథా వృత్తాంతమునందును, రావణుడు సీతతో 
సంభాషించు సందర్భమునను శృంగారాభాసము గోచరించును. అగ్ని (ప్రవేశ 
సందర్భమునను, భరద్వాజు(డు భరతునికి విందొనరంచిన సందర్భమునను 
అద్భుతర సము స్ఫురించును. మహర్షి రసపోషణమున సిద్ధహస్తు(డు; సర్వరస 
పోషణమునందు నాతనికి గల కౌళశలమే రామాయణమునకు మహాకావ్యత్వము 
నాసంగినది. 
పా తపోషణమున మహి _పదర్శించిన నే ర్పనన్యసామాన్య మైనట్టిది. 
(పధానములు, అ పధానములు కు! భేదము లేకుండ సర్వపా తములను hs 
డపారమైన కౌశలముతో తీర్చి దిద్దియుండెను. రామ(డు మూర్తమైన ధర్మము 
(రామో వ్మిగహవాన్‌ ధర్మః). సత్యపరా[కముండు, మర్యాదాపురుషో త్రము(డు. 
ఆతం డే మొనర్చినను, ఏమి భాషించినను ఆ చేతలును, భాషణములును సర్వ 
లోకాదర్శ |పాయములుగా నుండును. ఆతని పితృవాక్య పరిపాలన పరాయణత 
car: మైనట్టిది. తండిని సత్య పతిజ్ఞా నొనరించుటకై యాత (డు 
నిశ్చింతముగా రాజ్యమును విడిచి యడవుల కేగెను. ఇట్టి మహాత్యాగము సాధారణ 
ముగా నెవ్యరి యందును గోచరింపదు రామాయ జారంభముననే యేగుణములు 


కలవానిని "సజిం చి తన కెటిగింపు మని వాల్మీకి నారదు నడిగియుండెనో ఆ 


గుణగణము లన్నియు రామునియందు గోచరించును . అత నికృతజ్ఞత అపూర్వమైనది. 
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జటాయువు తన భార్యయైన సీకను రక్షీంచుటకై రావణునితో పోరాడి మరణింప 
నున్నా(డని విని ఆతడు పొందిన దుఃఖము] సేరలేదు. అతండు లక్ష్మణునితో 
నా స్త్యభాగ్యతరో లోకే మత్తోఒస్కి 
యే నేయం మహతీ పాపా మయా 
సీశ్రాపహరణం దుఃఖం న g 
మత్కృతే చ పరంతప 
కంబెచకూడ గృధ రాజవినాశము 
తన కక్కువ వేదనాకరముగానున్నదని పలి_ యుండెను. తరువాతజటా యువునకు 
హనసంస్కారాదుల నొనరించెను ఇల్లే హనుమంతుడు లంక 
ర్త చెప్పనే రాముడు కృతజ్ఞతాపూరితు(డై 


యధా వినాళో గ్‌ | ధసః 


అని సీతాపహరణ జాత దుఃఖము 


తండికి వలెనే ద 

నుండి తిరిగివచ్చి సీతా క్నేమవా 

ఆతనిని కౌగిలించుకొనెను. 
ఇత్యుక్త్వా (పీతి సంహ్యష్టో రామ స్తం పరిషస్వజే 

౦ మహాత్మానం కృతకార్య ముపాగతమ్‌ 

విశ్వామ్మతుండు తాటకను సంహ 

గుటచే ముందు కొంత శంకించెను 


సంహరించి ఆతని (పశంసలు 


హనూమంత 

రాముని ధర్మజ్ఞత వర్ణనాతీత మైనది. 
రింపు మని చెప్పినపు డతడు శ్రీవధ అధర్మమ 
తరువాత గురువాక్యము ననుసరించి తాటకను 
పొందెను. రాముడు, గుహుడు, శబరి, హనుమంతుడు మున్నగు భ క్తులయెడ 
(ప్రదర్శించిన ఆన్ముగహము వర్ణనాతీత మైనది. ఆతని శరణాగత రక్షణ పూ 
యణత అనిర్వచనీయము. తనకు పరమశ్నతువై న రావణుని తమ్ము(డు 
విభీషణుడు శరణాగతు(డై నప్పుడు కూడ సుగీవ లక్ష శ్రణాదు లెందజెంత 
చెప్పినను వినక ఆతనికి శరణ మొసంగి లంకకు పట్టాభిషి కు నొనరించెను. 

సకృదేవ (ప్రపన్నాయ త వాస్మీతి చ యాచతే 

అభయం సర్వభూతేభ్యః దదా మ్యేతద్వతం మమ. 

యనునది యతని వతము. ఒకవేళ నీ నిశిత బాణముల సోకున కోర్వ( 


జాలక రావణు(డే శరణాగతు(డై నచో లంకానగరమును విభీషణుని కెట్టిచ్చెద వన్‌ 
సుగీవుండు (_పశ్నింవ రాము, డప్పుడు రావణునికి అయోధ్య నిచ్చెద నని పలికి 
యుండెను. 

అనఘచరి!త ! నీకు శరణాతతర క్ష కుల|వతంబు న్‌ 


ఆ కనా ల జ్‌ 
సునిశిత బాణ జాలకు.ల సోకున కోరక వచ్చి దశా 
తం ” 
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నను. డథయంబు వేడుకొ,:నం ద? వెట్లగు నన్న నవ్వి య 

య్యినసుతు చూచి పల్కె- నపు డిచ్చెద వాని కయోధ్య నావుడున్‌. 

రామునికి తల్లులయెడను, సీతయెడను, తమ్ములయెడను గల భకి 
(పేమవాత్సల్యము లపార మైనవి. సీతాపహరణానంతర మాత(డు పొందిన 
వేదనయు, తరువాత సీతావింహముచే ననుభవించిన ఎరహమఃఖముకు వర్ణింప 
నలవికానివి. తన పట్టాభి షేక భంగమునకును, వననగమనమునకును కారణభూతు 
రాలైన కై కయెడకూడ నాత(డు వై ముఖ్యము వహింపక పోవుట ఆతని మహాత్మ 
తకు లక్షణము. భరతు(డు తన్ను మణిల నయోధ్యకు(గొనివోవుటకై చితకూట 
మున కరుదెంచినపుడు కోపించిన లక్ష్మణుని ఉపళమింపంజేసి యాతండు 
భరతుని సౌశీల్యమును తెలియ(జెప్పెను. అప్పు డాత(డు భరతునియెడ చూపిన 
వాత్సల్య మింతిం తనరానిది. యుద్ధమున లక్ష్మ ణు(డుమూర్చితు డై నప్పు డాత(డు 
లక్ష్మణు(డు తనకై చేసిన త్యాగమును, వనవాసమున కరుదెంచినప్పటినుండియు 
నాత(డు కావించిన సేవను తలంచుకొని మిక్కిలి దుఃఖించెను. 

దేశే దేశే కళత్రాణి దేశే దేశే చ బాంధవాః 

తంతు దేశం న పళ్యామి యత భాతా సహోదరః 

అను జగత్స్భసిద్ధమెన లోక మాతని (భాతృవాత్సల్యమునకు నిదర్శనము. 
మితులయెడనే కాక, శతులయెట కూడ రాము(డు [పదర్శించిన సౌజన్య 
మాశ్చర్యమును కలిగించును. రావణ మరణానంతర మాత (డు విభీషణు9 పిల్చి 
అన్నకు సాంపరాయికకియ లొనరింపు మని ఆదేశించెను. ఆతనికి వ్య కుల దుష్ట 
కార్యములపై నే ద్వేషముకాని ఆ వ్య క్రులపె నెట్టి ద్వేషమును లేదనుటకు 

మరణాంతాని వై రాణి నివృ_తం నః (ప్రయోజనం 

[కియతా మన్య సంస్కారః మమా హ్యేష యథా తవ 

అను శ్లోకము దృష్టాంతము. ఈ విధముగా రాముడు రామాయణమున 
సర్వ సద్గుణ సముద్రు(డుగా వర్ణింప(బడియున్నాడు. ఆతనియందు లేని గుణము 
లేదు, ఉన్నదోషము లేదు. 

వాల్మికి రాముని భగవంతునిగా కాక ఆదర్శరాజపుతుండుగా చితించి 
యుండె నని విమర్శకులు చెప్పుదురు. అందులో కొంత సత్యము లేక పోలేదు. 
వార్మీకి యాతని నాదర్శ పురుషో త్రమునిగా వర్దించుచునే యాయా పాతల 
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తార పురుషత్యము నెజింగియుండు:. 


చేతనే. పరశురాముడు శ్రీరామునితో, 

అక్షయ్యం మధుహంతారం జానామి త్వాం సురేశ్వరం 
అనియు; మారీచుండు రావణునితో, 

రామో వ్మిగహవాన్‌ ధర్మః సాదు సత్యపరా క మః 

రాజా సర్వస్య లోకస్య దేవానా మివ వాసవః 
అనియు; సీత హనుమంతునితో, 

కౌసల్యా లోకభరారం సుమవే యం మనస్వినీ 
అనియు; మాల్యవంతు(డు రామునితో సంధి చేసికొనుమని రావణునితో 
చెప్పు సందర్భమున, 

విష్ణుం మన్యామహే దేవం మానుషం దేహ మాస్థీతం 
అనియు; రావణుడు శ్రీరామునిగూర్చి తనలో 

యస్య వికమ మాసాద్య రాక్షసా నిధనం గతాః 

త మ్మిన్యే రాఘవం వీరం నారాయణ మనామయం 

అనియు పలికియుండుట శ్రీరాముని ఆవతార పురుషత్వమునకు నిదర్శ 
నములు. ఆసలు రామాయణము దేవతల _పార్థన నాలించి భ్రీమన్నారాయణు(డు 


రాము(డుగా నవతరించి రావణుని వధించెద నని పల్కి వారి నూరడించుటలో 
గ్ని సంస్కారము కావించి ఆతని 


నారంభించుచున్నది. రాముడు జటాయువున క 
ov 
నుదేశించి “యా గతి రంజకీలానా మాహితాగ్నే కృ యా గతిః - - - గచ్చ 
౬ ఒకా a ఆ 
లోకా నను త్రమాన్‌” అని పలికియుండెను, శబరి శ్రీరాముని దర్శించినపుడు 
క్‌ తంత్పరిసాదా దరించమ” అని పలికెను, 


గమ్‌షాం మృషయాన్‌ లోకా, 
౪ అ 
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ఇట్లు భూలోకమ నం దున్న వారిని ఉ త్ర్తమలోకమునకు పంపుటకు పరమాత్మునికి 
తప్ప మటి యెవ్వరికి శక్తి యుండును ? లక్ష్మణుడు రామునితో నడవుల 
కేగుట కనుమతి యిమ్మని సుమిత నడుగ, బోయినప్పు డామె, 

రామం దశరథం విద్ధి । మాం విద్ధి జనకొత్మజా | 

మయోధ్యా మటమీ విద్ధి ; గచ్చ తాత యథాసుఖమ్‌, 
అని పలికి అతనిని సుఖముగా వెడలి రమ్మని యనుమతించి పంపెను. “దళ 
రథం” అనగా పక్షివాహనముగా గల విష్టునిగా ననియు,'మాం' అనగా లక్ష్మిని 
గా ననియు, “అయోధ్యా' యనగా స్వర్గముగా ననియు నర్థములు గలవు. (దేవా 
నాం పూరయోధ్యా-అరుణము) ఈ యర్థములను బట్టి చూచినచో రాము(డు పరమ 
పురుషు! డనియే వ్య క్త మగుచున్నది. ఈ విధముగా మహర్షి పెక్కు చోట్ల 
శ్రీరాముని భగవ తత్వమును గూడ సూచించెను. 

రాము(డు వాలిని వధించుటయు. యుద్ధాంతమున సీత నగ్ని ప్రవేశము 
చేయ నియోగించుచు నామెకు గూర్చి కొన్ని కఠినవాక్యములు పబుకుటయు 
రామునియం దెట్టు సమర్థనీయము లగునని కొందు [_పశ్నించుచుందురు. ఈ 
(పేళ్ళముల కన్యరామాయణములలో సమాధానము లున్నవి. రాముండు వనవా 
సాగితుడయ్యు రాజునకు (ప్రతినిధియే. ఆధర్మమును తొలగించి ధర్మమును 
కాపాడవలసిన బాధ్యత యాతనియం దున్నది. వాలి చేసిన యధర్మమును 
సహింపలేక యాత. డాతనిని సంహరింప నిశ్చయించెను. వాలి యెంత పరాకమ 
వంతు(డై నను మృగమగుటచే నతనిని మాటున నుండి చంపెను. రాము(డు సీత 
నగ్ని _పవేశము చేయుమనుట సీత పాతివ్రత్య పవితత్వములు తెలియక కాదు. 
ముగా? నాత( డావిషయము నెటింగినను లోకమునకు కూడ సమాధానము 


| 
Ep 


లక్ష్మణుడు, భరతుడు శ్రీరామునియెడ చూపిన భక్తి గౌరవము 
లపారమైనవి. భరతుడు చేసిన త్యాగము శ్రీరామ గొనరించిన త్యాగము 
కంటెను ఉత్కృష్టమైనది. అత(డు తల్లి తనకై రాజ్యము సంపాదించినందులకు 
సంతోషంపలేదు సరికదా మిక్కిలి చింతించి యామెకు నిండించెను. గుహు( 


డాతని ముందు శంకించినను తరువాత ఆతని త్యాగమునకు సంతోషించి, 
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ధన్య స్వం న త్వయా తుల్యం పళ్యావి జగతీపతే 

న. దాగతం రాజ్యం య Pe 0 
అని (ప్రశంసించెను. భరతు(డు చితకూటమున కరుదెంచి నపుడు రాముండు 
తనవంటి పుతుడును, భరతుని వంటి న లేడని చెప్పి యుండెను. 
మహక్ష్‌ భరతుని శీలమును మిక్కిలి యుదా త్రముగా చ్చి తించెను. లక్ష్మణుని 
యందు వట్టి (భాతృత్వమే గాక దాస్యభక్తి కూడ నున్నట్లు తోచును, కొన్ని 
సందర్భములలో నతడు కోపము నొందినను మటల “రాముని యుపదేశముచే 
శాంతించెను' ఆ కోపముకూడ రామునియందు తనకు( గల భక్తి | (ప్రేమల చేతనే. 
అతండు సీత యందు చూపిన గౌరవ మసాధారణ మైనట్టిది. కిష్కింధలో సీత 
పడవైచిన నగల మూటను రాము(డు చూడు మన్నపు డతడు, 

నాహం జానామి కేయూరే నాహం జానామి కుండలే 

నూపురే త్వభిజానామి నిత్యం పాదాభివందనాత్‌ 
ఆని పలికి యుండెను. మహర్షి యా శ్లోకమును [వాసి మజందులు వదినెలయెడ 
వ ర్రింపవలసిన విధమెంతో ఉదా తముగా వర్ణించి యుండెను. 

హనుమంతు(డు వట్టి వానరు(డు కాండు “ నాన్ఫగ్వేదవినీతస్య ” 
మున్నగు శ్లోకముల నాతండు వేదములను వ్యాకరణములను అభ్యసించిన వాండని 
తెలుపుచున్న వి. అతని మాటలలోనే ఒక వె వై లక్షణ్య నున్నది. వాసిని వినంగానే 
ము డతడు మహాపండితు( డని (గ్రహించెను. ఆతని స్వామి భక్తి య|పతి 
మానము. అతని పరాకమము సాటిలేనిది. రావణాంతఃపురమున సీతను వెదకు 

వెడలినప్పు డాత(డు వివిధవిన్యాసములలో నున్న స్రీలను దర్శించి _బహ్మ 
చారియెన తనకు పాప మావహిల్లె నని తలంచెను. కాని తరువాత, 
మనో హి హేతు స్పక్వేషా మిం[దియాణాం (పవ ర్రనే 

శుభాశుభాస్వస్థాను తచ్చ మే సువ్యవస్థితమ్‌ 
అని యూజట చెందెను. ఇది యాతని బితేర్యదియతకు తార్కాణము. ఆతడు 
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రామాయణ మహామాలారత్నము. బుద్ధిమద్వరిమ్టుండు. 
రావణుడు సీతాపహరణ మను దుష్కార్యము నొనరించినను మహాపరా 
కమశాలి వాల్మీకి యతనిని శుష్కరాక్షసుడుగా కాక్‌ హృదయవంతు(డై న 


కం: ది ళీ ధ 2 “ టి చనుల జి 
తం;డిగాా అనగా, సోదరుండుగా, పరిపాలకు(డుగా వర్టించియుండెను. సుందరి 
CG 
“or ఆ, 


కాండమున హనుమంతు డాతని కొలువులో దర్శించి నప్పుడు, 
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అహో రూప మహో ధైర్య మహోన త్వ మహో ద్యుతిః 

అహో రాక్ష సరాజస్య సర్వలక్షణ యు క్రతా 
ఆని యాతని రూపమును జూచి యాశ్చర్యచకితు(డై 

య ద్యధర్మో న బలనాన్‌ స్యా దయం రాక్ష సేశ్వరః 

స్యా దయం 'సురలోకస్య సక స్యాపి రక్షితా 
అని ఆతని మహత్యమును _పళంసించెను. కాముకుండై సీత నపహరించి యుం 
డనిచో నత( డాదర్శపాయుడై న మహారాజు కాంగలిగి యుండెడివాడు. మహరి 
వాలి, స్నుగీవుండు, ఇందజిత్తు, మారీచుడు, విళశ్వామితు(డు, దశరథు(డు, 
వసిష్టుండు, శత్రుఘ్నుడు, అంగదు(డు, జాంబవంతు(డు మున్నగువారి శీలము 
లను కూడ చకగాగా చి త్రించియుండెను. 

దశరధుని దేవేరులైన కౌసల్యా సుమ్మిళా కై కల శీలములను, రారా, 
మండోదరీ [తిజటాదుల శీలములను వాల్మీకి యథోచితముగా చ్వితించెను. క్రై 
సవాజముగా దుష్టురాలు కాదు, రాముని నామె గాఢముగా _పేమించియుండెను. 
అతని పట్టాభి షేకమన నామె అందటికంటె నధికముగా సంతోషించెను. మంథర 
దుర్భోధ మామె దృక్పథమును మార్చెను. ఆ మార్చే ఆమెను శాశ్వతముగా 
లోకమున నిందకు పాల్చేసెను. సీత మహాసాధ్వి. పతి వతాలక్షణములన్నియు 
నామెయందు పుంజీకృతములై యున్నవి. సుందరకాండలో హనుమంతుడు 
సీతను మొదట చూచినప్పుడు, 

రాజ్యం వా [తిష లోకేషు సీతా వా జనకాత్మజా 

ఆపి తె తె 9లోక్యరాజ్యం చ సీతాయా నాప్నుయాత్క లామ్‌ 
అని ఆమె గొప్పతనమును (పళంసించెను. ఆమె పల్కిన పల్కుులు విని అతడు 

యు క్తరూపం త్వయా దేవి! భాషితం శుభదర్శనే 

సదృశం శ్రీస్వభావస్య సాధ్వీ నాం వినమస్య చ 
అని పలికెను. కాంచనమృగసంహర ణానంతర మామె లక్ష శ్రణుని రాముని 
కొకు పంపుచు పల్కినపలుూలు పఠితల కాశ్చర్యమును కలిగించును. భర్త 
కేమి హాని జరిగినదో యను భయముచే నామె యుకాయు కము లెణుంగక 
లక్షబణునింగూర్చి పరుషములై న వాక్యములు పల్కె-ను. అందుచే నాతం డాయ 
విడిచి వెడలక త తప్పినదికాదు. అత్యంత కినిధాన మెన లక్ష శ్రణని గూర్చి 


ఆటీ క 
ఆర న్‌ hua న 
యామె యట్టు పలుకుటయే తరువాత తిషమైన విఠహవేదన న earn 


రామాయణ సుధొలపగ 


కారణమెసది. యుదానంతరము లక్ష్మణుని కలసికొనుపు డామె తన వాకా 
ఇ నీ ఆ ఖ్‌ 


వేడుకొనెను. అనసూయాదు లామెను సంభానించి; 


ర 
&e 
లల 
థ్‌ 
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(ప వేళ మును ఆమె పవ్నితత్వమునకు గొప్ప నిదర్శనముల, 
ఖార్చిణఖ, మంథర అనువారు అప్రధాన పొతలుగొ కన్పింతురు, రామాయ. 
కథ యంతయు వారిమూలముననే సాగినదని చెప్పవచ్చును. ఈ విధముగా 
వాల్మీకి రామాయణమంద లి త్రీ పురుషవా తల న నన్ని (ంటిని విస్పష్ట రూపరేఖలతో 
తిర్చిదిద్ది తన పాత చితణనై పుణ్యమును, మనస్త త్వ పరిజ్ఞానమును (పక 

వాల్మీకి రామాయణముద్వారా లోకమున కిచ్చిన సందేశము సర్వశిరో 
ఛార్యమైనది. సత్యధర్మము లెన్ని ఆటంక ములకు గుజీయెనను చివరికి విజయము 
పొంది తీరును. సీతారాముల వృత్తాంత మందుకు మంచి నిదర్శనము. త్యాగము 
పశంసనీయమైన గుణము. అది పదర్శంచినవారు శాశ్వతమైన కీర్తి నొందు 
దురు. రాము(డు, లక్ష్మణుడు, భరతుండు చేసిన త్యాగము చాల గొప్పది. 
అందుచేతనే వారికీ ర్తి నేటికిని అజరామజర మై అలరారు చున్నది. ఇతర గుణ 
సంపద యెంతయున్నను కామమునకు వశుడై నవాండు వినాశము పొందు... 


ళ్‌ 


రావణు(శు దిక్చాలరను, స లోకములను జముంచిన మహావీరు(డు. అయ్యును 
sam అయం. మంత. Ry చెవులు కోలో mY FE క యందలి 
ణఖ రాముని వలచి ముక్కు, చెవులు క ను. దశరథుడు కైక యందలి 


పో(గొట్టుకొనెను. దురుపదేశ _శవణము హానికరము. మ 
దేశము విని లోకమున నెంతో అపకీ ర్తికి వాలయ్యెను. రాజ్యాశయు, లౌకిక భోగ 
వాంఛయు మానవులకు ధ్వంసము చేకూర్చును. కేక కయ, వాలియు నిందుకు 
దర్శనములు. కృతజ్ఞత కెనయైన గుణ మింకొక టి లేదు. రాముడు జటా 
యువు నెడను, హనుమంతు నెడను, స్నుగీవు నెడను ప ర్తించిన విధాన మిందుకు 
దృష్టాంతము. _తికరణశుద్ధిగా భగవంతునికి (పసన్నులై నవారు. తరించుటక. 
సందేహము. లేదు. శబరి, గుహు(డు ఇందుకు నిదర్శనములు, రామాయణమున 


కంగా న శ er”. a పాకు. hale wee © ముం nw AY 
కథాసన్ని ఎశములు సూచించు న సామాన్య నీతురేకొక రాజసితి కూడ విళదిక 
[= 
ay ని క్‌ 4 ఆగ yim షె 
రింపబడీనది, భరతుడు చితకూ 9 VID ప రాము దితని పరెవౌ 
Wie ఆ శ - An FE 4d -* 
crew లటెాల ప స్ట 9% Yu “nm ఈ సరఫ కచి,త సర ఎ 
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పేరు ఇందు గాజు రాజ్యమును పరిపాలించు విధమంతయు చకుగా సూచిం 
పబ రామాయణమూాన సర్యజసీనభావములతో గూడిన శ్లోకములుకు, భావ 
ములును అస వ్యాక ములుగా నును వి, “కుద్దో హన్యా దురూ నపి; జీవన్‌ 
oo 0 8 ౧ ణి 
భ దాణి పతి; కో హి హేతుః సర్వేషా మిం డియాణాం [పవరనే” 
| [అల ్ర 


జాతే జగతి వాగ్మీకౌ కివి రిత్యబిధా భవత్‌ 

కవీ ఇతి తతో వ్యాసే కవయ _స్యయి దంగిని. 
అని దండిని గూర్చి ఎవరో చెప్పిన శ్లోక మొకటి యున్నది. దండి విషయమున 
సి నాకము సశ్యమైనను కాక పోయినను వాల్మీకి విషయమున నిది పరమసత్యము 
లోకమున వాల్మీకి జనింప(గానే కవి శబ్దమున శక్రేకవచన రూపమైన “కవిః” 
అను వదము కూడ పుఖైను. అంతకు Ean కవులు లేరనియ నప్పటి కత. 
డొక్కడే కవి యనియు దీని భావము. ఆతడు రామరావణ యుద్ధమునకు 
రామరావణ యుద్ధమునే పోలికగా చెప్పిన ట్లతని కవిత్వమున కతని కవిత్వమునే 
పోలికగా చెప్పవలయును. ఆతని రచనలో నాడంబర మెచ్చటను కానరాదు.అది 
ఎంత సరళముగా నుండునో అంతశ క్రి మంతమై యొప్పారును. ఆతని భావ 
ములు సహజ గంభీరములు., 

ఆమృతం విషసంసృష్టం త్వయా వానర భాషితం 

యచ్చ x Mare రామః యచ్చ శ శ్రోకపరాయణః 
తాన్య చెప్పిన ల్స్‌ శోక మమత నిదర్శనము. సంస భాష 
కని శ్లోకము లొక విధముగా నర్థమ మగుచునే యుండును. 
కారణము... అతండు నర్జ్యయములను సకుగ రూపు 
కించి వానిని పశితలకు క జేయుచుండును. ఆశ(డు 


ఇల్‌, 

2, 

ద్ద వశాః ముహూరం కపి మన్వయుః 
దూర మధ్యానం స్వబంధు మివ బాంధవాః 


ఆకర్షమ మిదం తీర్ధం భరద్వాజ నిశణామయ 
అ దీ ర ల్‌ జ 


ఆఆ ఆఆ నీర ల 5 <P 
ఉపమానము లెంత రమణీయములో వేలుగా చెప 


తం ఉష్‌ ము, కింద Gna] సీతను పర్ణించుచు అత(డు 


నలంకౌరాం విపద్మా మివ పద్మినీం 


eX 

ర 
2 
x 


5 ఏ 


గోద |పతిహతా మివ 
(పతీపత్‌ పాఠశీలస్య విద్యేవ తనుతాం గతాయ్‌ 


టీ 


అని సముచితములై న ఉపమానములును [గుమ్మరించెకు. అతని ఉపమానములు 
పెక్కు కాళదాసాది మహాకవులకు కూడ మార్గదర్శకము లై ను, హనుమంతుని 


ద్వారా రామ సు[గీవులకు సఖ్య మేర్చడిత సందర్భము నందలి 
సీతాక పీందక్షణదాచరాణాం రాజీవ హెమ జ్యలనోపమాని 
సు గీవరామ (పణమ పసంగే నే 


ణు రణించినప్పుడు విభీషణుడు విలపించు సందర్భమున 
ధృతి |పవాళః _పసహా,గ్య పుష్ప* తపోబలః శౌరంనిబదమూలః 
- ధ్‌ 
రణే మహాన్‌ రాశ్షసరాజప క్ష 


ఓ 


వి, ఇందలి రూపకాలంకారము రావణుని గుణ 
ములను వర్ణించుచు అత్యంత సుందరముగా నున్నది 
విషాద న్మకాధ్యుషితే పరి తాసోర్మి మాలిని 
కిం మాం న తాయసే మగ్నం విపులే శోకసాగరే 


మో 
® 


లం 


అనునది మటియొక చక్కని రూపకాలంకారము. ఇష్టే రామాయణమున ఉఊత్పేక్ష 
అర్థాంతరన్యాసము, ఆతిశయో కి మున్నగు నలంకారము లందందు గోచరించు 
చుండును. వాల్మీకి శబ్దాలంకారములకొటకు యత్నింపనే యత్నీంప(డు. అయ్యు 
నవి యచ్చటచ్సట నపయతృసిద్ధకులై గోచరించుచుండును, సుందరకాండము 
నందలి చం దోదయ వర్ణన మందుల కుదాహరణము. రామాయణమున సర్గాంత 
ములందును, కొన్ని సర్గములందును తప్ప సర్వతా అనుష్టుప్పులే వాడ (బడినవి, 
వాల్మీకి కవిత్వము సరళసుందరమయ్యు వ్యంగవిలసిత మగుటచే నందలి 


99 
యత్నము చేయవలెను. “మధు 
ఆను మాట ఆతని యెడ మిక్కిలి 


(a 
చేకూర్చెను, “యావత్‌ స్థాస్య 


య౭కథా లోకేషు పచలిష్యతి”. 


అణ౫రు బాగం 
యుడు 


“విశ్వోదృవస్థితిలయాదిషు హేతు మేకం 

మాయా[శయం విగతమాయ మచి న్యమూ రిం 

ఆనందసాన్టఏ మమలం నిజబోధరూపం 

సీతాపతిం విదితత త్య మహం నమామి.” 

“పురారిగిరిసంభూతా గ్రీరామార్డవసంగతా 

ఆధ్యాత్మరామ గంగేయం పునాతి భువన తయం" 

ఈ శ్లోకములు ఆధ్యాత్మ రామాయణమహిమను గురించి చెప్పును. వాల్మీకీ 
యమహామనుగురించి చెప్పు నట్టిది, దీనితో బింబ పతిబింబసంవాదము కలిగిన ళ్లోక 
మొకటి యున్నది. 

“వాల్మీకి గిరిసంభూతా రామసాగరగామినీ 

(పునాతి భువనం పుణ్యా రామాయణమహానదీ ) 

(శ్రీమ్మదామాయణీ గంగా పునాతి భువన్నతయం,. 

ఈ రెండు రామాయణములు సమానమైనమహిమ గలవి యని దీనివల్ల 
(గహించదగి యున్న ప్పటికిని మొదటిళ్లోకములో కొంతవిశేష మున్నది. 
ములును గంగవంటివే మూడులోకములను పవిత్రము చేయు 


రండురామాయణము 
నట్టివే ఈ రెండువిశేషణములును సమానముగా నుండగా మటథిరెండువి శేషణ 


ములు భిన్ననులై యున్నవి. 

ఒకటీ: ఒకరామాయణము వాల్మీకిగిరిసంభూతము, రెండవది పురారిగిరిసంభూ 
తము. వాల్మీకి, పురారి,ఇద్దరును గిరులే. నల్మీక మునుండి యావిర్భవించినవాడు 
వాల్మీకి, పురములకు శృతువై నవాడు పురారి. పురము లనగా తిపురములు. 
(తిపురములతో దండె త్రివచ్చినయసురులను జయించినవాడు ఆనుకథార్థము 


లభ్యమానమగుచుండగా స్థూల,సూక్మ్య, కారణదేహములను జయించి తురీయ 


D౨ 
gq 
న 
కే 
లి 
లో 
త్త 
ర 
ట్ర 


మైన |బహ్మ భావమును బొందినవాడను నద్ధముకూడ శబ్దళ క్రి చేత వ్యజ్యమాన 
మగుచున్నది. 

రెండుః- ఒకకథ రామసాగరగామిని యగుచుండగా రెండవకథ రామా 
రవసంగత యగుచున, ది. 
” సాగరము. 'అర్జివము- ఈ రెండును సము దార్థకములే, మొదటివాస్సి! 
సగరులు |తవ్వినది యనియర్థము, రెండవదానికి అర్జములకు స్థానమని యర్థవ 
అర్థము లనగా జలములు. ఈ ఆర్జశబ్దము “బు' గతౌ అనుధాతువునుండి నిష+ న్బ 
మైనది. అర్గము లనగా గతి గలవి, (పవహణశీల మైనవి, యని అర్థము. 
రాముని పొందును. పొంది ఏ మగును, పెన వానికి గతి లేదు. నిలచిపోవును 
కావున రాముడు గతిమంతము లై నవానికి పరమ్మపాప్యము అనగా పరిపూర్ణ 
మైన పర్మబహ్మస్వరూప మన్నమాట. గతి యనగా చలనము. చలనమోనకు 
తొలిరూపము సంకల్పము. సంకల్పము సంపూర్ణున కుండదు. అసంపూర్ణుడె న 
వానికే సంకల్పము కలుగును. అపు డతడు | కియాభిముఖు డగును. సంకల్పము 
వలననే సంసరణ మన్నమాట. జీవులందయిను సంసరణశీలురె. గతిమంతులె, 
సంపూర్ణమైన స్వరూపావగతి వీరికెప్పుడు కల్లునో, 


అపుడు వారికి సంకల్ప 
ముపశాంతమై చలన ముడిగి శాంతి లభించును. 


ఇ ట్లీవిశేషణములు రెండును భిన్నములై రామాయణాధ్యాత్మ రామాయణ 
ములకు గల |పయోజనతారతమ్మమును పట్టియిచ్చుచున్నవి. వాల్మీకీయము 
కథా పథానము. అందున్న త త్వ! పకిపాదనలక్షణము నిగూఢ మైనది. మీక్కిలి 
నిపుణముగా విచారించినగాని తెలిసికోరానట్టిది. అధ్యాత్మరామాయణమునందు 
తత్వవివేచనము మిక్కిల్మిపధానము. కథ అపధానము. ఇందు కథ వట్టియాలం 
బనము మ్యాతమే. వాల్మీకి కథతప్ప మతియొకటి చెప్పడు. కథనుమా(త్రమే 
బహువేగముగా నడిపించును. తక్కిన సర్వవిషయములు కథలో మప్పి లోపల 
నెక్క డనో నిక్షేపించియంచును. ఆయనశై లి మధురాతిమధురమెనది. ఈశైలీ 
మాధుర్యము పాఠకుల నాకర్షించి లోనికి దిగనీయదు. దీనికితోడు కథా వేగము. 
ఆ వడిలో పాఠకుడు కొట్టికొనిపోవలసినదే.కాలూది నిలువనే లేడు. మతి లోపలికి 
దిగుట యెక్కడిది? ఒక చేళ నెట్లో [ప్రయత్నింది శై లీమాధుర్యమును, కథా 
వేగమును తట్టుకొని లోనికి మునుగుటకు మొదలు పెట్టినను ఊరక లోనికి స్తో 
టయే కాని యాలోతుల కంతు దొరుకదు, వాల్మీకి రచనాల క్షణ మిట్టిది, అది 


అల, జ, 
అధాాత్స రామాయణము 8 
ఓ టు 


కొవ్యము. మహాకావ్యము. నీటికొలడితాముర. ఆంతవర కెందులకు వాలీ కీయము 
కందు మొదలునుండి తుదివజకు, ఆధ్యాత్మిక ఏశేషములమాట యట్టుంచి, 
కథాగతము లైన సమస్యలే యనేకము లున్నవి. వాల్మీకీయమునకు ననేక వ్యాఖ్యా 
నములు పుట్టినవి. కావ్యరూపమునను నాటకరూపమునను కూడ బహువ్యాఖ్యా 
నములు పుట్టినవి, వీరం కరును నుహానుభావులే. మహా మేధావులే కొందయుకొందరు 


కొన్నికొన్ని సమస్యలను పరిష్మ-రించుటకు పయత్నించినారు. కొంద జాయా 
ఘట్టములను మజియొకతీకున సంస్కరించి వ్యాకరించినాకు. కొందు మార్పులు 
చేర్పులు గావించి వాల్మీకికి మెటుగులు దిద్ధినా మనుకొన్నారు కాని వీ తెకరు 
వాల్మీకిహృదయమును సంతృ ప్రికరముగా వ్యాకరింపలేకపోయిరి. దీనివలన 
బహురామాయణములు పుట్టుకొనివచ్చినవి. పురాణముల యందలి రామాయణములు 
భిన్నభిన్నముగా నగుపించుచున్న వి. ఒకరకముగా నీయన్నియు వాల్మీ కిరామా 
యణక థాసందర్భములందలిసమస్యలకు పరిష్కారభూతములే. దిద్దుబాటు లగు 
నట్టివే. సనాతనసం పదాయవాదులు ఈ కథాభేదముల కన్నింటికి చెప్పుసమాథాన 
మొక్కటే. ఆయాకల్పభేదములనుబట్టి యట్టి యబ్ధికథా భేచములు సంభవ మని 
“కల్పభేదం పురస్కృత్య కథా భేదం జగాదహ”. 

సరే దానిపైన మన మడుగు (పశ్న యొకటున్నది. అయినచో వానితో 
మాకు నిమి త్తములేదు. అది యొప్పికొందము. మణి రామాయణమందలి కథా 
సమస్యలకు సమాధాన మేమి? అని, దానికి సమాధానము లేదు, ఆలోచన లేదు, 
జరిగిన దంతే. ఆది యష్లే ఎందకు జరిగిన దని (ప్రశ్న, ఈ ప్రశ్న 
ట్టునో, వాడు మహాకావ్యమును చదువుట కర్ష్మడు. ఈ (పశ్న పుట్టించు 
కొని సమాధానమును ఆకథలోనే వెదుకవలయును. ఆకావ్యమునందే వెదుకవల 
యును, మహాకావ్యపాఠకుని లక్షణ మట్టుండవలెను. అట్టుగాక శె లీగతములై న 
పసాదమాధుర్యాది లక్షణములను కొన్నిరమణియములై న యూహలను రసభా 
వౌచిచ్యాది, కావ్యలక్షణములను పట్టుకొని యానందించువాడు నిజమైన భావుకుడు 
కానేరడు. తలస్పర్శిగా మునిగి యచ్చట నున్న యనర్భరత్నములను వెలికి 
తెచ్చువాడే నిజమైన పాఠకుడు. తక్కి_ నవారు యథాళ క్రి పాఠకులు. నేను చెప్ప 
వచ్చిన దేమనగా వాలీ కిరామాయణవిషయమున నెగ్గారు నిట్టి యథాశక్తి పక్ష 
పతితులే యని, 


త తవిదేచన మటుంచి కథావిషయకముగా నధ్వాత; రామాయణము 
నన. ౧ Che 
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< ద ova 
వాల్మీ కీయకథకు కొన్ని వ్యాఖ్యానములు ass కొన్నిమార్చులు చేసినది. 
‘ ” DD 
ఖా 


గ్‌ తాల జ Val ఆన Ct 
కొన్సి చేర్పులు చేసినది. మొదటిది రసవిష ౩. వాల్సీ కిరామా యణమున రసమయి 
c . 

అ అణ బన 
కరుణము. శ్రీరాముడు NY నిత్య భద్ధటుద్ద్‌ యు ర్వ రూపమెక తిం ' తలా 
py ” / Ys 
సంరూపుడ సను (పశ భిజ్ఞ కలవాడె చో రామాయణమున క ర్రుణర సము 


జ క్‌ లా జ 
వ్యజ్యమాన మకుటకు వీలులేదు. రసములు, శ ంగార హాస్యక రుణాదు త వీర 


రౌ దభఖీభత్సభయానకము లెనిమిది. “గాంతోపి నవమో రసః" యని చెప్పినను, 
అదిసర్యరసా శయభూత మైనది. కావున సర్వరసములందు పరోత్షముగా నకు 
భూయమానమగుచుండు' నట్టిదే. కావున చెప్పకున్నను బాధ లేదు. సంసారచ। ర 
పతితు డైన జీవనికి వానిమనః ప పవృ త్రినిబట్టి యీశ్వరానుభూతిని అండీఅంద 
నట్టుగా చి తించుట కావ్యమునకు “ధ్యేయము. 'ఇద్టియనుభూతిని అట్టిలౌకిక భాషలో 
నందిచ్చుటు. కావున శద్దారములు వ్యంజక మగుట, అనుభూతి వ్యంగ్య మగుటయు. 
మానవ స్వభావపరిజ్ఞాతయైన వానికిగాని వ్యంజకభావలక్షణ మవగతము గాదు. 
కావున (శ్రీరాముడు డవతారపురుషుడై నను మానవుడై ,పవర్తింపక రసన 
లేదు. అందుచేత వాల్మీకిరామునియ౨ దీ మూనవతాలక్షణ మును సంపూర్ణముగా 
పెట్టినాడు. ధర్మమూ ర్తిగా చితించి, లక్యుభూతుని జేసినాడు. రాముడు 
ధర్మమూర్తి కర్తవ్యపరాయణుడు. ఈ క ర్రవ్యపరాయణత్వమునకు అభిషేక 
భంగము, వనవాసము, సీతావియోగము మొదలై న కష్టము లనుభవించుట 
యనివార్య మగుటలో రసవీజ మున్నది. ఇచ్చటినుండి కరుణరసము పుట్టు 
చున్నది. రామునకు స్వరూప పత్యభిజ్ఞ యున్నచో ఇవి కష్టములు కావు. వట్టిలీల 
లగును. అప్పుడు వానియందు రసలక్షణ ముండదు.  వాల్మీక్రీయమునందు 
కావ్యత్వ ముండదు. కొవున రాముడుభగవ ంతుడయు, మానవుడే. రామాయణము 
ఈశ్వరలక్షణమును వ్యాకరించునట్టి దయ్యును కావ్యమె. అది కావ్య మార్గమున 
నీళ్యరలక్షణమును వ్యాకరించినట్టిది.) 

అధ్యాత్మ రామాయణమున ఫోర్వత యీ విషయమునే |పశ్న రూపమున 

వ్యాక రించినది. 

“వదంతి కేచి తృరమోపి రామః స్వావిద్యయా సంవృత మాత్మసంజ్ఞమ్‌ 

జానాతి నాత్మానమతః పరేణ సంటోధితో వేదపరాత్యత త్వమ్‌,” 

“యది స్మ జానాతి కుతో విలాపః సీతాకృతేఒనేన కృతః పరేణ 

జానాతి నై వమ్‌ యది కేనసేవ్యః సమో హి సరై రపి జ్రీవజాతై 1” 


జ్య స్‌ £ ఖీ జ్‌ 7 ల్‌ 
TH లుల యుశ్‌ రు a నిక టికిని టి జా ము క! 
రా 2 వ న్ని తు న. 9 WEP చెత క్‌ప బడినవాడె 
OM ౧ ల మయు తు పుస ణు ననులె న 4 శిషా ) ౯ 
క్‌ భి దు చేశ ” సోధి 
రూ | స్‌ ౮ పిట్‌ తుడె 


త ఆ py ఆరూ ళ ఇ వ శ గ శర 
తొఎ ఎం, బవ్మా స్వరూపుడ నని తెలిసికొనెను. అతడు తా నాత్మ స్వరూపు 


ఎ) శనం నాళం వీ వా. 
దని తెలిసికొన, చా వణాపహృగ యెక సీతకొఅకు దుఃఖించుట యెందులకు 
కాదయా, తెలియక పోయినచో తక్కిన యందటి జీవుల వంటివాడే యందువా 


మళీ యప్పు డత డెట్టు సేవ్యు డగును ? 

ఈ |పశ్నెకు వాల్మ్నీకీయమున బట్టి చెప్పవలసిన సమాధానము వేయి. 
దానికినే నిచ్చట సమాధాన మొసంగుట (పస కము గాదు ఆధాాంత; రామా 
యణమున నీ (పశ్నకు శంకరుడు సమాధాన మొసంగినాడు. 


“నాహో న ర్మాతిః సవితు ర్యధా భవేత్‌ |పకాళరూపా వ్యభిచారతః క్వచిత్‌ 
జ్ఞానం తథాజ్ఞాన మిదం ద్వయం హరే రామే కథం స్థాస్యతి శుద్దచిద్ద నే. గో 
తన్నా గత్సరానందమయే రఘూ శ్రమే విజ్ఞాన రూపే హి న విద్యతే తమః 


అజ్ఞాన సాక్షి ణ్యరవిందలోచనే మాయా శయత్వా న్న హి మోహకారణమ్‌.” 
సూర్యుని _పకాశ మెప్పుడును విడువదు. కాన నతనికి రాతింబవక్ళు లేవు, 
ఆదే శుద్ధజ్ఞానఘనుం డగు పరమేశ్వరు డైన శ్రీరామునియందు జ్ఞానాజ్ఞాన 
ములు నెట్టుండును. పరానంద మయుడు విజ్ఞాన స్వరూపుడు. అజ్ఞాన సాక్షియు 
నగు రామానెయందు అజ్ఞాన ముండనేరదు. ఆయన మాయకాగశ్రయుడు కాని 
మాయాపరిచ్చిన్నుడు కాదు. కావున దానిచేత మోహితుడు కానేరడు. 
ఈ సమాధానముతో రామునియందు కరుణ రసాశ్రయత్వ మెగిరిపోయినది. 
రామకభథయండు కావ్యత్వ మెగ గరెపోయినది. మిగిలిన దేమి? రామచరితము 
భగవల్లీల యగుట. త _త్వవివేచనపర మగుట. 
రిగిరి సంభూతా” యన్నళ్ళి శోకమునందు నిర్దిష్టమైన యం మిదియే. 
థయందలి (పధానా[పధాన విషయములు పకట నిగూఢ 


వ వివృత సంవృత విషయములు. రెండవ కథయందు తారున ౫ 


-§ చ ఈషా 
స్త తిష్టతి నామశోచ త్యాకాంత్షత త్యజతినో న కరొత్రి 
ఖీ క 
కించిత్‌ 
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ఆనందమూ రి రచలః పరిణామహీనో మాయాగుణా ననుగతో హి తథా 
విభాతి" 
రాముడు కదలడు. నిలుచుంగడు. దుఃఖ పడు. ఆ౭౦క్షింపడు, త్వజబింపడు. 
ఇంకే పనియు చేయడు. ఆయన యాశందమూర్తి, నిక్చలుడు; షడ్భా 
వికారములు లేనివాడు. తిగుణాత్మక మెక మాయ కాధార భూతుడె మాయచే 


ర గ శా ౪ చరక? యు... 
ననుగతుడె యట్లు, అనగా నన్ని పనులు చేయుచు న్నట్లు భాసించును. అము] 
మన గొ లా 


అయోధ్యానగరమందలి జన్మ ప్రిశా 
కర్మములన్నియు నిజమున కెపరు 

“ఏవ మాదీని కర్మాణి మయెవాచరితా న్యపి 

ఆరోపయంతి రామేస్మి న్నిర్వికా రేఒభిలాత్మని. " 
ఈ పనులన్నియు నేను చేసినప్పటికిని నిర్వికారుడు నభిలాత్ముడు నై న రాముని 
యందు అజ్ఞాను లారోపించుచున్నారు. అని. 

రాముడు పర|బహ్మ స్వరూపుడు. సీత ప్రకృతి స్వరూపము. _బహ్మము 
నిర్వికారము పరిపూర్ణము నిశ్చలము సచ్చిదానంద స్వరూపము కాబట్టి, కర్త 
కారక లక్షణము దానియందు లేదు. అడి నిష్కి.. యము, పకృతి జడము 
కాబట్టి సంకల్ప వికల్పములు దాని యందు పొసగవు. కావున దాని యంత 
నదియు |కియారహితము, అసలు దానికి దానియంతట సత్యమే లేదు, కావున 
రెండును స్వతం[తముగా కార్యకారులు గావు. పుటి పర బహ్మ సన్ని ధానమున 
(పకృతి కార్యకారిణి యని చెప్పవలెను. (పకృతియందు (బహ్మము పతి 
బింబించినది జలమునం దాకాశము (పతిబింబించినట్టు. జలగతమైన చలనము 
(పతిబింబగతమై కన్పించును గదా! కాని బింబము కాని (పతిబింబము కాని 
కదలుచున్న వనుట కుదురదు. చలనము జల లక్షణమే. ఇదియే పానుమంతునికి 
సీత చెప్పును, 

“రామం విద్ధి పరంబహ్మ సచ్చిదానంద మద్వయం 

సర్వోపాధి వినిర్ము క్తం సత్తామ్మాత మగోచరమ్‌ 

ఆనందం నిర్మలం శాంతం నిర్వికారం నిరంజనం 


ల 
ల 


ష్‌ అల్లో అది ర్మ < ల wd i 
త సహాయతంము వన గమనాదిక 
మ! 


ళా ఇ 
అతీత అం .! 
ల 
ఖే 
ల 


సినటు. సీత హనుమంతునితో చెప్పును 


ఆధ్యాత్మ రామాయణము 
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న (పతిబింబ స్తానమున మూడు ఆకాశము లున్నవి. ఒకటి 


త బీ" ® 
మహాకాళోము. రెంతు జలస్థానగత మెన ఆకాశము. మూడు జలమునందు పతి 
వింబించిన ఆకాశము. ఇప్పు చీ జలగతమెన చలనము భాసించినది (పతిబింబ 


రూపమైన యాకాశమునందు. జల మ-వరించియున్న యాకాశమందు కాని, 
మహాకాశమునందు కాని, ఈ చలనము థాసింపదు. ఇట్లే బుద్ధి స్థానకుందలి 
చైతన్య మొక్కటి. పరిపూర్ణ మెన చైతన్య మొకటి. బుద్ధియందు (పతి 
బింబించిన చైతన్య మొకటి. ఇప్పుడు ఈ బుద్ధియందు (పతిబింబించిన 
చై తన్యమునకు కార్యకారిత్వము, ఈ రెండింటికి గల ముడియే జీవ్యగంధి. ఈపతి 
బింబమునకు వా_స్తవమునందు స్థితి లేదు. దీని కున్నస్థితి సాంకామిక మైనది' 
అసత్య మైనను సర్వవ్యాపక మైన సత్స్యభావముచేత దీనికి సత్యత్వము 
సంకమించినది. 
సత్యాసత్యే మిథునీకృత్య లోక వ్యవహారః (పవ ర్తతే. 


ఈ _పతిబింబము మృష యని బుధ్యవచ్చిన్న మైన చైతన్యము వికల్పమాత 

మేయని, ఈ రెండును అవిచ్చిన్న మైన, పూర్ణ చై తన్యముతో నభిన్నము లని 

త త్త్వ్వమస్యాది మహావాక్యములవలన  గ్రహింపబడినప్పుడు ఈ జీవగంధి 
విడిపోయి ఈ అవిద్య స్వకార్యముతో కూడ నశించును. ఇదియే ము కి, 


నుథా భేద త్రివిధో దృశ్యతే మహాన్‌ 
ధి 


ఆతా మహాకాళ స్తదవచ్ళిన్న ఏవ 'హా 


అతి 


పతిఓంబాఖ్య మ మపరం దృ శ్యతే (తివిధం నభః 

బుధువచ్చిన్న చె తన మేకం పూర్ణ మధాపరం 
“షస షో. ప 0 

ఆభాన నంపరం బింబభూత యేవం (తిధాచితి! 


సాభాసబుద్ధేః కర్తృత్వ మవిచ్చిన్నే అవికారిణి 
సాక్షిణ్యారోప్యతే (భాంత్యా జీవత్వం చ తథా బుధైః 
ఆభానస్తు మృ షా బుద్ధి ర విద్యాకార్య ముచ్యతే 
అవిచ్చిన్నం తు తద్భ ృవ్మావిచ్చేదసు వికల్పతః 
అవిచ్చిన్న .స్యపూ ర్లేన ఏకత్వం (పతిపాద్యతే 

త తమస్యాదివాకై కళ్ళ సాభాసస్యాహమ స్తధా 


/ రామాయణ సుధాలహగ్ర 


ఐక్యజ్ఞా నం యదోత్సన్నం మహావాక్యేన చాత్మనోః 

తదావిద్యా స్యకారై్య శృ నళ్యత్యేవ నసంశయః 
సంగహ ముగా నిది సర్వోపనిష త్తులకు సారభూతమైన విషయము. దీనిపైన 
సందేహములు సనూధానములు, వివరణములు, చర్చలు ఖంశనమండనములు 
ననంతనుగా చెలరేగి భాస్త్రములు విజృం౭భించినవి. ఈ విషయము వాల్మీకి 
రామాయణమునందు చాలా లోతుగా నిక్షి పమెనది. అధ్యాత్మ రామాయణమున 
దీనిని మూల స్థంభము చేసి, రామకథను దీనికి వ్యాఖ్యాభూత ముగా చ్వితింప 
బడినది. కావున నా ఘట్టము లట్టు వ్యాక్సతి ము లైనవి, ఒకటి రామాది జన్మ 
ఘట్టము. _ వాల్మీకీయమునందు దశరథుడు పాయసమునం దర్భ భాగమును 
కౌసల్య కిచ్చును. మిగిలిన దానియం దర్భభాగము సుమిత కిచ్చును. కడమ 
దాని యం దర్భ భాగమును కైకేయి కిచ్చును. మిగిలినదానిని తిరిగివచ్చి 
సుమి|త కిచ్చును. ఇప్పుడు పాయసమునందలి భాగములు రాజు భార్యలకు 
లభించిన తీరిది పాయసమందలి సగము కౌసల్యకు నెనిమిదింట మూడువ 
సుమి తకు, ఎనిమిదింట నొకవంతు కై కేయికి లభించినవి. 

సందర్భమున వాల్మీకీయమున జన్మఘట్టమున నున్న లోక మొకటి, 
తతః పద్మపలాశాక్షః కృత్వాతా సనం చతుర్విధమ్‌ - 
పితరం రోచయామాస తదా దళ రథం ౩ నృపం, 
కౌసల్యాయె నరపతిః పాయసార్థం దదౌ తథా 

ఆర్భాదర్థం దదౌ చాపి సుమిత్రా యై యె తు 

కె us Tg దదౌ పు త్రార్థ wu 


నయదామం దివ వ్యలక్ష్షణసంయుతం 


మహాభాగం పత మెక్నా [కునందనం 
కేయ్యామ్‌ జజ్ఞే సత్యపరా _కమః 


సాశాత ఎ తతుర్చాగః స ౧ స 
క్స్‌ 


లో _- 
ళ్‌ 
అలాల జ వ్‌ చక్‌ న 
అధ అజ్యుణక తుఘూ a ను! ( యత్‌ సుత 
వలి 4 సాశ్రి( 
అ సరా 3 : ౮ విహారథ 
ba 9 > అము! 
ర స్టోకములనుటన్టి విషమాఠ త 
-A 2 ఐబపెమూ ర గు. లుభాగములు వ 
— యం ళ్‌ 
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దళరథునియందు (పవేశించెపు. దశరథుడు పాయసమును పూర్వము చెప్పినట్లు 
పంచియిచ్చెను. మళీ ప్పుతులు పుట్టినతీ అివి. విస్ణువునం దర్భభాగము రాముడై 
బ్రైన్సు చతుర్థభాగము భరతుడై పుట్టెను... అర్జేభాగము అవ్మణక(శ్రుమ్నులై 
ట్టిరి. జన్మ ఘట్టమునందలి ఈ మూడంశములకు ఏకొవాక?త కుదురుట లేదు, 
విష్ణువు తన్ను భాగించుకొన్న తీజు చేతు. రాజు పంచియిచ్చినతిజు వేళు. వారి 
యందున్న విష్ట్వంశల తీలఖు వేలు. మజియొకటి. రాము డర్ధము, భరతుడు 
నాల్లవవంతు, లక్ష్మణళ్యతఘు లర్థము, వెరశి ఒకటి కావలసినది, 1]. అగు 
చున్నది. దీనికి పరిష్కార మేమి. లోతుగా జాగరూకముగా విచారించినగాని 
తెలియునట్టిదికాదు. రామాయణముయొక్క- ముందుకథయంతయు దీనిపై నాధార 
పడియున్నది, 

అధ్యాత్మరామాయణమున రాజు పాయసమును కౌసల్యాక్రై కేయిలకు చెటి 
సగము పంచియిచ్చును. తరువాత నచ్చటకు సుమి త వచ్చును. ఆమెకు వారిద్దరు 
తమతమ భాగములనుండి సగముస“మిత్తుకు. ఇప్పుడు సుమి|తకు రెండుభాగ 
ములు కౌసల్యా కె క్రేయులకు ఒకొ._ క్కభాగము లభించినది. 

వశిష్ట బుష్యళ్ళంగాభ్యాం అనుజ్ఞాతో దదౌ రవిః 

కౌసల్యాయె స కై కేయ్యె అర్థమర్థం (పయత్నతః 

తతః సుమి(తా సం పాప్తా జగృధ్నుః పౌత్రికం చరుం 

కౌసల్యాతు స్వ భాగార్థం దదౌ త స్యైముదాన్వితా 

కైకేయీ చ స్యఖాగార్థం దదౌపీతి సమన్వితా 

లక్ష్మణుడు రాము ననుసరింప నేల. శ తఘ్నుడు భరతు ననుసరింప నేల 
దు సమాధాన మున్నది. ఇంతేకాక లక్ష్మణుడు శేషనియొక 


నన్న (పళ్నల కిం 
'కముల యవతారము లని యధ్యాత్య 


వతార మని, భరతశతఘ్నులు శంఖ చ 
రామాయణమం దున్నది. 
శేష స్తు లక్ష్మణో రాజన్‌ రామయేవాన్యవద్యతా 
జాతా భరతళ్యతుఘ్నౌ శంఖచ కే గదాభృతః 
యోగమాయావి సీతేతి జాతా జనకనందినీ 
అహలా+శాపవిమోచనమందు _ వాల్మీకీయమున నున్న 
వేలు. అచ్చట గౌతము డిందుని విఫలుడవు కమ్మని %పించెను, భార్యను వేయి 
సంవత్సరములు వాతభక్షయు, నిరాహారయు, భస్మశాయియునె, భూతముల 


శాపములరతీటు 


రోమాయణ సుధాలహరి 


పుమని *పించెను. అధ్యాత్మరామాయణమునందు 
“యోనిలంపట దుష్టాత్మన్‌ సహ స భగవాన్‌ భవి యని యిందుని, 
అహల్యను ఒకశిల నాశ్రయించి తపింపుమని శపియించెకు. వేలసంవ వత్సరము లె న 
ais తదా శయశిలను రాముడు పాదతాడనము చేయగా శాపమోక్షణ మగు 
నని నిర్దేశ ంచెకు. లోకమునందు ఈ అహల్యావ్యత్తాంతము అధ్యాత్మరామాయణ 
మునుబట్టియే బహుళ |పచారము గాంచినది. కై కేయి వరదానఘట్టము. రామా 
యణమున దేవాసుర యుద్ధమున దశరథుడు కై శేయికోడ PT సహాయము 
చేయబోయి యుద్ధమునంము రాక్షసులచే శస్తాస్త్ర | పహరణముల నొంది మూర్చి 
తుడు కాగా కై గీ యుద్ధభూమికుండి దళరథుని తప్పించి కొనిపోయి రాజు 
_పాణములను  కాపాడినది. యుద్ధభూమికి వెలుపలకూడ రాక్షసులనుండి రాజును 
కాపాడినది, ఇట్లు రెండుమాటులు కాపాడినందున రెండు వరములను రా జొసగి 


నట్లున 
పా దేవాసుర యుద్ధమున రథచ,కము శీలపడిపోగా దాని 
స్థానమున తన్నవేలినుంచి చక్రము జాజిపోకుండ కాపాడినందున రాజు వర 
మొసింగినట్టున్నది. లోకమునందు (పచురితముగ నున్నకథ కూడ నిదియే. 
వాల్మీకీయమున మంధర కై కేయికి దుర్చోధయొనర్చు టకు గల కారణము దాని 
నౌరాత్మ్యమే యన్నట్లు కన్చించును. 

సా దహ్యమానా 'కోధేన మంధరా పాపదర్శిని 

శయానా మేవ కై కేయీ మిదం వచన మబవీత్‌ 

కై కేయికూడ ఈపాపనిశ్చయమున కొడంబడుటకు హేతు వున్నేయముగొ 
కన్పించుచున్నది. భరద్వాజునికి తనతల్లిని చూపించి భరతుడు దూషణములాడి 
నపుడు భరద్వాజు డనును. 

నదో షేణావగంతవ్యా క్రై కేయీ భరత త్వయా 


మేవ భవిష్యద్ధి hark 
ర 


జుని 


) మాటలయందు కైకే ము నిర్దోషిత్వ ౧ము లోతు గానిశీ. పమై 


3౮ దఎ9 వాణి వచోిదయన 


గచ్చ దేవీ భువోలోక మయోధ్యాయాం _పయత్నతః 
రామాభి షేక విఘ్నార్థం యతస్స్య [బహ్మ వాక్యతః 
నుంధరాం పవిశ స్వాదౌ కైకేయీం చ తతః పరం 
తతో విఘ్నే సముళ్చన్నే పున రేహి దివం శుభే. 
తదేత్యు క్వా తథా చ కీ, 


అని యున్నది. దీనిపలన కుబ్ద బ్దకాని, కై కేయిగాని యట్లు [పవ ర్రించినట్టు 
స్పష్టమగుచున్నది. మజియు తమన్‌ పదునాల్లేం డ్లుమాతమే యరణ్యవాసముకకు 
జ్య 


పంపనేల. దీనికి రామాయణమునందు పజ శ పదునా aig రాముని మజచి 


అనేనై నవమ pan మేఒభిషిచ్యతాం 
నవపంచచ వర్షాణి దండకారణ; మా శిత: 


చీరాబినధరో రీరో రామో భవ తు తాప 


రాముడు తిరిగివచ్చినచో నప్పటి మాట యేమి. దీనికి సమాధానము బాల్మీకీయము 
నం దున్నేయముగా నున్నది. అధ్యాత్మమ.న 


త గుహ్యం శృణు ష్యేదం మమవాక్యా త్ఫునిక్చితం 
రామాయణ సాక్షాత్‌ (బహ్మణా యాచితః పుర 
రావణస్య వధార్థాయ జాతో దశరథాత్మజః 
యోగమాయాపి సీతేతి జాతా జనకనంది తీ 

?షో పి లక్ష్మణో జాతో రా మమన్వేతి సర్వదా 
రావణం హంతు కామా స్తే దమిష౭ంతి నసంశయః 


కె కైకేయ్యా దానావ యడ. నిష్ణురభీషణం 


రామాయణ సుధాలహరి 


సర్వం దేవక్సతం నోచే దేవం సా భాషయే త్కథం 

తస్మాత్య జ్నాగహం తాత రామస్య వఏనివ ర్తనే 
తరువాత భరతుడు రాముని పాదుకలు తీసికొని తిరిగి పోవును. ఇట్లనేక 
ఘట్టములకు పరిష్కారములు అధ్యాక్య్మమున చూపింప బడినవి. ఇట్టు (వాసికొని 
పోయినచో తేలదు. కాని యిచ్చట మస్నంటికంటి (ప్రధానమైన సీశ్రాపహరణ 
ఘట్టము నుదాహారించి, చర్చింపకి తప్పదు. 

సీత నపహరించుకొని పోవుటలో రావణుడు పన్నిన యువాయము, దాని 
యొక్క. స్వరూప మేమి ? మారీచుడు లేడియె పోయి సీత నాకర్షింపవలెను. సీత 
యాకృష్టురాలై దానిని పట్టితమ్మని రాము నడుగును, రాముడు దానివెంట 
పడును. అప్పుడు మారీచుడు రాము నెలబించికొని దూరభూమికి కొనిపోవల 
యును. అచ్చట రాముడు బాణముతో గొట్టును. రాముని గొంతుకతో మారీచుడు 
లక్ష్మణుని పిలుచును. అపుడు రాముని కాపద కల్లి దని, సీత లక్ష్మణు నతని 
కొటకు బొమ్మనును. అపుడు సీత యొంటరిగా నుండును. రావణు డామె నెత్తు 
కొని పోవచ్చును. ఇది రావణుని పన్నాగము. ఇది యెట్లు జరుగగలదు. ఒక 
పన్నాగము పన్నినచో దానిని నిర్వహించుట నెవరి చేతిలో నుండవలెను, ఇప్పు 
డీ పన్నాగమునందు మారీచుడు లేడి యగుట తొలి భాగము. రావణుడు, సీత 
నెత్తుకొని పోవుట తుది భాగము. 

ఈ మొదలి తుది యంశములు మాతమే రావణుని చేతియం దున్నవిళో 
తక్కిన పన్మాగమంతయు ఎదుటి కక్ష్యవారు నిర్యహింపవలెను, మారీచుడు 
లేడియ పోవును. సీత యాకృష్ణురాలు కాలేదు. ఆపు డీపన్నాగమేమి యగును, 
ఒక వేళ యాకృష్ట్ణురా రాలె నచో రాముని నడుగవచ్చును. రాముడు కూడ నట్టి 
లేడి యుండు నని భమపడవలెను, అది సంభవము కాదు, లక్ష్మణుడు సందే 
హింపవచ్చును. రామునికి చెప్పవచ్చును, ఇవి యన్నియు నదలి రాముడు మాయ 
లేడి వెంట పడుననుకొందము. లేడి యెలయించు ననుకొందము, అపుడు రాముని 
పడ్డ నెన్ని యస్ర్రములు లేవు, ఒక యస్ర్రముచే దానిని కట్టి వేయవచ్చును. లేదా 
శర పంజర మునందు బంధింపవచ్చు. దూర దేశమునకు కొంపోయినను రాముడు 
కొట్టుటయు, దాని నోటివెంట  కేకవచు ్పటయునా ? వచ్చినను ఆసమయముని 
రాముని గొంతుకతో పడ్తునా 3 లక్కుణుడుగాని సీగగాని రామపరా[కమమును 


సందేహించి, రాముని కాపదకల్తు సని యనుకొందురా ? ఈ యన్ని యు నటుంలి 
౧ 
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లన్మణుడు సీత నొంటరిగా నేల వదలి పోవలెను. ఆమెనుకూడ తనతోపాటు 
త్రీసీకాని పోక ము న . లేదా రకోఘ్న మై మెన నొకయస్రము సధిమం(తించి యామెకు 
రక్షకవ. గా నిల్చి పోవచ్చును. ఇది యేమి పన్నాగవ ము? కాని దీనిపెన రామా 
యణ కిథయంతయు నాధారపకియు న్నది. ఈ యం ములలో నే యొకటి 
జరుగక పోయినను రామాయణ నేలేదు. మణి యిది జరిగినది. ఎందుకు జరిగినది? 
దీనికి సంభవత యెట్లు: ఇది రామాయణమందలి ముఖ్యమైన సమస్య. దీనికి 
మాధానము రామాయణమును మొవటికుంచి తుదిదాక బహు జాగరూక ముగ 

ws పర్యాయము అధ్యయనము చేసినగాని యవగతము గాదు. ఈ సమస్య 
ను త్తరించు ఎకు పలువురు పలువిభముల (ప్రయత్నములు చేసిరి. భాసుడు మొద 
లెన పూర్వ మహాకవులు, దీని మార్చి (ప్రదర్శించిరి. భాసుని (పతిమానాటక 
మందు, పితృ శాద్ధదినమున సన్యాసి వేషమున రావణుడు వచ్చి, హిమాలయ 
పర్వత పాంతమునందలి కనకమృగమాంసమును పెట్టినచో పితృదేవతలు తృప్తు 
అగుదు రని చెప్పుచుండగా నచ్చటకు మారీచుడు లేడియై వచ్చుట, రాముడు 
దానివెంటపడుట జరుగును. ఈ నూర్పులందు రాముడు లేడివెంట పడుటకు 
సమాధాన మున్నదిగాని తక్కిన (ప్రశ్నలకు లేదు. 

అధ్యాత్మమునందు 

ఆధ రామోపి తత్సర్వం జ్ఞాత్వా రావణచేష్టితం 

వాచా సీతా మేకాంతే శృణు జానకి మే వచః 

రావణో భికురూపేణ ఆగమిష్యతి తేఒంతికం 

త్వం తు చ్చాయాం త్వదాకారాం స్థాపబి త్యోటజే విశ 

ఆగ్నా వదృళ్య్శ రూపేణ వర్షం తిష్ట మమాజ్ఞయా 

రావణస్య వధాంతే మాం పూర్వ వక్పాప్స్యసే శుభే. 

శృత్వా రామోదితం వాక్యం సాపి త|త తథా౬ కరోత్‌ 

మాయాసీతాం బహిః స్థాష్య స్వయం మంతర్థధేఒ నలే 
రాముడు. తెలిసి తనంతట తానే రావణుని పన్నాగములోనికి 
పోయిన ట్లున ది. మజి లేనిచో రావణుని చంపుటకు వీలులేదు. రావణునకుకూడ 
మారీచుడు రాముడు పర మేశ్వురుడు రాక్షస హరణమునక్షై నిన్ను చంపుటకై 
(బహ్మచేత పార్టింపబడి భూభార హరణార్థమై పుట్టినాడు. కాబట్టి నీవు పిచ్చి 


ఖై 
నింటికి బొమ్మని హితము చెప్పినపుడు కరన డనును, 
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నెటుండును. అందు కే తప్పకుండ సీత నపహరించెద నన్నాడు. 
స్త మణి యూ సీత నపహించి రావణు డేమి చేసినాడో చూడుడు. 

స్వాంతఃపురే రహస్యే తా మశోక విపినేఒక్షీపత్‌ 

రాక్షసీభిః పరివృతాం మాతృబుధ్యా స్వపాలయత్‌ 

రావణుడు సీతను నెడమ చేతితో జుట్టుపట్టుకొని కుడిచేతితో నూరువులు 
పట్టుకొని తీసికొని పోయినట్టు వాల్మీకీ యమున నం దున్నది. “వామేన సీతాం 

పద్యాశ్నీం మూర్ధజేసు కరేటనః, ఊర్వోస్తు దక్షిణేనై వ పరిజ్మగాహ పాణినా." 

అధ్యాత్మమున ఆమె నిలుచుండిన భూమిని * పెల్లగించుకొని రథమునం దిడుకొని, 
పోయినట్టున్నది. ఛాయాసీతకు కూడ రావణుని కరస్పర్శ తగులకుండ జాగరూ 
కొతి వహీంచిాాడు కవి. మీ నిజమె వసీత అగ్నియందు (ప్రవేశించినది. రావణ 
వధాంతముక నీ మాయసీత యగ్ని లో (పవేశించును, సత్యసీత యగ్నినుండి 
బమటకు వచ్చును. ఇది యీ కల్పకయంవలి సొగసు. సన్న రావణుడు తల్లి 
వలె చూచినాడట. మణి యామె నెంమకు కొనిపోయినట్టు. రావణు డనును. 

జానామి రాఘవం విష్ణుం లక్ష్మీం జానామి జానకీ 

జ్ఞాత్వెవ జానకీ సీతా మయానీతా వనా దృలాత్‌ 

రామేణ నిధనం ప్రాప్య యాస్యా మీతి పరంపదం 

పరానందమయీ శుద్ధా సేవ్యతే యా ముమువతుధిః 

తాంగతింతు గమిష్యామి హతో రామేణ సంయుగే 

(పకాళ్ళ కల్మాషాణీహ ముక్తిం యాస్యామి దుర్గభాం 

క్లేశాది పచగతరంగయుతం [భమాఢ్యం 

దారాత్మ జా్రి ప ధనబంధు రుషాభియు కం 

జొర్వానలాభ "నిజరోష మనంగజాలం 

సంసార సాగరమ ఎతిత హరిం [వజొమీ 

ఇది రావణుని హృదయము, 
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రావణుడు విర కడు. మోశ్నేచ్చ గలవాడు. వానికి రాముడు పర మేశ్వరు 
ని తెలియును. జానకి లక్ష యని తెలియును. వారు తన్ను చంపుటకై పుట్టినా 
రని తెలియును, ఇన్నియు తెలిసి తదభిముఖముగా నతడు నడచెను. అతడు 
వెరయోగి. మహాభ ముడు, ఇది యీఘట్టము3 కి కిందలి పరిష బరమ, కథా విషయ 
కముగా అధ్యాత్మమునందలి మార్పులే జనబాహుళ్య మునందు (పచారము నందు 
న్నవి. వాల్మీకి (వాసిన తీరుగా రామాయణ కథ, ఇంత బహుళ (పచారము 
నంది యుండలేదు. ఈ మార్చులన్నియు సుసగంతములా కాదా యన్న [పళ్ళకు 
నిట తావు లేదు ఆధ్యాత్మికత ఛ్య (పతిపాదనమునకై ఈ మార్పు లిట [పస 
కృములయ్యె నని మాతమే (ప్రస్తుత విషయము. ఈ [గంథమునందు బాలకాండ 
యందలి రామహృదయమును, _ఉత్తరకాండయందలి రామగీతయును తత్త్వ 
(ప్రతిపాదన విషయమున మిక్కిలి (ప్రాముఖ్యము వహించియున్నవి. రామగీత 
యందు అ ద్వెత సిద్ధాంతము శాస్త్రసం ప్రదాయానుసారముగ చక్కగా నిరూపిత 
మైనది. 
కర్మవ్హ శరీరము, శరీరమువలన కర్మ ఇది యొకచ కము. మూలభూత 
మైన యజ్ఞానమువలన నిది కలిగినది కాన నిది యజ్ఞానమును తొలగింపనేరదు. 
అజ్ఞాన మనగ్గా యవిద్య. అది జ్ఞానము వలననే తనను: ఆజ్ఞానమునకు మొదటి 
రూప మావరణ మంట్‌కుగదా | ఈ ఆవరణభంగము జరిగినప్పుడు ఈ యజ్ఞా 
నము నష్టమై స్వరూపావగతి కల్లి జీవుడు ము క్తుడగును. కావుననే తె శ్రిరీయము 
న్యాసమును విధించినది. కావున, అజ్ఞానము విద్యవలన తొలగునట్టిది కాని 
కర్మవలన త్‌ తొలగునట్టిది కాదు. విద్య యనగా మహావాక్యములయొక్క అఖం 
డర్థావబోధమ. . ఈశ్వరార్పణబుద్ధితో చేసిన విహితకర్యా నుష్టానమువలన 
పరిశుద్ధమైన మనస్సుగలవానికి ఈ (పపంచము యొక్క యనిత్యత్వము బోధపశి 
దానియందు నిర్వేదము కలుగును. వైరాగ్యము కలుగును సర్వ ము నశ్వర 
స్వభావము దు౭ఖమయము. నిత్యమై సుఖస్వరూపమైక వస్తు వేదః దాని నెట్లు 
తలిసికొనవలయును? ఈ సంసారచ క మునుండి ఎట్టు ముక్తి పొందవలెను. అస 
యతన్సిక్తి యుక తీ వమెనకోరిక కలుగును, దీనినే సాధనచతుష్టయమంగురు. 
స ము, ఇహామ్ముతార్థ ఫలభోగవిరాగము, ముముక్ష, శమాది 
షట్క_సంప శీ. ఇట్టివాడు గురూపసదనము చేసి యతనియగు, (గహమువలన 
చుహావాక్యబోధ నంది తత్త్యము (గహించి ముక్తుడగును, ఆత ము టీవాత్మ 
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పరమాత్మల యెక్య రూపమైనది. ఇది సంగహముగా అర్జ్వైతసిద్ధాంతము, 
తత్త్వ మ స్యాది మహా వాక్యముల పదార్థ వాక్యార్థ శోధన |కమము. ఆందలి 
సం పదాయములు, స్టూల, సూక్ష్మ కారణ హముయి, వాని యందలి యను 
భవములు, జాగత్స ప్న సుషు పులు, విశ్వతై జస పాజ్జులు, (పణవము, దాని 
యందలి మాతలు, తదర్థ లావనము, ఈ మొదలై న సర్వోపనిష దహస్యము 
లన్నియు నీ రామగీతయాడు, కడు న గా సంగ్భహీతములై నవి. కావుననే 
శః “రామగీతను లెస్సగా నధ్యయనము చేసిన నుపనిషత్సిద్ధాంతము కరతలా 
మలకము కాగలదు. ఇదియు ్రీశ్రీరామ వ్యానము రెండును. శిష్టలోక మున 
నిత్యపారాయణ [కమమునం దున్నవి. దీనిని విడిచి అధ్యాత్మరామాయణమునం 
దంతటను పట్టినచోటనెల్ల భ క్తిజ్ఞాన వైరాగ్య పతిపాదకములగు శ్లోకములు 
కుప్పతిప్పలుగా గోచరించును. అధ్యాత్మ రామాయణమందు ఆయా కథా 
సందర్భములందు బహుస్తోోతములు కలవు, ఈ యన్నియు తత్త్యావేదక ములే, 
ఉపనిషత్సారభూతములే. ఈ (_గంథము యొక్క మాహాత్మ్యము చెప్ప నలవి 
కాదు. ఈ స్తో త్రములను పారాయణము చేసినచో [బహ్మహత్యాది మహాపాతక 
ములు నశించు నని యాయా సందర్భ ములందు చెప్పబడియున్నది. ఇందలి 
బహు ళ్లోకములు పండితలోకమున | పచారమున నున్నవి, ఈ [గంథమునందలి 
శైలి లలిత మధుర పద భూయిష్టమె గంభీకార్థసంయుతమై _పసన్న రమణీయమై 
చెలువారుచుండును. 


“సుఖస్య దుఃఖస్య నకోపి దాతా, పరో వదాలీతి కుబుద్ధి రేషా 
అహంకరో మీత్రి వృధాభిమానః, స్వకర్మ సూత గధితో హి లోకః” 
సుఖస్యానంతరం దుఃఖం, దుఃఖస్యానంతరం సుఖం 
ద్వయమేతక్థి జంతూనాం, అలంఘ్యం దినరా(తివత్‌ ” 
“సుఖమర్యే స సీతం దుఃఖం, దుఃఖమధ్యే స్థితం స సుఖం 
ద్వయ మన న్యోన్యసంయ కం, (పోత్యతే జలపంక వత్‌” ష్ట్ర 
“తస్మా ద్ధెర్యేణ విద్వాంసః, ఇష్టో నిష్టో పప తిషు 
నహ ృష్యంతి నముహ్యంతి, సర్వం మాయేతి భావనాత్‌ ” 
అధ్యాత్మ రామాయణము కాంతాసమ్మితమెన కావ్యము గాదు. మి _తసమ్మి తమైన 


పురాణము, ఇందు రమణీయమైన కల్పన వలకు, నూహలకు. పరమా, 
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రిసభావ పోషణలకు కథా కథన వై చితీ విశేషములకు శీల చి! తణములకు, 
స్వభావ పరిశీలనము లకు, గాఢశిథిలబంధములకు  దీర్భవర్డనల కీ మొదలై న 
వానికి స్థానము లేదు. ఆయినను హృద యావర్ణకములై న ఘట్టము లిందు 
లేకపోల్‌ము, 

అహల్యా శాపవిమోచన మైన తరువాత రామ క్ష్మణులు విశ్వామ్నితు 
నితో మిథిలకు పోవుచు గంగానది యొద్దకు వత్తురు. అచట నావికుడు శ్రీరాముని 
పడవ నెక్కు వద్దనును 

“ఇాళయామి తవ పాదపంకజం, నాధ దారు దృషదోః కి మంతరం 

మానుషీకరణ చూర్ణమస్థి తే, పాదయో రితి కధా _పధీయసీ” 

“పాదాంబుజం తే విమలం హి కృత్వా, పళ్చా త్సరం తీరమహం నయామి 

నోచే త్రరీ సద్యువతీ మలేన, స్యాచ్చే ద్విభో విద్ధి కుటుంబహానిః” 
ఓ _పభూ! నీ పాదములు కడిగెదను. రాతికి కొయ్యకు నేమి భేదమున్నది ? 
నీ పాదములందు మానుషీకరణచూక్ల మున్న దని కథ వినబడుచున్నది. అందు 
చేత నీ కాళ్ళకు దుమ్ము లేకుండ కడిగి పడవ నెకించుకొందును, లేనిచో 
ఈ పడవ యువతిగా మారినద్దైన నాకు ఇంటికి పోవుబకు (పాపి యుండదు. 
ఇది చాల చమత్కార మైన సన్నివేశ మగుటయే కాదు. ఈ చమత్కారమునకు 


వెనుకనుండి యా నావికుని భక్తి భావనము [పతీయమాన మగుచున్నది, ఇది 
చాల రమణీయమైన చిత్రణము. 

రాముడు సీత నడవికి తీసికొనిపోనని నిరాకరింపగ సీత యనేక విధముల 
రామునికి చెప్పిచెప్పి చివరి కిట్టనును. 

అన్య తించి తృవక్ష్యామి శృత్వా మాం నయకాననమ్‌ 

రామాయణాని బహుశః శృతాని బహుభి ర్హ్విజై * 

సీతాం వినా వనం రామో గతః కిం కుతచి ద్వద 

ఆత _స్వ్వయా గమిష్యామి సర్వధా త్వత్సహాయినీ 
ఇంకొక కారణముకూడ కొంచెము చెప్పెదను. అది విని, నన్ను, నీతోకూడ 
నడవికి తీసికొని పొమ్ము. పలువురు |బాహ్మణులవలన బహురామాయణములు 
వింటిమి గదా! సీతను విడచి రాము డొక్కడే యకవికి పోయిన ర్లే రామాయణ 
మందై న నున్నదా చెప్పు మన్నది. రామాయణములు తత్పూర్వమే యనేకము 


WD) 
ఆ 
లున్నవన్నమాట పతికల్పమునందును రామాయణములు జరుగుచునే యన్న 
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వన్నమాట. జరిగినను జరుగకపోయినను నిట్టి విశ్వాసము (పజలలో పచలిత 
ముగా లేనిచో నిట్టి కల్పన యుండదు. రామాయణకథయం డున్న భేదములకు 
కారణముగా చెప్పుదు రని పూర్వము 


సం పదాయ వై తలు కొల్పభేద మును 
కొని రామునితో నిట్టనుటయే చమత్తా_ 


వాసితిని. సీత దాని నాధారముగా తీసీ 
కము. సీత యనపాయిని, రాముని విడచి యుండునది కాదు. సీతారాములను 
విడదీయట సంభవము కాదు. వారిరువురు [పకృతి పురుషులు అని దీనియందలి 
ధ్వని. ఈ (గంథము | బహ్మాండపురాణమందలి యు తిర కాండాతర్గత మని 
చెప్పుదురు. అందుచేత నిది వ్యాస పో క్త మనవలెను, అమినచో అదై కత 
సిద్ధాంతమునకు పట్టుగొమ్మ యిన యీ (గంథమునుండి థీ శంకరులు నొక్క 
యుదాహరణ మేనియు నీయకపోవుటకు కారణము కన్పించదు. దీనినుండియే 
కాదు, శ్రీ మద్భాగవతము నుండి గూడ శ్రీశంకరు లుదాహరింప లేదు. మణి 
(బ్రహ్మాండ పురాణమునుండి బహుళః నుదాహర ణములు శ్రీ శంకర భగవత్సా 
దుల [గంథములందు కన్చించును. ఇట్టి కారణములవలన యిదివ్యాస పో క్రము 
కాదని నిర్ధరించుటకును వీలులేదు. ఇది ముముకువులకు నిత్య పఠనీయమై 
మనన యోగ్యమై శిరోధార్యమై చెలువారునట్టి పర మోతకాష్టగంథ మనుటలో 
నతిశయో క్రి లేదు. 
ఇతిశమ్‌ 


IVE WAG దాచాడా 
_ EEE ig TPs Fy 


తమిళ మలయాళ సాహిత్యాలలో తలమానికంగా వెలుగొందుతున్న రస 
వతాగ్రావ్యం రామాయణం. అంతేకాక (పచుర _పచారం గడించిన కావ్యాలలో 
రామాయణానికి పెద్ద పీట లభించింది. కాగా; ఈ రెండుభాషలవారికే రామాయ 
ణం (పీతిపాతమైన కావ్య మని చెప్పడం సత్యసన్నిహితం. 

తమిళ సాహిత్య సదనంలో మణిదీపిక వెలిగించిన మనీషి కంబ మహా 
కవి. ఆయన కవి చకవరిి బిరుదవిరాజితుడు. అలాగే మలయాళ సాహిత్యో 
ద్యానంలో కల్పవృక్ష సదృశమైన కావ్యాన్ని వెలయించ న కవిశేఖరుడు తుంజత్తు 
ఎళు త్రచ్చన్‌. ఆధునిక మలయాళభాషాజనకుడుగా ఆమన పేరు పెంపులు 
గడించాడు. ఈ మహాకవులిద్దరూ తమిళ మలయాళములలో (ప్రసిద్ధ రామాయణ 
కర్రలు. 

కంబకవి రచన కంబకామాయణంగా ప్రసిద్ధి కెక్కినప్పటికీ, ఆయన 
తన రచనకు పెట్టిన పేరు రామావతారం. ఎళుత్తచ్చన్‌ సంతరించివ రచన 
ఆధ్యాత్మ రామాయణం. రామకదె , కంబ నాటకం అనే నామాంతరములు కలి 
గిన కంబరామాయణం 42,276 పాదాలు కల బృహదచన,. కంబరామాయణం 
(పషీప్త పద్యముల మయం అని సుప పసిద్ధ విమర్శకులయిన టి. కె, సి. (టి.కె. 
చిదంబరనాథ ముదలియారు) అభి పాయం, ఆయన పరిష్కరించి (పక టించిన 
రామాయణంలో బాలకాండలో 167 పద్యములూ, అయోధ్యకాండలో 550 
పద్యములూ మాతమే చోటు చేసుకున్నవి. కాని నేడు వాడుకలో ఉన్న కంబ 
రామాయణం |పతులలో బాలకాండలో 1,420 పద్యములూ, అయోధ్యా 
కాండలో 1,910 పద్యములూ ఉన్నవి. ఆధ్యాత్మ రామాయణంలో సుమారు 
18,200 పాదాలు అందాలు దిద్దుకున్నవి, కంబన్‌ ఎంత గొప్పకవి అంటే, ఆయన 
యింటి కట్టు కొయ్యకూడా కవిత చెప్పగలదట। (కంబన్‌ వీట్టుక్కట్టుత్రరియుం 
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కవి చొల్జుం,. ఎళు త్తచ్చన్‌ మాతం సామాన్యుడా? కాదు. అవ్షరాచార్యుగన 
అర్థం, ఎశుతచ్చన్‌ అనే మాటకు. 'తుంజన్‌ పరంవివె మణ విద్యారంభతి న 
విశేషం' అని జన కుతి! శుుజన్‌ యింటి ఆవరణలోని యిసుక అక్షరాభ్యాసాని 
(శేష్టమెన దని దీని ఆర్థం, అంతే కాము, ఆ ఆవరణలోని చెట్టు ఆకు సెతం 
చేమగా ఉండదు-అనే జన్మశుతి కూడా వాడుకలో ఉన్నది. /ఆ పరందిలై 


] మరతి న్టె యిలకై ప్పిల్ల.) ఈ విధంగా ఈ క విద్యయం ఈనాటి! 
(ప్రజల 


నాలుకల మీద నిలిచివుండడం గమనించదగిన యింకొక అంధం. 
అయితే వీరు ఏక కాలానికి చెందినవారు కారు. కంబన్‌ కీస్తుశకం 9వ శతాద్దా 
నికి చెందిన వాడని కొందరు భావిస్తున్నారు, మరి కొందరి దృష్టిలో ఆయన 


త్యాగ వినోదన్‌ బీరుదాంకితుడై న మూడవ కులోత్తు ౦గ చోళుని సమకాలికుడనీ, 


అనగా, 12వ శతాబ్ది ఉత్త రార్భంలోనూ 18వ శతాబ్ది | పారంభంలోనూ జీవించి 
నెట్లూ తెలియవస్తున్నది. ఏమయినప్పటికీ, కంబమహోకవి చాలా పావీనుడనీ, 
ఆమన సంతరించిన రామాయణం దేశభాషలలో వెలసిన రామాయణాలలో 
మొట్టమొదటిదసీ నిస్సంశయంగా పేర్కొనవచ్చు. ఈ మహాగౌరవాన్సి తమిళ 
భాషకు చేకూర్చిన ఘనుడు కంబడు. కాని ఎళుత్తచ్చన్‌ 


తమిళ సాహిత్యానికి 
(పళంస చేయబడటం 
ఆభిపాయభేదా లున 


(శ్రీకారం చుట్టిన సంగయుగంలోనే రామకథా 
పేర్కొనదగిన విషయం. సంగయుగపు కాలమును గురించి 


నృప్పటికీ, అడి క్రీస్తుశకం తొలిమూడు శతాబ్బులలో వర్థిలి 
నబ్దు భావించవచ్చు. సంగకాలపు సంకలన 


కృతులలో ఒకటయిన అగనానూరులో 
యీ అద్భుత సన్ని వేశాన్ని పరికించండి: ధనుషో్కోటిలో ఒక 
రావిచెట్టు నీడకు ఆసీనుడై రామచందుడు తన సహచరులతో సమాలోచన 
జరుపుతున్నాడు. దశకంఠుని మీదికి ఎలా దంగెతి వెళ్ళాలా అని, అప్పుడు 
స్తున్నాయి. వాటి వంక రాముడు 
నోళ్లకు రాళాలుపడ్డాయి. అనగా, 


చి తించబడిన 


చెట్టుమీది పక్షులు చెవులు చిల్లులుపడేలా గోలచే 
ఒక్కసారి చూశాడు. అంతే. పక్షుల 


పిటలూ 
టబ 


పులుగులూ సైతం రాముడి పతృం వహించికట్టు ఈ సన్ని వేశంలో చమత్కరించ 
బుక్‌: 

పరిపాడల్‌ ఆణ మో కృతిలో అహల్యకథకు సం|గహంగా తెలియజేసే 
క పద్యం కానన సువ్నది. తమిళనాడులో ో వాడుకలో ఉన్న కథకు ఆకుగుణంగా 


ఇం దుడు పిల్లిరూపంలో గౌతమహా(శ్రమం నుంచి నిష్ట మించినట్టు అందులో 


ఇలా రామకథా సంబంధములై = సన్ని వేశాలుకొన్ని కనిపించడమే కాక, 
ఆతి (పాచీనమెన సంగయుగంలోనే వెణ్చా ఛందస్సులో (ఆగవల్‌ ఛందస్సని 
కొందరి మతం) ఒక రామాయణం _వాయబడినట్టూ, క్రీస్తు శకం 650 (ప్రాంతా 
లలో అది వెలుగు చూచినట్లూ, పాచీన కాలలో ౯ రామాయణమును సీరామకద్దె. 
(శ్రీరామకథ) అని వ్యవహరించేవార నీ తమిళపండితుల ఆభి|పాయం. 

తమిళ కా వ్యపంచకంలోని సిలప్పదికార, మణిమేఖల కృతులలోకూడా 
రామకథా (పశంస చేయబడింది. సిలప్పదకారం (మంజీరగాథ) కావ్య నాయకు 
డైన కోవలుడు, కొన్ని కారణాలవల్ల, స్వస్థలమైన పుహార్‌ నామాంతరం కల 
కావేరీ పూం పట్టణమును విడిచి పెట్టి మధురా నగరానికి వెళ్లవలసి వస్తుంది, 
తత్కావ్యకర్ర యీ విషయాన్ని యిలా వ్యక్తం చేశాడు. 'కోవలన్‌ వెళ్లి పోయిన 
తర్వాత పుహార్‌ పట్టణం రాముడులేని అయోధ్యవలె ఉన్నది' అని. మధురా 
నగరం సరిహద్దులు చేరుకున్న పిమ్మట కోవలుడు తన భార్య కొజ్బకిని కౌంతి అనే 

కిసినికి ఒప్పజెప్పాడు పూర్వం భార్యావియో కంవల్ల రాముడు, నలుడు 

మున్నగువారు బాధపడ్డారనే విషయాన్ని అప్పుడు కౌంతి తన ఆనునయ వాక్యా 
లలో కోవలుడికి సరు చేస్తుంది. 

పెద్ద పెద్ద కొండలను సము:దంలోకి విసిరివేసి ఆ విధంగా వానర వీరులు 
సతు నిర్మాణంలో రాముడికి తోడ్పడిన విషయం మణిమేఖలలో పేర్కొన 
ణడింది. ఈ సందర్భంలో సినాహారెంచేండిన సేతువు కొన్యాకుమారి ఆని సుప 

మళ విద్వాంసులు ము. రాఘవయ్యంగారు విశ్వసించారు. కన్యాకుమారి 
న్నది ఆది సేతువనీ, ధనుష్యో-టివద్ద ఉన్నది మధ్య సేతువనీ ఆయన 

సహేతుకంగా ఉన్నట్లు నా ఆలీ సాలసే. ఎందుకంటే, 

కాలం నుంచీ కన్యాకుమారి పవిత్ర యాతా స్థలంగా భావించ 


బడుతుంది. ఇందుకుతమిళ సాహిత్యం సాక్యమిస్తున్నది. పైగా, ఆ సేతు 
Ve. a ణా ‘ 
హిమాచలం ఆన సంస్క్యత పద బంధానికి సమానార్థక మైన 


4 రామాయణ సుధాలహ్య 


తమిళ పదబంధం ‘కుమరి ముదల్‌ ఇమయం వరై' ఇక్కడ పయుకమె న 
కుమరి శబ్దానికి సేతు వని ఆర్థం, 
తమిళంలో జై నకవి షక రామాయణం రోచిం చినట్లు తెలియవస్తున్న | 
భక్త కవులె న ఆళ్వారులూ నాయన్మారులూ వెలయించిన భ క్ర గీరాః లలో రావ 
పళంస కానవస్తున్నది. వాల్మీకి చితించిన ఆదర్శ మానవుడు రాముడు ఆళ్యా 


రుల కాలంనాటికి విషంశ సంభూతుడుగా వినుతి కక్కాడు; రసవత్కా వ 
ఇ 


మైన రామాయణం శరణాగతి కావ్యంగా రూపుదాల్చింది. 12వ శతా బ్రి వాడయిన 
సెకియవాచాన్‌ పిశై అనే వెషవా చార్యుడు వాశురప్పడి రామా హత. ౨ అనే ఒ 
వ. ౧ —_ ౧ 
న. 


అఘు కృతిని సంకలనం కావించాడు. ఇందులో! విశిష్టత యేమిటంటే; దావిక్ష 
వేద మని పసిద్ధికెక్కిన నాలాయిర దివ్య (పబంధంలోని పదబంధాలతోనే యీ 
పాపరప్పడి రామాయణం కూర్చబడింది. 


18ప శతాబ్దిలో జీవించిన అరుణాచల కవి రామాయణ కీర్త నై అనే 
(గంథం ప కీర్త నల రూపంలో వెలసిన రామకథ యిది. 


జ 
ఈ ఎర 
వా 


నలు నేటికీ (ప్రచారంలో ఉన్నవి. ఆధునికులలో కొదియూర్‌ సుబహ్మణ్య 


ఆయ్యర్‌, ఆశవందార్‌, వెంకట కృష్ణ య్యంగార్‌ పభృతులు రామాయణం సంత 
రించారు. ఇక రామకథా సంబంధములై న జానపద ెహాఆ ఎన్నెన్నో. నేటికీ 
వాల్మీకి రామాయణం, కంబరామాయణం తమిళనాడులో పెక్కు చోట పురా 
ణంగా చెప్పబడుతూ వుండడం, కంబ రామాయణానికి వ్యాఖ్య లూ మొదలై నవి 
వెలువడుతూ వుండడం రామాయణానికి గల (ప్రచారానికి (ప్రబల సాక్ష్యము 

నుక, ఆతి ప్రాచీన కాలంనుంచీ రామకథ తమిళులకు సుపరిచితమైన és 
అనీ, కంబక వికి పూర్య మే తమిళంలో రామాయణం ఒకటి వెలసి వుండ వచ్చు 
ననీ, అయితే ఆ రచన కంబరామాయణం వెలుగులోకి వచ్చిన తర్వాత మరుగున 
పడిపోయిందనీ భావించడంలో విపతిపతి లేదు. అనగా, తమిళనాడులో రామ 
కథా తంతువు అవిచ్చిన్నంగా అను పతంగా వస్తున్న దనడం నిర్వివాదం, 


కంబక వికి పూర్వం తమిళంలో రామాయణం ఒకటి వెలసినట్లుగా, మల 

౧ 
యాళంలోనూ ఆధ్యా త్మ రామాయణానికి ముందు రాకు ఎక థాసాహత్యం వెలసింది. 
మలయాళ లోవ లసిన తొలి రామకథా కావ్యం “రామచరితంి అన్నది. 


లతల ఇది 18న శతాబ్దిలో వెలుగులోకి వచ్చింది. కేవంఎ 


తయ మల నాశ రామాయణము ర్‌ 


యుద్దకాండ కిథనే అభివర్డి స్తున్న మూ కావ్యానికీ అభినందుని సంస్కృత రామ 
చరిత కావ్యానికీ సాదృశం ఏమీ లేదు. రామ పట్టాభి షేకంతో ముగిసిన 
మలయాళ రామ చరిత కావ్యం వాల్మీకమునకు సన్నిహితంగా కనిపిస్తుంది. 

155 శతాబ్దికి చెందన కళ్ళ పణిక్క. క్‌ రచించిన రామాయణం మం 
యాళంలో వెలసిన రెండవ రానుకృతి ఈ కొణ్ణశ్ళ రాకూయణం గరీయః 
(పతిభులై న ఎవత్తచ్చన్‌ వంటి మహాకవుల్ని కూడా |ప్రభావితుల్ని చేసింది. 
కజ్ణళ్ళ రామాయణంలోని కవిత కమనీయమైనదే కాని, భాష మాతం కృళక 
మైనది. అనగా, అందులో తమిళపు పాలు ఎక్కువ, తాలి రామాయణమైన 
రామచరితంలోని కవిత అంత ప్రశస మైనది కాదనీ, భాష యేమో సంస్కృత 
పద భూయిష్టమనీ పండితుల విశ్వాసం- కాగా, మలయాళంలో వెలసిన యీ 
రెండు రామాయణాలు కేరళీయుల్ని అంతగా అలరించలేకపోయినవి. 

15వ శతాబ్దిలోనే మరి రెండు రామాయణాలు వెలువడ్డాయి. ఆయ్యప్పిళ్ళీ 
ఆకశాన్‌ రామక'థాపాట్టు వెలయించాడు. ఇందులోనూ తమిళపు పాలు ఎక్కువ 
కావడం చేత, దీన్ని మలయాళీలు మలయాళ కృతిగా అంగీకరించడానికి మీన 
మేషాలు లెక్కిస్తారు. పుణం నంబూదిరి అనే ఆయన రామాయణ చంపు వెల 
యించాడు. దీనికి మలయాళ సాహిత గంలో ఉన్నతమైన స్థానం లభించింది. 20 
భాగాలుగా |పాయబడిన యీ చంపూరచన చక్కని మణిపవాళ శై లిలో 
తీర్చిదిద్దబడింది. 

ఎళు త్రచ్చన్‌ రంగంలో _పవేశించిన తర్వాత మలయాళ భాషా చర్విత 
జిగీబిగీ సంతరించుకుంది; నవశకంలో ఆడుగిడిండి, ఆంతవరకూ ఆధిపత్యం 
చెలాయించిన తమిళ భాషా _పభావం అంతరించిండి. ప్రాచీన (దావిడ చృందస్సు 
నూ మనోహరమైన మణ్మిపవాళమునూ మేళవించి ఒక నూతన శైలిని 


సృష్టించిన కవిశేఖరుడు ఎకు త్తచ్చన్‌. ఆయన ౩ెలి మలయాళీలను బహుధా 
ఆకర్షించింది. ఆధునిక మలయాళంలో _పామాణికమైన శైలిని నెలకొల్పినవాడు 
ఆయనే. ఆడే ఆయన శె లిలోని విశిష్టత. ఆయన రామాయణ కచనలోనూ ఒక 
విశిష్టత లేకపోలేదు 


ఇతర భాషా రామాయణాలకు వాల్మీకం మాతృక. కాని ఎకు తచ్చన్‌ 


కృతికి మాతృక వాల్మీకానికి చాలా కాలం తరువాత, అనగా పదమూడో పధ్నా 
లుగో శతాబ్దిలోనో వెలసీన అధ్యాత్మ రామాయణం. ఇలా అధ్యాత్మరామాయ 


గి రామాయణ సుధాలహరీ 


ణాన్ని మాతృకగా చేసుకొని ఆద్భుత మెన కృతిని సృష్టించిన _పాంతీయ భాషా 
కవులలో తుంజత్‌ ఎప త్రచ-న్‌ _పమఘుఖుడేకాదు, |పథముడు కూడా ! పెగ్గా 
ఆమన అనువాదం మూలానికి ఆ౨ సన్నిహిత గా సాగింది. కాని యుద్ధకాండక్స 
మాతం వాల్మీకికృతిని అనుసరించి ఆయన రచన కావించాడు. ఆయన 
రామాయణంలో సుభాషితాలు చుబ్బనచూరలు. 

ఎకు త్రచ్చన్‌ రామాయణం పండిత పానుర రంజకమైన రచన. కేక, 
కాకోశి, కళకాంచి మొవలైన దేశిచ్చ: దస్సులలో సాగిన యీరచన సామాన్యుల్సి 
సైతం బాగా ఆకర్షించింది. నిజం చెప్పవలసివస్తే, ఎకు త్తచ్చన్‌ రామాయణానికి 
సామాన్య ప్ర పజలలో లభించినంత _పచారం కింబరామాయణానికి లభించ లేదేమో 
అనిపిస్తుంది. ఎళు త్తచ్చన్‌ రామాయణం పారాయణ (గంథం. ఈ (గ్రంథంలోని 
కొన్ని భాగాలు చదివితే కన్నెలకు మంచి భర్తలు లభిస్తారని కేరశీయుల 
విశ్వాసం. సాయంకాలం దీపం పెట్టగానే ఎకు త్తచ్చన్‌ రామాయణంలోంచి కొన్ని 
పద్యాలు చదవడం మొన్నమొన్నటి వరకూ కేరళలో కనిపించిన ఆచారం, 
ఈ సందర్భంలో చేల్నాట్‌ అచ్యుత మీనన్‌ అన్ని మాటలు ఉట్టంకించదగివవి; 
‘The practice which enjoins on the people thé reading 
of Ezuthaccan’s Ramayana everyday as a matter of 
obligatory religious duty still lingers in the nooks and 
corners of Malabar, inspite of the temptations of 
critical thought.’ 

ఇంత (ప్రచారం ఎళు త్రచ్చన్‌ కృతికి కలగడానికి కారణం ఏమిటి? 
ఆయనకి ముందు వెలువడిన రామాయణాలకు (ప్రచారం లభించకపోవడానికి 
కారణం ఏమిటి ? ఇందుకు ఎళు తచ్చన్‌ కమ్మనికవిత ఒక కారణమైతే, మరో 
కారణం ఆయన తన రచనలో నిక్షి పంచేసిన అదె ద్వైత వేదాంతసుధ.. ఈ వేదాంత 


సుధ ఇతర మలయాళ రామాయణాలలో కనిపించదు. ఎళు శ్రచ్చన్‌ మాటల 
లోనే ఈ లు మనవి చేస్తాను. 


ద సేవకనాయ భ క్రనాందాసన్‌ (బ్రహ్మ 
పాదజన్‌ అజ్ఞానినాం ఆద్య నాయుళ్లోరు జాన్‌ 
వేద స మ్మితమాయ్‌ మున్నుళ్ల ల్రీరామాయణ 
బోధహీనన్‌ మార్‌ కరియాంవణ్ణం చొల్లీర్‌టున్నె.” 
పాద సేవకుడుగు భ కదాసుడును (బహ్మ పాదజుదను ఆజ్ఞానులలో 


ఆ e 


rl 


తమిళ మలయాళ రామాయణము / 


ఆద్యుడను ఆయిన నేను చేదసమ్మతంగా వెలసిన రామాయణమును. జ్ఞానహీను 
లకు తెలిసేలా వివరిసాను- అని ఎకు తచ్శన్‌ సహజవినయ సలా 
పేర్కాన్సా డు. ల టల. ee | వ. 
లాం నలుగురికీ తెలిసేలా క క యక న 
జ్‌ వరిస్తాన। మున సెలవిబా చ్చాడు; కృ త 
కృత్యుడయ్యాడు. 

ఎకు త్రచ్చన్‌లా కంబకవి కూడా _బొహ్మణేతరుడు; మూ రీభవించిన 
వినయం. వాల్మీకి అంటే కంబనికి కల ఆదరభావం నిరుపమానం, నాటీ 

వ్యా ప్రీలో ఉండగా, తనవంటివాడు రామాయణం (వాయడం 

సముదము నంతా తాగివేయా*ని తలచిన పిల్లి ఆశవంటి దని ఆయన తన రచన 
మొదట్లో పేర్కొన్నాడు. ఇది కంబన్‌ సహజవినయానికి తారకాణ మ్మాతమే, 
నిజానికి కంబరామాయణం తమిళ సాహిత్యాకాశంలో (పతిభాసించే _ధువతార. 


వి.వి.యన్‌. అయ్యర్‌ వంటి | పసిద్ధ తమిళ విద్యాంసుల దృష్టిలో కంబని కృతి 
‘In 


వాల్మీకి రచనకన్నా గొప్పది. " అమ్యశగారి యీమాటలు అవధరించండి: 
ban, the world possesses an epic 
not merely with the 
ost and the Maha 


the Ramayana of Kam 
which can challange comparison 
Iliad and the Aeneid, the Paradise L 


bharata but with its original itself, namely the Rama- 


yana of Valmiki.’ 
దేవభాష అయిన సంస్కృ 
నుడు- అని కొందరి మతం; వాల్మీకి, వ్యాసుడు, అగస్యుడు- 
పక) రామాయణం వెలయించినా, తాను వాల్మీకి కృతిని గ్య చేసుకుని 


తంలో ముగ్గురు వాల్మీకి, వసిష్టుడు, బోధా 
అని కొందరి 


రచన చేశానని కంబకవి స్పష్టం చేశాడు 
వర్‌ మూవర్‌ ఆనవ 2) 


న. క్రొన్సి సొగసులను తెలుసుకునేందుకు పూర్వం, 


wares తీరుని సంగ్రహంగా మనవి 


డి ఆస క్రిదాయక మైన విషయం. 
పకశ్ళే రిని (కొచ్చినుకి 80 కిలో 


చేసాను, తెలుగువారమైన మన 
నాళ్లలో నేటి ఆల్‌ అన చంప 
౧ 


జి 
మీటర్ల దూరంలో తే ఈ బేవమూరాయణుడనే నంబ్నూది బాహ్మణుడు పరి 
. ళు 
ఈం కదొ, కనుకనే _వాహ్మణ్బపభువు, 


రామాయణ సుధాలహ 

గె మ | 
ఆయన కొలువుకూటానికి ఒకనాడు ఒక ఉ త్రరాది (దాహ్మణుడు పచ్చాడు, 
యన రాజుకి సంస్క తభాషలోని ని అధ్యాత్మ రామాయణపు తాళపుత (గంథం 


కాని లిపిమా, తం తేలుగు. తో కో ఆ కొలువుకూటంలోనే 


బహూకరించాడు, 


ఉన, మహాపండితుడూ, నారాయణీయం కర్ణా అ బున నారాయణ భట్టతికి 


39: 0 


ఒక్కా ఎకు తచ్చన్‌కి తప్ప మరెవ్వరికీ తెలుగులిపి తెలియదనీ, కనుక అయన 
5 జ లు! 


J 


a ఆక 
చేత ఆధ్యాత్మ రామాయణాన్ని మలయాళ లిపిలో వాయించడం మంచిదనీ 


సూచించాడు ఆ సూచన రాజుగారికి నచ్చింది. ఆ తర్వాత రాజాజ్ఞ (పకారం 
ఆధ్యాత్మ రామాయణాన్ని లిహ్యంతర ౨ చేయడమే కాకుండా అకువడించాడు 
కూడా ఎశు తచ్చన్‌ మహాకవి. 

వాల్మీకిని అనుసరించి కంబక వ రచన సాగించినా, ఆయన రామాయణ 
లో ఆ వాల్మీకాంళములు ఎన్నో చోటు చేసుకున్నవి. ఆయితే _పధానకథలో 
మార్పులు చెయ్యలేదు. పాత చి తణలోనే కంబడు చేసిన మార్పులు కొట్టీ 
వచ్చినట్టు కనిపిస్తాయి. అందులోనూ ఆయన శ్రీ పాత చితణ ఉదా త్రమెనడి. 
కాని ఆ మహాకవి చేసిన కొన్ని వర్ణనలు కొండవీటి జు. రామదర్శనాంతరం 
సీత చెందిన విరహం కంబరామాయణంలో సుమారు నలభై పద్యాలలో వివరించ 
బడింది. వాల్మీకంలో ఒకటి రెండు శ్లోకాలలో దశరథుడు మిథిలా పయాణం 
ఒయ్యగ్మా ఆ మహారాజు పయాణం కంబని కృతిలో సుమారు మున్నూరు 
పదాంలలో సాగింది. 

కంబరామాయణంలో ని వర్ణనలు దీర్భము లనక తప్పదు. ఒక్కొక సారి 
యీవర్ణనలు మోతాదును మించినట్టు కనిపిస్తాయి. కనుకనే కాబోలు కంబ 
రామారః ణం “దీర్ధ మైన వర్ణనకు' పర్యాయపదంగా వాడబడుతున్నది “ఏమిరా 
కంబరామాయణం మాట్లాడుతున్నావు' అని చిత్తూరు జిల్లావారు మాటల మధ్య 
వ్యవహరించడం గమనించదగిన అంశం. 

వివాహాత్సూర్య మే సీతారాములు ఒకరినొకరు (పేమించుకొనుట, పిల్లి 
రూపంలో ఇం|దుడు గౌతమా(్రమంనుంచి నిష) (-9)మించుట, దశరథుని క్రోరిక్‌ 

నుసరించి శతుఘ్నుడు ఆయనకు అంత్య కియలు జరుపుట, అగస్త్యుని తమిళ 
్వింసుడుగా చి తించుట, పర్ణళాలా సహితంగా సీతను రావణాసురుడు. 


అం మ శ్రీ 
ఆపటబారించుట, కె కేయిని రాముడు శ స్‌ 
॥ శై కయిని రాముడు దూషణోక్తు లాడకుండుట, వాలి మరణాొ 


é 
gq 
a 


దం ఇ నావి 


ఈ ఇట్‌ Ca జ 
క F | ) జ్జ ॥ వ గ ae © లేబ్‌ | 
బం రబునిస్కుగా చితించుట, (భాతృ పేమ కొల సోదరునిగో 


తమిళ్‌ మలయాళ రామాయణము 


కుంభకర్ణుని ఆభివ ర్థించుట. యుద్ధరంగంలో షృుతుడై పడివు భ ర్తనుచ చూ 
మండోదరి అక్క కికక్కుడే మరణించుట,  విలీపుణుడు కావణాడ్‌కే we 


స్య పించు ఏ, కంబకవి పోషకు 


> 


అంత్య క్రియలు జరుపుట, నూయాజనక పాతను 
కన శడ యప్పముదలి పూర్వులు ఇచ్చిన కకీటవ మును వసిష్టుడు రాముని 
శిరసున ఉంచుట- దలై నవి పజకామాయణంలో కానవచ్చే కొన్ని మార్పులు 
ఇటువంటి మార్పులు ఎళు తచ్చన్‌ రామాయణంలో కనిపించవు. 
కోంబరామాయణంలోని రమణీయ సన్ని వేళ: ములలో ఒకటి సీతారా' 
0. జనకుని అంతఃపురంలోని ఒక మేడమీద నిలబడివున్న సీతకు 


జ 
గ 


లా 


పణమోదంతి 
రాముడు చూస్తాడు. ఆ తర్వాత సీత రాముని చూస్తుంది. (అజ్జయిం కోక్కి నాన్‌ 
అవళుం నోక్కి నాక్‌.) అలా యిద్దరూ ఒకరినొకరు చూసుకున్నారు. ఆవి 


'సయాసానంత రన కలుసుకున్న | పేయసీ se! పణ 


(పేమైక వీక్షణాలు : 
కవి వారి వివా 


యు  వర్ణనాతీత మనీ, సీతారాములు, లక్ష్మీ నారాయణు లనీ కంబ 


హాత్పూర్వ | _పణయాన్ని సమర్థించాడు. రాముడు కావించిన శివధనుర్భంగ వ మును 
అని ము క్రసరిగా తెలియజేశాడు. 


“ఎడు త్రదు కండనర్‌, యిటదు కేట్టార్‌” 

రాముడు వింటిని పై కెత్తుట చూశారు, అది విరుగుట విన్నారు- అని పెదానికె 
అర్థం. అంత అనన్ను కనురెప్పపాటులో, 5,000 మండి బలాథ్యులు ఆ తీసుకు 
వచ్చిన ధనుస్సుని రాముడు విరిచినాడు- అని అర్థం చేసుకోవాలి. 

న వర్ణిస్తూ, సిత రెండు చండలు వేసీందని 
చూపుఐదంద్‌ (నే తోత్సంమాల): 


ఎళు తచ-న్‌ పేర్కొ శ లి pata 
ఆటు 


కాక టేమో పెండ్రిదండ (pegs) సాలంక త అయిన సీతనూ, 
చిన దండలనూ మనమీ పద్యంలో దర్శిద్దాము. 
“నార్నవర్ధ తెప్హండ మైథిలి మనోహరీ 
సొర్న wher మణిజు శోభ మోది 
సౌర మాలై యుం ధరిచ్చా దరాల్‌ మందం మందం 
న నేతన్‌ ము! నిల్‌ స స తపం వినీతయాయ్‌ 


ఆ 
వన డన్‌ నే (తోత్ప ల మాలే. యుం ఇట్టాశ్‌ మున్నే 


ఆరిా6 


త 


న్నుడ ఓ 
పినా న్నాలే వరణార్థ మాలై ముం ఇట్టేడినా!్‌.” 


మరొక సన్ని వేశం ? 


కవి భూర్పణభఖి అలా రాలేదు. అందాలబరిణ-. 


_ త 
లావణ్యలతికగా వచ్చింది. పేరు, కామవల్రి ! అ వికృత రూపిణికి కం 
స్‌ క an” ౧ ౬ 

yy ల] గై = లీ అగ 
మనోహవమెన రూపమునే ౪౯౪ మనోజ్ఞమైన పరుకూడా (పసావించా 
అ 
ఆ లావణ్యలతికను ఆ మహాకవి ఇలా వరించాడు : 


“పంజి ఒర్‌ వింజుకు?ర్‌ ప్పర్రవం అనుంగ 

చెంజెవియ కంజనిమిర్‌ సీరడియళ్‌ ఆగి 

అంజోల్‌ యిళమంగై యెక ఆన్న మెన మిను 

వంజియెన నంజమెన వంజమగళ్‌ వడ్డాళ్‌ -” 

(పల్లవమును ఎర (పత్తి సిగ్గుగానగ, హంస యనగ శేకియ నగ గర: 
మనగ తీగ యనగ అడుగునమ్ములు వై 


10 రామాయణ సుధాంక్ష 
య ఆల జో ఇర, కా ఆ 
శూ యం ఫి తగు పెళ్పత్‌ కూపంలో రాముకిపడ్డ కు వచ్చినట్లు వాల్మీకలః 
న 
| 


చి, ఆ పలుకుల కొలికి ఆరుగుదెంచె. | 
ఆమె తీగవలె స సన్నగా ర3ప3ెప లాడుతూ ఉన్నది నడక యేమో హం 
సోయగంలో నెనులి వంటిని. 


విష పూరితం. 


స నడక. 
పలుకులేమో తియ్యనివి. కాని మనసు స్సుమా౫ 

శూరణఖకు ఇలా బంగారు బొమ్మగా వర్ణించడంలో కొంబక 
ఆంతర్యం స్పష్ట మే. వికృ తరూపిణిని ఎవ డూ పీమించరు. కాగా సుందర 


డైన రాసుజ్ఞి తన వలలో వేసుకునే నిమిత్త ౨ కామరూపిణి అమిన శూర 2 


ఎంత ఆఎదాలకొలికి వచ్చినా, రాము” 
ఏకపత్నీ వకానికి భంగం దాజిల్ల దని తెలియజేయడానికి కంబకవి కామవల్లిని 
కల్పించి వుండవచ్చు. 

హార్చణఖ రాముజ్ఞ సమీపించడం, తర్వాత లక్ష శ్రణుణి సమీపించడం, 
ఆ తర్వాత జిగిన కథ అందరికీ తెలిసిందే. అయికే, యికర రామాయణాలలో 
వలెకాక. కంబరామాయణంలోని లక్ష ణుడు శూర ఎఖ ముక్కూ చెవుంతోపాటు 
ఆమె వకోజగులు కూడా ఖం కతన. ఆమెను విక లత స్వరూపిణిగా చేసేందుే 


g ఆవలంబించబడింది. ఎకు త్రచ్చన్‌ రామాయణంలో కూడా 


ఇలాగే చెప్పబడడం గమని 


సి సౌంచర్యతిం ee రూపు దాల్చింది. 


్ప “వనించదగిన విషయం. ఆయన అన్నాడు గదా : 
“కాదు ములెయు౨ మూక్కుం ఎల్లాం ఛేవేచునేరం అవక్‌ ఆలరి.” కంబ 

ల స్త 3 
తామాయణపు (పధావం ఎకు త్తనన్‌ మీద కనిపించదు. సంస,త ఆధ్యాత 
రామాయణంలోన విష 
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వాలీ కంలో లేక పోసు ౪౪ గా 
లంబ మునప్పటికీ, పర్ణాలా సహితంగా సీతను రావణుడు 
శ 8 
పహాగించి తిసుః యనక టక 
ఆ స్‌ సుకుపో. న ఎదుగా క్‌ వి ఎందుకు వాయవత్రః »? కావ్య వివ మర్శ 


5 కావ్యం టో వసి కళళ 
జ ఆరి 0 వెలు; “ల్‌ ర్‌ ప కాల రికి, 
తల టి దేశ పరిస్థితుల్ని గుర్తుం 


కంబకివి కాలంనాటికి సీతారామ 
విశ్వాసం వాడుకలో ఉండేది. ఈ విషయా 
ఉదాహరించాడు మగా, ఆయన 


లు లక్ష్మీనారాయణుల అవతారమనే 
న్ని ఆయన తన రచనలలో పదేపదే 
కావ్య శాతుం రామావతారం, కాగా, సాక్షాత్‌ 
లక్ష్మీదేవి అవతారమైన సీతను రావణుడు, అందులోనూ మలినమనస్కు_డ్రె 
వచ్చిన రావణుడు, స్పృశించడం వాంఛనీయం కాదనుకుని కంబకవి  . 
ఢాసివుండవచ్చు, పూర్వపు శాపమును స్ఫురణకు తెచ్చుకొని రావణుడు 
సీతను స్పృశించలేదని ఆయన ఒక కారణం కూడా చెప్పాడు, అదీకాక, 
పతి వత అయిన సీతను కుటిలచిత్తుడై న పరపురుషుకు తాకడం ఆనాటి పజల 
దృష్టిలో ఆవాంఛనీయమే కాక మన్చి = “రాని విషయం కూడా. కనుకనే, 
లోకిజ్ఞాడె న కొందన్‌ బుద్ధిపూర్వకంగానే ఈ మార్పు చేసివుంటాడు. ఆయన 
చేసిన క హూస్వులు కఠాగౌరవాన్ని ఇనుమడింప జేసేవే కాని అన్యములు కావు. 
కాగా ఆ మార్పులు సమర్థ: మము లని నా అభి పాయం. ఈ దృష్టితో చూచి 
నప్పుడే తార విషయంతో కంబకవి చేసిన మార్పు సమర్థనీయ మనిపిస్తుంది. 

కంబరామాయణం | పకారం, వాలి మరణానంతరం అతని భార్య కర 
సు గివుని వలపునే సం కాక విఠ కృమశస్కగా ఉండిపోయింది. ఇది కూడా 
కంబన్‌ కాలంనాటి విశ్వాసాలకు అనుగుణంగా ఉన్నది. ఎందుకంటే, పంచక న్య 
తార ఒకతె, కడమారు-- అహల్య, (దౌపది, సీత, మందోదరి 
[వళ్ళతు లు. పైగా, తారకు (పవేశపె ట్టిన తీరు హృద్యము. అది కంబకవి పాత 
షణ కౌళలమునకు కర్పూరనీరా జనం పడుతున్నది. 

వానరోజులు వెనక పట్టినవి. అయినా అనుకున్న |పకారం సు[గీవుడు 
యుద్ధసన్నాహాలకు దిగలేదు. అడి రాముడికి కోపకారణ మయింది. లక్ష] శ్రణుడు 
Bye పయాణమైనాడు. అసలు విషయం తెలుసుకోడానికి, ఉగమూర్తి 
యెవ సన్న ఆ లక ణవ pers చూచి వానరవీరులు భయ _థాంతులై నారు. 
పానర కుడె మనలోకంలో లేడు. కాగా, "ధ్రీజన 


Se 


12 
పరివృతయై తార రామానుజుని సమీపించింది. వారిని చూచేసరికి అగ్నిపర్వతం 
వంటి లక్ష్మణుడు శాంతమూ ర్తియె, లజ్జాభరంతో తలవంచుకున్నాడు, అప్పుడు 
తార, “మీ రాకతో మా భవనం పునీతమయింది. రాముణ్ణి ఒంటరిగా విడిచి 
మీరు యిక్కడికి రావడం విడ్డూరంగా ఉంది. మీ కోపాన్ని చూచి మా వానకు 
లందరూ భయ భాంతులై నారు. ఇంతకూ మీ రాకకు కారణం ?” అని అడిగింది. 
తీయనికొంఠంతో తార పలికిన ఆ మృదూక్తు కులు లక్ష్మణుని ఆశ్చర్యంలో ముంచి 
వేశాయి. ఎవరా యీ వానరభామిని ? అని లక్ష) శ్యణుడు తల పైకెత్తి చూశాడు. 
ఆంతే, అతని హృదయం శోకార్ణవమయింది | మంట నిలపడి” తార శ్వేతవస్త్ర 
ధారిణి. నుదుట కుంకుమ లేదు. మెడలో మాంగల్యాది పవిత్రభూషణాలు లేవు 
ఆమెను చూడగానే, అదే అవస్థలో ఆయోధ్యకో ఉన్న తన తల్లులు గురుకి 
వచ్చారు, లక్ష్మణుడికి, కనుకనే అతని గుండె దుఃఖంతో నిండిపోయింది. 

ఈ సన్ని వేశాన్ని పరికించిన తర్వాత, కం 

మహాకవి టన్‌ ఆ అనల్బక ల్పనా చాతురికి 
కంజకవి వలె, వ తథ న్‌ 


భావించాడు. ఆమన కవితా పతిభ ర చన ఆంతటా 
ఆనా 


బని విమర కులు సెతం ఆ 


కాండలోని ఒక సన్నివేశం ఎకు త్రచ్చన్‌ _పతిభకు కకత పడుతున్నది. 
అశోకవనంలో చింతాక్రాంతయె ఉన్న సీతను సమీపించి రావణుడు 20 
పాదాలలో రాముణ్ణి గురించి చేసిన నిందాసుతి అవశ్యపఠనీయం. కళకాంచి 
వృత్తంలో సాగిన యీ నిందాస్తుతిలోంచి నాలుగు పాదాలను మాత్రం (పస్తుతం 
పరిశీలిద్దాము | 
“భవతి తవ రమణ మపి దశరథ తనూజనె 
ప్పార్తాల్‌ చిలర్కు కాణాం చిలప్పో ?ెడో 
పలసమయం అఖిలదిశి నన్నాయ్‌ తిరగిలుం 
భాగ్యవతా మపి క్షణ గిట్టా పరం.” 
రాముడు నీ భర్త అమినా, దశరథతనూజుడే అయినా, అతనిని కొందరు 
మాతమే కొన్ని వేళల్లో చూడగలుగుతారు. అనగా, రాముడు సన్యాసివల 
ఊరూరు తిరుగుతున్నాడు కనుక, అతనిని ఆందరూ అన్ని వేళల్లోనూ చూడ 
లేరనీ కొందరుమా 'తమే కొన్ని వేళల్లోనే చూడగలుగుతున్నారని భావం. ఆతడు 


పరమాత్ముడు కనుక, చివరికి అకని భార్యాకాని జనకుడుకాని ఆతనిని దర్శించ 


తమి మలయా? రామాయణము 19 


లేరని అంతరార్థం. రామడు అన్ని దిక్కు. లా సంచరిస్తుక్నప్పటికీ, సర్వవ్యాపకు 
డై నాకూడా, కొందరికి మాతమే అతని దర్శన భాగం లభిస్తున్నది. బుషులు 
కూడా ఆ పరమాత్ముని స దర్శించ లేరని అంతరార్థం. 

చిట్టచివరికి కామ వశుడై న రావ ఎనిచేక ఇలా పలికిసాడు ఎకు త్రచ్చన్‌: 
“సుముఖి! తవ చరణనలిన దాసోస్మ్యహం” అని. నేను నీయందు బద్భాను 
రాగుడనై వున్నాను; ఇక నీవే నాకు దిక్కు.- అన్నది మామూలు అర్థం కాని 
అసలు అర్థం ఏమిటంటే: ఇక నీ చరణములే నాకు శరణ్యం; నేను నీ చరణ 
దాసుణ్ణి. ఇక్కడ శరణాగతి భావం ధ్వనిస్తున్నదని విజ్ఞుల అభ్మిపాయము 

కొంబన్‌; ఎకు తచ్చన్‌ మహాకవుల మాతృభాషాభి మానం బహుధా 
(పళంసార్హం. దేశీ ఛందస్సులలో స్వచ్చమైన మణి పవాళ మును పొందుపరిచి, 
ఎళు త్రచ్చన్‌ కేరశ్రీయులకు చక్కని చిక్కని మలయాళ శైలిని _పసాదించి 
చిరస్మరణియుడై నాడు ఆయన నవయుగ ప్రవ క్ర ! 

ఇక కంబన్‌ మాతృభాషా భిమానం పలుచోట్ల ఆయన రచనలో (పదర్శిత 
మయింది. ఆయన చేసిన అయోధ్యానగర వర్ణన చదువు తుంటే, ఆ నగరం 
కావేరీ తీరాన ఎక్కడో ఉన్నట్టు అనిపిస్తుంది. గోదావరిని కా వేరితో సరిపోల్బడం 
మనం చూడవచ్చు. ఉత్తమ కవిత గౌతమీ (ప్రవాహంవలె ఉంటుందని ఆయన 
ఆభి పాయం, తమిళభాషా స్వభావం అనుసరించి కొన్ని పేర్లలో కొద్దిపాటి 
మార్పులు చేయబడినవి. కౌసల్య-కౌచకై ; దశరథుడు-దయరతన్‌; మహా 
పార్మ్శ్వుడు-- పెరుం పాక్క-న్‌; ధ్యూమాక్షుడు-పుగై నిరక్కజ్ఞన్‌ - మొదలై నవి 
యిందుకు ఉదాహరణాలు. ఇందువల్ల కంబన్‌ సంస్కృత భాషాభిమాని కాడని 
అనుకున్న ట్లయితే, అడి పొరపాటు తప్ప మరొకటి కాదు. అయన సంస్కృత 
భాహోభిజ్ఞుడు, వాగ్మీకి అన్నా, రామకథ అన్నా ఆయనకి గల భ క్రి పపత్తులు 
ఆనిర్వచనీయములు. 

కంబరామాయణంలో వర్ణించబడిన సర్వమానవ స్నౌభ్మాతం ముఖ్యంగా 
పేర్కొనదగిన విషయం. ఇదే కంబకివి మనకు (పసాదించిన సందేశ మని 
అభిజ్ఞుల అభి పాయం. ఆటవికుడై న గుహుడు [ప్రదర్శించిన భక్తికి మెచ్చుకుని, 
“అయోధ్యలో మేము నలుగురం అన్నదమ్ములం; కాని యిప్పుడు అయిదుమంది 
అబునాము” అది రాముడు అంటాడు, అలాగే వానరుడైన సుగీవుని చూచి 
“యివ్పుడు మేము ఆరుగురము” అని రాముడు అన్నాడు రాక్షసుడైన 


రొమాయణ సుధాలహకీ 


న తర్వాత, “యిపుడు మేము ఏడుగురం అన్న 
మ్యులం” అని తన హర్షం పకటిసాడు రాముడు. ఈవిధంగా కంబరామా 
యణంలో వివిధ వర్గషులవారి నడుమ సోవరభావం స్థాపించబడింది. 

‘ 


ఎళు తచ్చన్‌ సహజంగా భ కిభావం కల నుహాకవి 


పతికాండం మొనల్లోనూ రాముని గురించి కాని 
౧ 

కృష్ణుని గురించి కాని కవితాగానం చేశాడు అదె ౧త వేదాంత సౌరభమునూ 

— 2 

ఆత్మ విచార (పాముఖ్యమునూ కేరశీయులకు 


అలీ 7 
వ్య కంచిసిన మహనీయుకు 
టై 


ఎకు త్రచ్చన్‌ ! ఆయన రామాయణం మలయాళీలమీద చెరగని ముద వేసింది. 
అందుకు నిదర్శనం “భారతం చవవితే ఉమ్మడి కుటుంబం నశిస్తుంది, రామాయణం 
చదివితే మోక్షం లభిస్తుంది” (భారతం వాయిచ్చాల్‌ తరవాడి ముడియం, 
రామాయణం వాయిచ్చాల్‌ మోక్ష 


శ 


0 కిట్టుం, ఆనే నమ్మకం వారికో కలగడ మ్స 
మొ తంమీద కంబరామాయణం, ఎకు తచ న్‌ అధ్యాత్మ రామాయణం 
ఒక్క శమిళులకూ మబయాశీం క్రే క్రాక సహృదయులై న సాహితీవే తు కందరికి 


రసగుళికలు ! రసవ త్తరము నైన యీ రచనలు నేటికీ పచుర |పచారంలో 
ఉండడం గమనించదగింది, ఇవి (పజల కావ్యములు ! 
అ 


అణ ఏ 0 ల 


కన్నం కామాటగుణాలు 


55 ry) ae Ty 


మనము మేకు. 
బుబము ఎద ములను వ 


ఇ 
మనకు మన సంస్కృతిని నేనోళ్ళ నెలుగె తి చాటుచున్న వి. వ్యక్తిని 
థ, సంఘమును సంస్క_రించెడి భారతము, ఆత్మత తృృమును , పతిపాడించు 


— వో 


మహాభాగవతము భరతఖండమ ననేగాక ఖండాంతరములయందును హైచ్రీన 


gq 
లో 
Ca 


విశ్యోతతంము నే సాహిత్యము ధ్వనింప చేయునో దాని ఉతమ సాహిత్య 
్ప అప్పుడే ఆది సార్వకాలిక మై సార్వజ! నమె యుండును. రాము 
డెప్పటివాడో, రామాయణ మెప్పటిదో, కడకు రాముడు కాల్పనిక వ్యక్తియో, 
ఐతిహాసిక పురుషుడో, తేల్చుకొనలేక ఎందరో తర్జన భర్జనలు పడుచుండ గా 

తారపురుషుడై ఆభఖండభారతమున నేటికిని రాము డారాధ్యమూ ర్తి యు 


చున్నాడు. చెటులో గుట్టలో వటి పట్టులో నెటు చూచినప రామునిపేరే వినబడు 


ఫి 
A 
a 
ర 
ఆ 

౮ 


లా co. ల 

చున్సది. ఇది రాముని మహిమయో, యీ జాతి సంస, ్రతియో, వాల్మీకి కవితా 
పభావమో, లేక యీ మూడింటిని .ముడిపెటిన కాలకర్మ సంయోగమో 
చెప్పలేము. 


గుణముగా చితించుకొన, వి. దేశకాల పరిసితులను బట్టి కథా స్వరూపము మారు 
ఓ, 


చుండునే గాని రామునిపె గల భక్తి నాటికిని నేటికిని మారలేమ మారవు కూడ. 


త్‌ జ్‌ ల జ్‌ న Wye fs ut ల్‌ ఇ! జి జనల 
జాతక కథలయందు రాముని సత్వ, వతునిగ; ధర్మమూ రిగ, వె రాగ సంపు 
(9 అతి ఊం ల ~~ 


నిగా చి తించుటయే గాక బుదునితో గాటిషిచ్చెడి మహాపురుషునిగా నాతనిని 


| రామాయణ సుధాలహరి 


శ సం, పవాయ ముండె నట. రావణుని మాటి 
నే 


కన్నడమున బౌద్ధ సాహిత్యము లేదు. కాని జైన సాహిత్యము నేటికిని 
జీవంతమై యున్నది. వారీ దృష్టిలో రావణుడు విధిచేతిలోని కీలుబొమ్మ. సమస్త 
సద్గుణములకు స్థానమై యున్న రావణుడు, సీతాసాందర్యమును చూచి, చలించి, 
తపించి తుద కా సౌందర్య తేజో దవానలమున దగ్గుడె పోయిన దౌర్భాగ్యుడు. 
వాని పాతను పరిశీలించినచో పాఠకునిలో నేదో తెలియని వేదన కలుగును, 
ఈ లక్షణము పాశ్చాత్యుల దురంత నాయకులలో చూతుము. జై నులు, [బాహ్మ 
ణులు, భ కులు తమకు తోచినట్లు రామకథను కన్నడమున (వాసిరి. (కీ.శ. 1400 
టి కుమార వ్యాసుడు భారతమును |వాయుచు సీ క్రింది విధముగ చెప్పెను, 
“వంకె నాఫణిరాజు రామాయణ మహా రచయితల 
భారం బున నడుగిడకా గాదు నాకు నా పుణ్యకథలోన్‌(సం. 1. ప 17) 
పె షట్పదిచే నాటికి కన్నడమున రామాయణములు కొల్లలుగా నుండె ననవచ్చు"ు: 
నాటినుండి నేటివజకు పెరిగిన రామాయణముల పేర్కొని పుటల పెంచి మిమ్ము 
సుగించుటకంచె (పసిద్ధము లె లెన మూడు రామాయణములు మా (తము స్థూలముగా 
pan యము చేసి నాపె మీరు మోపిన భారమును దిం చుకుందును. 
కన్నడమున జై న కవులు తమ కవితా శ క్రిచే wa (బతుకుచున్నారు. 
వారిలో రత్నతయ మనగా పంప పొన్న రన్నలు సుప పసిద్ధులు. పంపనితోనే 
వారి సాహిత్యము సర్వాంగ సుందరముగ (ప్రత్యక్ష మగుచున్నది పొన్నని భువ 
నైక రామాభ్యు కథను నామమా(త్రావశిష్ట మైనది, ఎన్నియో (గంథములు 
కాలగర్భమున మరగైై యున్నవి. ఇటులనే మన కవి (తయములోని ఎర్రన్న 
గారి సన కోస వినుటయే గాని చూచినవాడు లేడు, క్రీశ. 1140 
(ప్రాంతమం దుండిన నాగచంద్రుని రామచంద్ర చరిత పురాణమే కన్నడమున 
లభించు రామాయణములందు మొదటిది. కుముదేందువు షట్పదులలోను 


Ca 


, దేవప్ప 
మ విజయ కావుమును సాంగత్య 
న 


ఛందస్సునను, పద్మనాభుడు, se దశేఖరు 


ఆలం క Ca వి, 
అప్పులు రామచంద చరితమును |వాసిరి, పె జ జై సకవులందరి 
న్న ఆ జా 


కన్నఉరామాయణొలు § 


యందును మొదట పుట్టిన రామచం[ద చరిత పురాణమే కవితా గుణముల 
యందు పథమ _శేణికి చెం దుచున్న ది, మహారాష్షీ) |పాక్ళతమున విమలసూరీ 
రచించిన పతన చర్య " నాధారముగ చేసి కొన్ని కన్నడమున నాగచందు 
డీకా కావ్యమును [వాసెను,. ఇ3 చంపూ పూ (గంథము,. 16 ఆశ్వాసముం పరిమితి 
కల ఉత్తమ కావ వ్యము. నాగచందుని గురువు బాలచందముని. “అభినవ 
పంప” డను బిరుద మీ కవికి గలదు. కనుకనే దీనికి పంప రామాయణ మరి 
నామాంతరము, జైనుల సిద్ధాంత ము ననుసరించి యీ కావ్యమున రావణుని 
చంపెడివాడు లక్ష్మణుడు, రాముడు చగను జీవి. ఈ సిద్ధాంత మెట్టుండినను 
ఇతని కవిత మాత్రము మృదు మధురమై అడుగడుగున పంపని తలపించు 
చుండును. కాని పంపనిలో నున్న గాంభీర్యము, కవితా శిల్ప మీ కవియందు 
తక్కువ. ఇతడు “విజయ పురమున మల్లి నాథ దేవాలయమును కట్టించెనట 
] న్నదో యింకను సిరముకాలేదు. ఇతడు రచిబించిన మరియొక 
గంథము దొరకుచున్నది. అది “మల్టి నాథ పురాణము” ఇతని రామాయణమే 
జైనుల మత ధర్మ మెట్టుండినను సాహిత్య దృన్టితో 
చూచిన నాగచ =: దుని పా లు, సని వేశములు, వ స్వైక్యము, రమణీయముగ 
నుండును. కాని జన్మలతా పరంపరా పరివేష్టితమైన పాత్రలతో వ్య క్రావ్యక 
కథాసరి త్తు కవితాతటిల్లతలతో దుర్గ్షమంబగు నీ కావ్యమందు తోచీతోచక 
చులాడుచుం డును. మెలకువతో రసజ్జులమై మన మీ కథా సరిత్తులబట్టి 
పోయిన కవితామృతము తప్పక మనకు లభియింపగలదు. 
గాలే పాకృతములయందే జై జె నపరమగు రామాయణము లున్నవి. 
కాపురుషులయందు జైన సిద్ధాంత మభి వ్య క్రమగుచున్న ది, 24 
12 మండీ కవర్తులు 9 మంది బలభ్యచులు ౪ నుంచి 
వాసుదేవులు 9 మంది (పతివాసుదేవులు వారిలో గలరు. అహింసయే వీరి 
సిదాంతమునకు వెన్సె ముక. gage కర్మ నశించును. కర్మక్షయమున 


(a) oo 
నిరాణ మేర్చడును. నిరాాణ స్థీతినిగూర్చి గా కర్మ బద్ధమగు జన్మ పర 
పరల మూల కారణమునుగూరి ర్విగాని ఇత్య రము pe, ఆద్యంతముల త్యబ్తిప్‌ 


వ మానమును మ్యా( తము చక్కని తర్భముతో సహజవ 


ముగ 
వ త్‌ క 
చ ఆ 2% ఈం 
చి. తింతుగు. కర్శక్షయ మగుచున్న రాముడు చరమజివి. ఆతనిలో స్థిత్వపజ్ఞ 


4 రొమాయణ సుధోలహరి 


చున్న యీతడు చంపడు హింసాకర్మచే నరకము (వొ పించు ననీ వారి 
దేవ దగు లక్ష్మణుడు మా తమే రావణుని చంపి కడపట 
నరకమునకు పోపును. ఈ జీవకోటిని ఆడించు విధిస్తూత మొకటి కలదు. 
అదియే వాసుదేవ (పతివాసుదేవుల ఆనిరీక్షిత ఘటనలచే పైకెత్తుచు, కిందికి 
పడ వేయుచు జగద్విలాసమును చిత విచితగతుం తిప్పుచున్నరట. 

కనుకనే | | పతివాసుదేవు డగు రావణుని జె నకవులు ఉదా త్రముగ చి తిం 

ప్రాతలు సహజగంభీర (పవ ర్రనల (పవ ర్తింతురు. "తర్క మునకు 

చక్కని ట్ట వలు లోకమున విరుద్ధమగ వారికి కన్చించును. అట్టిపాతల 
వారు సృజింపరు, క్రీశ, తివ సంవత్సరము నాటికే | పాకృతమున విమలసూరి 
వాసిన ప పఉమచర్య వాల్మీ కరా మాయణసు పై (పశ్నపరంపరల గురిపించినడి 
బలవంతు లగు రాక్షసులను కోతులు జయించు చెట్టు ? జై జై నధర్మ పఠరాయణు 
న రావణుని మాంసాహారిగను పదితలలు ఇరవై శేతులుగంభ యంకరమూ రి రిగను 
తించుట కవుల అభూతకల్పన. ఆరునెలలు న్నిదించుట ఆరునెలలు pl 
నుట ఎవ్వరికైనా సాధ్యమగునా ? ఇది లొ లోక విరుద్ధము కాదా ? న్నిదించునప్ప 
డేనుగులు (దొక్కినను, చెవుల సీసము కాచి పోసిన ను మెలకువ రాకుండుటయే 
గాక మేలొ గానినంతనే ఎదుటబడు ఎనుముల ఏనుగుల గావుకొనువ్య క్తి యెఓ 


వం 


డెన 
ష్‌ 
చి 


ణా 


ఇడా ? కోతులు సమ్ముదమును దాటగలవా ? దేవేం దుని బంధింప నెవ్వ 
మగు నని విమలసూరి పాతలు పళ్నించి వాల్మీకిని పరోక్షముగ 


ఎ తిఫొడుచుచున వి, లోకి విరుద్ధముగా కాని నిజెన సిద్ధాంతమునకు తగినట్టు రామ 
నో co — 
కథను చెప్పెద నని విమలసూరి పఉమచర ను తియ: తదనుగుణముగ 


దుడు (వా సెను, నాగచందుడు యథాతథముగ విమల 
కు ఆచ? ఎటచ్చట కాలానుగుణముగ కొని మార్పులు చేసెను 


Ee 
రవిసేనుడు సంస్కృతమున |వాసిన జైన రాహాయేతమునే కన్నడమున కుము 
డందువు షట్పదులలో 15వ శతాబ్దిమున (వాసెను, ఈ సంస్కృత జై జైన 
రామాయణమున సీత రావణుని కూతురు, మాయలేడి వృతాంతము వచ్చును. 


) లతృణుడే ఇటకూడ రావణుని చంపును. కన్నడమున గల జైనరామాయజ 


> sa mh ad మ Xn జ po ahs శం దుని 
ములే గాక వాలీకి మతమున నడచిన రామాయణము లందును నొగచిం దము 
pen” Pr క బల ఆ “న PETE: we "క 3 శి 
రామాయణంను గడం వలల బిరుద ఒలు + wi మొదట - చెపి 


వ. 
_ ర 


కనడ రామాయణాలు గ్‌ 


యుంటిని. సూలముగా నా కథాస్యరూపముక 
తము కాదు. 
రావణుడు వక్షీణ భారతమున సీంహ పరా (గముడై లంకను రాజధానిగా 
చేసుకొని పొలించుచుండెకు. & తర భారతఖండ మున 5 దశరథుడు అయోధ్యను 
జనకుడు మిధిలను పాలించుచుండిరి. 4 తర దక్షిణములకు మధ్య గల కిష్మీం 
ధకు సు (గీవుడు (పథువై రుండెకు. నీరు కపిధ్వ జలే గానీ కపులు గారు 
ఖేచర వంశీయులు. గగనమున సంచరించెడి శక్తి కలవాడు రావణుడు రాక్షస 
వంశీయుడే గాని రాక్షసుడు కాడు. తోయదవాహన వంశమున పుట్టినవాడ 
కై శికి తల్లి. రత్న శవసుడు తండి, ఈ దంపతులయందు రావణుడు, భాకుక బ్‌ కు 
(భా లానుకర్దునికి కుంభకర్ణుడి బికుదము గలదు.) విభీషణుడు చం (దనథఖి యన 
వారు కల్గి రావణుడు తపస్సుచే ఖేచరీ విద్యను సంపాడించెను. చం దః 
మును పొందెను, అపూర్వశ కుల నార్జించెను. మయుడు తనకుమా శై యగు 
మండోదరిన ఆతని కిచ్చి వివాహము చేసె సెను, తన ముత్తాత యగు 'మాలియకు 
వానిని చంపి లంకను ఆ|కమించిన వెగ్రవణుని రావణుడు మరల జయించి 
ఆతని కున్న పుష్పకవిమానమును, చక్రమును, స్వాధీనము చేసికొనెను, లంక 
నాకమించి చె చె. తయాతకు పోయెను. పరరాజులను యుద్ధమున జయించినను 
చంపలేదు. దయతో వదలివై చెను. బినమునుల సేవించెను. “చెజగొన్న పరరాజుల 
ఇంద సహ(సబాహుల జినమునుల ఆజ్ఞమేరకు విడచి పం వారికే 
వదలి వేయును, (పజల బాధల చూచి వరుణుని యుద్దస మున జముం 
పెట్టు టును, పరనారీవిరతి వః మును స్వీక కరించి 1 గోర srg ఉపకంఖ్ర* 
రల్లినలె రావణుడు గౌరవించుకు చుట్టు పట్టుల జయించినకు వారితో సంబుధో 
దాంధవ్యముల పెంచుకొనెక వరుణుని జయించుటకు తోడ్చడిన హనుమంతునికి 
తన చెల్లెలిబిడ్డ నిచ్చి వివాహము చేసెను. సు గీవుని చెల్లెలగు క! పభను పెంకి 
యాడి కిష్కింధావాసులతో రావణుడు బ-ధభుత్వము నెర పె పరాకమము, 
రాజీతి, దయ, త్యాగము, hb క్షమ, ధిర, శ్రరతి కలవాడు రావణుడు. 
దశాసు డగుట ఆతనికి గల బిరుదము. ౮ "వణుడ్స పుట్టిన 11వ నా గొకరు 
పదక మాతనికి బహుమతి యుత్తురు, రావణుని తల తక్కిన తొమి ది 
ఆతనికి దళాస్యుడని నామకరణము చేతురు. పురా 


ప 
రట ఆ ఠి 
విశేష ముచే భరతఖందమున అజేయకై యున ny రావ ణుడగు గలా 


నా 
ద 
జ్‌ 
ట్ర 
ర్త 


సౌందర్యమును చూచి విధి పభావముచే మోహించి తపించి, పరనారీ విరతి వళ్ల 
మును కూడ త్యజించి ఆమెకై అ(రులు చాచి మరంతమరణమును పొందును, 
విధి (ప్రభావమును చక్కాగా నాగచందుడు తన కావ్యమున సూ, త్రీకరించును. 


ఉ త్రరభారతమును నరవర। శేష్టులగు దశరథ జనకాదులు పాలించుచుం 
ఒకినాడు నారదుడు వారిచెంతకు వచ్చి రావ నుని మరణము wa 
నిధినిశ్చితమై యుండినట్లు లంకలో నై మి త్తికులు చెప్పి రనియు; విభీషణుడు 
అ గజసంరక్షణార్థమై దశరథుని, జనకుని సంహరింప యత్నించుచున్నా డనియు 
తగినరీతి మీరు జాగ త్రగా నుండతగు నని వారిని హెచ్చరించెను. 


దశరథుడు జనకుడు లక్క యం తములతో తమ బొమ్మలను తయారు 
చేయించిరి. అవియే ఆ రాజ్యములను పాలింపుచుండ గుట్టుగ పరదేశములకు 
వారు పయనించి విలాసయ్యాతల కాలము గడుపుచుండిరి. విభీషణుని సేవకు 
లారాజ్యముల (పవేశింపలేక పోయిరి. అంత విఖీషణుడే వచ్చి గవాక్షులనుంకి 
(పవేశించి, యం తనిర్మితము లగు లక్కబొమ్మల తలల ఖండించి లంకకు 
వెడలి నిశ్చింతగ నుండెను. కాని కవి యిట “లలాటదోళ్‌ విధియు బరెద లిపి 


రథుని స్వ యంవరమంటపమునకు తీసికొని పోయెను. ఆస్వయంవరమున కై క 

వరించును. తనపై బడిన రాజులనెల్ల దశరథుడు జముంచును. ఆ 
సందర్భమున కైక క సారథ్యము చేసి దశరథునికి తోడ్పడును. భర్త వరములను 
(పసాడించును. వలసినప్పుడు స్వీకరింతు నని కైక చెప్పెను. దశరథుడు 
అయోధ్యకు వచ్చి మహావై భవముగ కెకను వివాహము చేసికొనెను. క్రై కక 
ముందే దశరథునికి ముగ్గురు భార్య లుంగిరి. కౌసల్య పేరు అపరాజిత మొదటిది, 
సు ండవది, సుపభ మూడవది. ఇప్పుడు నాల్గవది కైక, నై మి త్రికులు 


టి 
a 
లు 


సూచించినటులే దశరథునికి పై నల్గురియందును క్రమముగా రాముడు, లక్ష్మ 
ణుడు. ళ్యతుఘ్నుడు, భరతుడు జన్మించిరి. వారు సకల శస్త్ర శాస్త్ర పారంగళతు 
లెరి 

దశరథుని మితుడు జనకుడు. ఆతని భార్య వైదేహి, వారికి కవల 
పిల్లలు పుద్దెదరు. వారిలో సీత ఒకతె, 3ండవ మగబిడ్డను నికాచరు శొక గాకు 
పుట్టిన వెంటనే పురుటింటికుంకి ఎ త్తుకొనిపోయి చక్రవాళ పురమున జ్‌ 
పురమున పడవై చెను, ఆ రాజు ఇందుగతి, అనాలోచికముగ ప్రాప్తిప్రన ఆ 


ను పెంచి పెద్దచేయును. ఆతడే (పభామండలుడు. ఒకనాడు జనకుని 
ముపై ఆటవికులు వచ్చి పడెదరు. వారిని జయింప దశరథుని సహాయ 
మాతడు కోరెను, మితున సహాయమునకె దశరథుడు పోనుండగా, రామ 
లక్ష్మణులు తండిని వారించి జనకుని పట్టణమునకు పోయి అటవికుల పరి 
మార్తురు. రామలక్ష్మణుల టంకార ధ్వనిని కవి సొగసుగా వర్ణించెను. 
“మారణమం[తనాద మనిపించె విరోధికి, శాంతిక కియా 
కారణమంతనాద మనివించె ధరి|తికి, మృత్యువంచనో 
చ్చారణమఎ_తనాద మనిపించెను మాకు, భవద్గుణో గ టం 
కారము మోద మందరికి నన్ని విధంబుల గూర్చి యెట్టులో” 
యని జనకుడు రాముని క్రీ ర్రించును. నాగచందుని పద్యము నే కొలది మార్పు 
లతో తెలుగున వాసికిని. రసజ్ఞాలు ఇందలి సొగసుల (గ్రహింప వచ్చును, 
రామునిశ క్రి సామర్థ్యముల (గహించి ఆతనికి తనబిడ్డ యగు సీత నిచ్చుట 
కప్పుడే జనకుడు మదిలో నిశ్చయించుకొనెను. అతడు రామ లక్ష్మణుల తగురీతి 
గౌరవించి అయోధ్యకు బం పెను, 


చకగ్టానిచుక్క యగు జానకి మదనదేవుని జయించు డిండిమమై యున్న 
దట, ఆ సౌందర్యమునకు నారదుడు కూడ (భమించి నవ్వులపాలయ్యెను. రథ 
నూపుర చకవాళపురమున | పభామండలుడును చూచునట్టు జానకీ దేవి చి తమును 
నారదుడు పడవేయును. ఆ చిత్రగత సౌందర్యమునకు |పభామండలుడు వలచి 
వగపుల మూర్చపోవుకు. ఇందుగతి యీ విషయమును దెలిసి జాకకిని తెప్పించి 
పెండ్రిచేతు నని కుమారునికి మాట యిచ్చెను. 

ఆంత నాతడు వంచనచే జనకుని తనపురమునకు రప్పించుకొనెను. 
ఆతనికి అకిథిమర్యాదల రాజగౌరవముల నెరపి, జానకిని తన పు తునికి నీయ 
వలె నని ఇందుగతి ఆతనిని (పార్థించును. కాని జనకుడు తన బిడ్డను రామునికి 
ఇచ్చు నట్టు ముందే నిశ్చుయించితి ననియు, రామలక్ష్మణులు కారణపురుషు లగు 
బలామ్యుతులనియు చెప్పెను. అంత ఇందుగతి తనచెంత నున్న వ్యజావ ర్రిమును 
రాము డెక్కు-వెట్టినచో నాతనికి సీత నిచ్చి పెండ్లి చేయుము. లేనిచో తనకుమా 
రునికే యీయవలె నని జనకునిచెంత నాతడు మాట తీసికొనెను, ఆమాటకు 


కట్టువడి జనకుడు మీథిలానగరమునకు వ జావ ర్తసాగరావ రము లను దివ్య 
$s ప్‌ 


చాపములతో వచ్చి చేరెను. సయంనరము చాటించెను. వజావర్తమునేెశ్రి 
యెక్కు- వెట్టినవానికే సీత నిత్తునని చాటెను. రాముడా పరీక్షలో నెగ్గును, న్‌ 
లాతనిపై బడిరి. లక్ష్మణుడు సాగరావర్త మగు చాసమును పట్టి ఎదిరించి రాజ 
లోకముల నిర్న్చూలము చేసెను. హతాశుడై పళామండలుడు మూర్చపో వుకు, 
కాని అవధిజ్ఞానముచే సీత తన కీజన్మమున చెల్లై అనియు (కిందటిజన్మముక 
[సియరాలై యుండె నని తెలిసి (పభామండలుడు మనసు మార్చుకొనెను, రామ 
లవ్మణులే ఆ కాలమునకు బలాచ్యుతు లని (గహించి ఇందుగతి బినదీక్ష 
బూనును, ఆయోధ్యలో సీతారాములవివాహము వైభవముగా జరుగును, రామ 
అమ్మణుల పరాక్రమ భాగ్యములను చూచి “భరతుడు లోభరతుడై శీనదీక్ష 
బూన సంకల్పించును. ఈ విషయము దెలిసి కైక దశరథునితో చెప్పి జనకుని 
తమ్ముడగు కనకునికూతును దెప్పించి వివాహము జరిపించును. దశరథుడు జిన 
దీక్ష బూన యత్నించి రామునికి పట్టముగట్ట సిద్ధపడును. కైక తనబిడ్డ యగు 
భరతుని పకృతి దెలిసి తనభర్త తనకు ముందిచ్చియుండిన వరమును గోరి 
భరతునికి 14 సంవత్సరముల రాజ్య మీయవలె నని అడుగును. రాముడా 
మాటలకు సమ్మతించి తమ్మునికే ఆరాజ్యమును వదలి తాను 14 సంవత్సరముల 
చై _తయ్యాత గావింతు నని సీతాసౌమితులతో వెడలిపోయెను. దశరథుడు 
జినదీక్ష పొందెను. భరతుడు రాజయ్యెను. . 


ఎదిరించిన రాజుల జయించుచు, జయించిన రాజ్యముల ధర్మసంస్థాపన 
గావించుచు, దుష్టుల శిక్షించుచు; శిష్టుల రక్షించుచు, రామలక్ష్మణులు వింధ్యను 
దాటి డండకారణ్యవ న (పవేశింతురు. ఈ చె చైైతయాకలో రామలక్ష్మణులు 
కారణపురుషు లనియు నాటి బలభ (దవాసుదేవులనియు లోకము |గహించుకు 
జయించిన rege పేరు (ఫతిష్థ షలతో పాటు సె పెక్కు_ సుంద రీమణులతో 
పెండ్లిడ్డు జరుగుడు, రాముడు చి త్రకూటమునం దుండగా భరతుడు క్రైకతో వచ్చి 
ఆమని దర్శి ంచి తనకారాజ్యము వలదని చు రాముడే యేలవలె ననియు | (పార్థిం 


ను భరతునీలో నీగుణము సహజముగా పుట్టినది కాదు పెదత ల్లి యగు అపరా 


లీ 


హ్‌ సీతారాముల వియోగమునకై దుఃభించుచుండెను. BR. AE చూడ 
లేక కైక భరతునితో వచ్చి రాముని చూచెను. రాముడు త ల్రికి షవక్కుశ 
తమ్ముడగు భరతుడు కోరినరే 14 సంవత్సరములై నతరువాత ఆయోధ్య 


జ్జ 9 
వచ్చెద ననియు రాజ్యమును సేకరింతు ననియు నూట యిచ్చెను. చి తకూటము 
నుండి దక్షిణమునకు పయనించి కగపట వారు పొతాళలంకకు చేరెదక 


తీ 


హు వ: గార pres san 
గట్‌ ఏ. శంబూకుని మేనమామ రావణుడు, 
మేనమామ యగు రావణుడు చందహాసముకు పొందినటులే తానుకూడ సూర్య 
హాస మను దివ్యఖడ్గ ముకు పొంద 12 సంవత్సరములు శంబూకుడు తపస్సు 
చేయుచుండెను. తపస్సు ఫలించుకాలమునకు రామంక్ష్మణు లచ్చటికి వచ్చిరి. 
(పకృతిసొౌందర్య ముకు చూచుచు లక్ష్మణు డాపరిసరారణ్యముల చరించుచుండగ 
మందారపువష్బములవాసన లక్ష్మణుని నీక్చి తపోభూమికి తీసికొనిపోయెను. 
శంబూకునితపస్సు ఫలింపనున్నది గనుక మందారపుష్పార్చితమైన సూర్యహాస 
మావెదురు పొదలలో నికి పమై యుండెను, వెదురుపొదలమధ్య శంబూకుడు 
నిక్చలతపస్థ్పితుడె యుండెను. మందారపుష్ప పరికుళ ములబట్టి వచ్చి నలక్షణునకు 
దివ్యఖడ్గము కనుసించెను. ఆ క తిని [గహించి దానిపదును పరీక్షింప ఇటునటు 
|తిప్పగా వెదురుపొదల తపముచేయు శంబూకు నితల విధివశమున ఎగిరిపడెకు, 
నిరపరాధిని చంపితినే అని లక్ష్మణుడు అన్నగారిచెంత జరిగినది చెప్పి చింతిం 
చుకు, ఇది విధివిలాస మని రాముడు చెప్పెను. పాతాళలంకకు రాకమునుపే 
కే మాంజలిపురమున లక్ష్మణుడు శక్తిని స్వాధీనముచేసికొని, ఆపురవరాధీశ్వరు 


డగు శ తుందమునికూతురు జితపద్మను వరించియుండెకు. జితపద్మను చేపట్టిన 


వాడే దశ్న్షిణభారతఖండమునకు |, పభు వగునని ముందే సూచింపబడియు:= డెను, 


అనాయాసముగ లక్ష్మణునికి విజయపరంపర (పా పించినది, సాగరావ ర్త మను 

దకెు_ను. ఇప్పుడు శంబూకుడు 12 ఏండ్లు 

లక్ష్మణుని కై వళ మయ్యెను, అంతే కాదు, 

గఖడ్ల ముచేతనే అతడు మరణించెను. 
n 

హాసముచే ఖండింపబడును. 


దివ్యచాపము మిధిలళో నితనికి 
|₹మింపగ సిద్ధించిన సూర్యహానము 
దేనికై శంబూకుడు తపస్సుచేసెనో ఆ దివ 
ఆతడే కాదు అతని తం[డియగు ఖరుడుకూడ సూర 


ఇదే విధివిలాసము. 
తజ దతం అతన శేనస్వు, శేరి శరం. నన తల్లి యగు 
వచ్చి కొడుకును చూచి 


a 
జ or ye; 
చం|దనఖి పేూసతో నటకు వచ్చెను 


“'తనయునితల యొకి వైపున 

తను నొకవై పున తెగిపడు దారుణముకనన్‌ 

జనని భయం బెగసెను ఇం 

ధనమై ఘనశోక ఖల త ప్రంబగుచున్‌ ." 
హతాశయె; భయాందోళనలతో 

“ఖరనందనునిన్‌ దశకం 

ధరుమేనల్డుని మదీయతనయుని శంబున్‌ 

తరిగిరి శిర మెవరో' యని 

కరముల తలబాదుకొంచు కదలె జననియున్‌॥ ! 
అడుగడుగున శంబూకుని గూర్చి ఆ చందనఖి ఆకందించుచు తనకెంత బలగ 
ముండిన తన బిడ్డను రక్షించువారు లేకపోయిరే యని దుఃఖించినది. ఆశ 


నిరాశయె, నిరాశ దుఃఖమును కల్గింప దుఃఖ మాతల్చిలో _కోధమును. రేపినది, 


వెడవెడ శోకరసంబున 
కడుకోపము పెచ్చుపెరిగి కనకన యగుచున్‌ 
సిడిలున్‌ పిమలగ కల్పపు 


కడగాలపు కణములట్టు కామిని రేగెన్‌॥ 


కోధానలజ్యాలయె ఆ కామిని పు తహంతకుని వెదకుచు పోయి రామలక్ష్మణుల 
చూచినది, లక్ష్మణుని సౌందర్యములో పుతవ్యధ మరుగయ్యెను. మన్మథ 
పీడితయైన ఆమె మనసుతోపాటు ఆమె రూపముమారిపోయెను. 

రూపాంతరముం గనెవి 

ద్యాపరిణతచే వియచ్చరాంగన కన్యా 

రూపము భావింపగ తా 

రాపతి తారుణ్య లక్ష్మీ రాజిలైననన్‌ ॥ 
మాతృళోకముతో కల్పాంత శిఖియెన కాంతామళతల్లి కన్నెపిల్లగా మారినది. 
ఇది జైనుల సిద్ధాంతమో కవితా దేవత పన్నిన ఇం[దజాలమో కాని పాఠకులకు 
మ్మాతము కుతూహలకారియె యున్నది. 


అంతో 


నానా 

ర్ల ల న్‌ ¢ 3 అక 

1. ఈ వాాసమున సూచించిన పద్యములు కన్నడ పద్యములకు నాతెలిగింపు. 
© ఓ రం 


కన్న డ రామాయణాలు 
Be 11 


తారాపకి తారుణః & కా 
తా ననాథననియ తను, లక్ష్మితో విలసిల్లు ఆమాయలాడి రామలక్ష్మణుల చేరి 
phy తన్ను వారిలో నొక్కరు గాంధర్వ విధి పెండ్లి యాడవలె 
ననియు _ఒ ర్ధి-చెను. దాని వాలకము చూచి శానకి చిరునవ్వు నవెను 
ఆ నవు్శృనకు చం,దనభి మంకిప ఎ ol had 
K (దనభి మండిపడి కనుచూపుమేర దూరము నడచి మరల 
అరుశంమె గగనయ న ఆ 
| మై గగినయానమున ఖరుని సమీపించి రామలక్ష్మణుకే శంబూకుని 
చంపిరని యేడ్చినరి, ఖరుడు 14వేల సెళ్ళముతో వారిపె బడెకు. కాని 
ల (గ వ స , శ J] య్‌ 
శ్ముణు డొక్కడె వారిని హతమార్తునని చెప్పి వెడలిపోయెను. ఇంతలో 
శేంబూకుని మరణవార్త విని రావణుడు పాతాళలంకకు పుష్పకముపై వచ్చెను. 
< — ” 
వచ్చి రామునితో నున్న సీతను చూచెను. ఇటనుండి రావణుని పతనము 


(పారంభ మయ్యెను. 


హారమరీచి మంజరి సుధారసధార సుధాంశు 
లేఖ కర్పూరసలాక న్నేతసుఖదాయక మౌనివి 
కాని యీమె శృంగార సమ్ముదమున్‌ తరచుగా 
మది నుదృవమందె నంచు కన్నార దళాస్యు 
డుం గనె గనంగని మన్మథు డార్భటించెచో! 


ఆమె మరీచి మంజరి సుధారసధారలనుచు కర్పూర సలాక యనుటచేతనే రావణుని 
అంత్యమును కవి ధ్యసింపచే సెను.సీతనుకన్నార చూచురానణునిగాంచి మన్మథుతు 
ఆర్భటించెనట, ఇంతవజకు ఎందరో సుందరీమణులు అతని గోరి వచ్చివిఫలల్లై 
పోయిరి. మన్మథుడు నిస్సహాయుడై యుండెను. ఇంత కాలమునకు తాను 
రావణుని గెల్వకలిగితినని మన్మథుని ఆర్భాటము. అంతే తలంచినంతనే ఆవ లో 
కిత విద్య రావణునికి పత్యక్షమయ్యెను. ఆ దంపతు లెవ్వ రని రావణుడాదేవతను 
(పళ్నించెను. ఈ కాలమున బలాచ్యుతులే న రామలక్ష్మణులయం దీతడు రాముడు 
వీరు దశరధుని పు తులు, ఈమె యీతని భార్య. పేరు సీత జనకుని కూతురు 
రధనూపుర చ కవాళ పురమును ప్రాలించు _పభామండలు శ్రీమెకు సోదరుడు. అన 
॥ ఉపాయ మాత డడుగగా ఆ దేవత చకితురాలై వీర 


నీ జంటను విడదీయు 


1 రామాయణ సుధాలహ 


సామాన్యులు గారు “అధిక బలుల్‌కారణ పురుషుల్‌ వీరితో నిష్కా రణముగ 
విరోధము తగునే''? ధర్మమును శాసించు నీవే ధర్మమును తప్పతగునే? 14 వే 
మందితో కూడిన ఖరుని ఆ సహాయుడై లక్ష్మ్మణు డొక్కడే పరీమార్చ స 
కాంతామణితో ఏీతశంకుడై వినోదముగ నిట కాలము గడుపుచున్నా డనెకు, 


ఏ నొక్కటి (పశ్నించిన 

చో నీ వొక్కటి వచింప చూచెద వేరా! 
మానవమా(తులె యీలం 

కానాథుని చంపువారు? కాదని కినిసెన్‌. 


గద్దించిన రావణుని చూచి కోపించి ఆ దేవత వీనికి వీరిచే మరణము 
తప్పదు. | ఇది కర్మాధీన మని నిర్ణయించి వాడు కోరినటులే ఆమె సింహ 
నాదము చేసెను. ఆ ధ్యని లక్ష్మణుని దని వెరచి రాము డామెను విడిచి యుడ 
భూమికి పోయెను. రావణు డా సీతను చేరి కాలాహిని 
ప్ర పుష్పకముపై పెట్టుకొని లంకాభిముఖుడై పోయెను. 


లాలింప యత్నించెను. ఇంతలో నెవికించిన జటాయువుకు ప క్షచ్చేడముకా విం 


దాని తండిపె గల ఆభిమానముతో దానిని రావణుడు [ప్రాణములతో వదలెకు. 
సంభోగ సుఖంబునకై తహతహలాడుచున్న వాని కన్నులు ఆమె సర్వాంగ 
ముల కౌగిలించెను; మాటలు మదనరాగోన్మాదమున వెలువడెను. _ చేరదీయ 
చాచిన చేతులు చాచినట్లే నిలుచినవట. దర్పకుడు దండించిన రావణుని రూపము 
తిక్కానగారు చిత్రించిన కీచకుని తలపించును. “మహాసతి” యగు సీత వాని 
విక్సతాకారమును చూచి “నీవు నన్ను ముట్టినచో నాల్క పెరకికొని చత్తు” నని 


పల్కెను. కాలమే ఆమెను సరిదిద్ధగలదని కార్యవాది యగు రావణుడు హద్దు 
మీరలేదు. ఆమె 


వర్తించుచు 
ఇ 


పసికందు. పట్టినట్లు పః 
రసికుడగు రావణు డామెకు 


ను దేవీ యని గౌరవించెను. కాని, కవి దుఃఖించుచున్న జానకిని 


_సనయుగ్మంబున ము తెపు 
మణిహారము బాష్పబిందుమండలి నిడె; లో 
చనయుగ్మ మరుణ మణిమం 


డనమ ఇ 


నమున్‌ చెవి కిడెనన ఆరుణ[పభ లెగసెన్‌॥ 


కసూ దె రామాయణాలు 1# 
oo 


SR శం ఇ న WC. 43 a లా 
పెంరీగి చ బ్బ 2. సనముల పె wn తపు హార ముపలే భో ము లును వి. 
హు లట ఫ్‌ o) 4. 
wig do Ee 5 Bil ip pee 
ఆహారమును ఎయువానిని, du ుండలముల పెటు వానిని కూ గాడ కవి మై 
ఇ 
ధంనింపచేయుచున్చా డ * కొని, వానియో కృత్యము దుఃఖ పదమన ఆమె 
ఎ o 
Qi అ A ఇ జ సో సో 
క్‌ స్స టిచె సూచించుచు 9. కంటికి ఘునట్టు € 9 Oo ఆక దీర్చి భావాంత 
oo o హాకీ 
; ( ను 2 లీ న 
రిముల ధనింపచయిు 4 తము రచన ఫాగచం, దునిడి. అప్పుడు “కూరుండు 
ఇ తీ మ. 


వంచకుండు నవిచారి దురాచారి నన్ను సరగున గొగయెక్‌ హారామా ! హా 
రామా ! వారించెడి వా రెవ రని వసితయునేడ్చెన్‌ ” అంత రావణు డామెను బెద 
రింపక ఆరాధించు పపణయోపాసకునిగా కవి చితి చును, యుద్ధభూమీకుండి 
gig రాముడు సీతను చూడలేక దిక్కులచూచుచు “హా హ్‌ జనకసు 
దేహీ! వై దేహి యంచు (తెళ్ళగ మనసున్‌ మోహతమోదీపము అంధక 
నారి నటు లతడు మూర్చిల్లె న్‌॥” కొంతకాలమునకు మేల్కొని పిచ్చివానివలె 
పసిపాపవలె రాముడు సీతక్షై ఏడ్చెను, ఇంతలో లక్ష్మణుడు వచ్చి కలసికొని 


జరిగినక థను విని బాధపడెను, సీతను రావణుడు లంకానగరికి తీసికునిపోయెకు. 
అంతవరకు వాడు రావణుడని ఆమెకు తెలియలేదు. 


పాతాళలంకను విరాధునికి స్వాధీనము చేసి లక్ష్మణుడు అన్నతోపాటు 


సీ సీతాన్వేషణలోబడెను. జటాయువు సీతను రక్షింపతలచి తానే చచ్చితినని వారికి 
చెప్పి మరణించును, రాముడు దానికి దహనసంస్కారము చేయును. ఇట 
లంకలో రావణుడు సీతకు తన వె భవముల చూపి మురిపింప యత్ని చి విఫలు 


డగును. ఖరదూషణాదుల మరణవా ర్త విని రావణుడు చింతించెను. పు తళోక 
ముతో తపించు చెల్లెలకు సంసారసుఖ మింతే యని వైరాగ్యమును బోధించును. 
మనసు మారు కొనలేని మగని మ మన్మధవ్యధకు చింతించి, తానే మారి మండోదరి 
సితను రావణుని ప ట్టమహిషను చేయ యత్నించును. కాని సీత కులసతికి యిది 
చురా గ్టదకా దని మందలించెను' రావణుడు అచ్చటికి వచ్చను. ఆమె దుఃఖమును 
రావణుని దం్యను చూచి విభీషణుడు పతీ వతలు బాధింపతగరని అన్నకు చెప్పెను 
అవలోకిత్రాడేపి వా గ్రలనే పెడచెవిని పెట్టిన కాముకున కీతమ్ముని మాటట 
నచ్చున్తే ? 
రామలక్ష్మణులు పాతాళ (ప్రభు వగు విరాధుని సాహాయ్యమున సు గీవుని 
చూతురు. కిష్కింధకు పోయి మాయాసు గీవుని చంపి సు, గీవుని రక్షింతురు, 


Aa By జ sw అ “ey TR IR క ( ఈ 
ఎడు అతను రావణుడు హరించె నని తెలుసుకొనెను. కాని ఆతడు బలవం 
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తుడు. నయముగా రావణుని సాధింపతగును. విభీషణుడు సత్వసంపన్సు 
ఆతనిచే మన మా రావణుని మనసు మార్చతగునని జాంబవదాదులు సూచి=-=- 
సము మునుదాటి సీరాస్థితిని తెలిసి రాగలవాడు హనుమంతు డొక)_డే 

వారు "చెప్పగా హనుమదీ పము నుండి హనుమంతుని సు గీవుడు దిలిపించు" 
ఇంతలో లక్ష్మణుడు రావణు డ-త బలవంతు 


నేల? ఆతనిని తప్ప క తాను జముంతు వసి చె 


CAS ల 


మీపమునగల ఒక పర్వతము నె తగల ర 


సమ్మ తించె చెను, అందరు విమానమున అచటి 


రావణుని చావు నితని చేతిలో నిశ్చయమని వారందరు విశ్వసింతురు. ఈ ఏ: 
యమును హనుమంతుడు విని తాము జమిుంపలేని వ ) 
మరల సుతారను సు గీవునికి కూర్చిన రామలక్ష్మణులు కారణపురుషులని భావి 
చెను. భావించి వచ్చి వారిని భ క్రితో చూచి హనుమంతుడు నమస్మం_రించె". 
ఆంజనేయుని భ క్రి పపత్తులచూచి యితడే సీతావా ర్తను తెల్పగ 
ఉంగరము నాతని కిచ్చెను. ఆతడు లంకకు పో 
రామునికి దెల్పెను. రామలక్ష్మణులు సు గీవాదులతో కూ 
పోదురు. రావణుని బిడ్డలు తమ్ములు రామునికి చిక్కి బందీల య్యెదరు. రావణుడద 
బహురూపిణి విద్యను సాధించును. సీతకు తన అసాధారణ బహురూపిళ 
విద్యను తెలియజెప్పెను. దానితో ఆమె మూర్చపోవును. ఆమె శీలమునకు పా: 
వత్యనిష్ఞై _వతమునకు రావణుడే ఆశ్చర్య చకీకుడై ఆమెను ey 
Age రామలక్ష్మణుల జయించి సీతకు కాన్మ_గా నిత్తు నని ఆ శూరుడు యు: 
కు పోయెను. లక్ముణుని ఎదిరించెను. తనశ క్తి తో ఆతని ని మూర్చి లచే సెను 

కాని మూర్భాస్యితుడై న ఆతనికి హానితలపెట్ట ని ధర్మవీ విరు డాతడు. అన్నే గ ణుపా 
విశల్యసు సుందరిచే చే మేల్కొని రావణునితో తలపడెకు. రావణుని బతురూపి: 
విద్య చే లక్ష్మణుడు చంపిన కొలది అతనిలో పలువురు రావణులు పుట్టుచుం డిరి. 


శ న! నహః 
a చం; దహాసము లక్ష్మణుని సూర ర్యహాస సముచే విఫంమయ్యెను కదపః! 


ఆక AKA అవ 
క్ర 3 ముమ్మారు ee 
అ ఈ చీ 
= జ ఆ, అ అని ళు యుద 
చేసి వానిచేతిరో నిలెకు. అప్పటికిని రావణుడు చలింపలేదు. లక్క 
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సీతను తమ కహుగెంచి, రణమునుండి తొల౭గిపొమ్వ నె దానికి ఆ యభిము 
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సమ్మ తింపక యుద్ధమునే మరింత రోషముత్రో శే చేసె 
కంటిలో మరణించెను. వి 


లష్మణుని చక్రముచే 
షణుడు త. తరువాత రాముడు విధీష్ష 
ణ్‌ కొ స్ట్‌ ని 

ణున కారాజ్యము నిచ్చి సీతాస మేతుడై పుష్పకమున ఆయోధ్యకు చేరి ఆ రాజ్యము 
నేలుచుండెను, పల్ల (పజలు రాముడు క్రా; ముకు డై 


దెచ్చి యేలుకొన 4 తగదని చెప్పి రి, రాముడు ; 


దళాస్యుని ముంట నున్న సీకన్సు 
గర్భవతి యగు సీతను త్య జించును 
ఆమె ఆరణ్యములం దుండగా ఆమె దాయావివర్జము. నేసి, ప్ర జజంఘు డవ 
ఆమెను రక్షించును. ఆమెకు లవకుశులు పుబ్టి వీరులై భాంతి 
త్యజించిన రామునిపై లవకశుల్పు యుద్ధ ముకకు సోన దరు. 


వారు ఆజేయులై రి. అంత నారచు డాకవ 


ల ఓ 
స 


దెచ్చిరి, పత వరన 
రామ* వనన 
అపిల్బలు రా మునిబిడ్డలేయని దెలిపె: 
రాముడు వారిని (గహించును. కాని సీతను, రాముడు పరి (గహింపడు. ఆమె 
పుండరీక పుర మునకు పోయెను, విభీషణుడు స స్నుగీవాదులు వచ్చి సీతను పరి; గ 
హొంపవలెనని రాముని (పొర్థింతురు, సీత పతి (వత యనుట తనకు తెలియును 
కాని (పజాభి పాయములకు * తాను వెరచితి ననియు, ఆమె Es చేసి 
తన యపవాదమును బాపుకొనవలెననియు రాముడు చెపె ఆతని యభి,పా 
యము ననుసరించియే ఆమె ౪ అగ్ని పవేశముచేసి పవి; 'తయె MMs దేవతలు 
పూలవాన కురిపింతురు. రాముడు ,పజాభ్శిపాయ మును పాటించిన ధర్మ | పభు 
వగును. తన తప్పులు క్షమించి తనతో రాజభోగము అనుభ వింపవలెనని రాముదు 
వేడుకొనెను. ఆమె యీ సంసారము నిస్సార మని తన కేశముల తొలగించి 
విరాగిణియె పోయెను, రాముడు లవకుజలతో అయోధ్యకు వచ్చి సుఖముగా 
నుండెను, 
దేవతల మాయచే రాముడు అగస్టు విని లక్ష్మణుడు మరణించెను. 
లవ్మణుడు మరణించిన వార విని రాముడు మూర్చిల్లెను. లేచి పలువిధముల 
దుఃభించెను, లక్ష శణుని శవమునకు ల ఇ రము గావింప స్నుగీవాదులు 
యత్శింపగా గా దానికి రాము డంగీకరింపక లక్ష్మ ణుని శవమునకు చందనపుష్ప 
ముల నలంకరించి తనచెంతే ఆరునెలలకాలము కని పెట్టుకొని యుండెను. రాజ్య 
పాలన ఏనయందును ఆస క్రిచూపలేదు. లవకుశులు జినదీక్షను పొందిరి, లంకనుండి 
గి కుమారుడు వ, (జమాలి అమాధ్య పె పె దండె త్రివచ్చెను. దేవగతియందున్న 
జటా Big కృతా౭తనక్తు) లిరువురు అవధిబోతచే అయోధ్యానగర  పరిస్థిఈల 
గహేంచివచ్చి శతుసెనంముల నిర్మూలి ంతురు, రామునికి కి కొన్ని దృష్టాంతముం 


లోమాయణ సుధొలహ్య 


తీరమున లక్ష్మణుని శవమును సంస్క 
గించి ఉ,గతపస్సుసకై వెతలిపోయెను, సు గీవాదులు, వారి త్రులుకూడ జినటక్ష 
పొంద తపస్సుని కె సైశలిపోయిరి.  నిళ్చంచిత్తుడై ౮ ట్టి విషు 
వశినాడు (పొతఃకాంమున క్రేవలటోధను పొందెను 
జ ద్రేవమ ర్త్యఖేచర రాజులచే పూజంపొంది రాను;, 
కిశ్రీని పొందెసు. ఇది జైన రామాయణము. 

కవితాళ క్రిచే నాగచర్న దుని రామాయణము పండితు ల ఏరంజింపదే యగ 

పపత్తులచే తొర వెరామాయణము | (పజాహృదయములయందు నే నేటికిని నీ; 
క తొరవె రామాయణము కావ్యనామమే కాని దీని రచయిత నరప 
యను .బాహ్మణుడుగ కనపడుచున్నా డు, ఈతనికి కుమారవాల్మీకి యను బిరుక 
మున్న ది. ఇతడు విజాపురమునకు సమీపమున గల తొరవె యను (గామ 
దుండి, అందున్న నరసింహస్వామికి భక్తుడి యుండెను. ఇతనికాల మెప్ప డెడ్‌ 
రము కాలేదు. కుమారవ్యాసుసి సేతడు తన కావ్యమున స్తుతించుటచేశ 
మోహనతరంగిణియం ద్రీకవిని క్రనకదాసు కీ ర్రించుటచేతను “క్రుమారవ్యాస సను 
తర్వాత, కనకదాసు వెనుక ఈతడు జీవించియుండె ననవచ్చును. ఈతని కా 
క్రీశ. 15 1500నుండి 1650 మధ్య నుండునని క విచరితకారుల ఊహ. కుమార 
అ బాల్మీకిరామాయణము ననుసరించియే కన్న డమున 6 కాండలు షట్సదు- 

యందు వాసెను. మొదటి ఐదుకాండలు ఒకయెత్తు, కడపటి యుద్ధకాండ: 

ఒకఎత్తు. మొదటి ఐదుకాండలు కలిపిన న ఎంత ఉద్గ9ంథ మగునో అంత బృహర్గి: 
థముగా కడపటిడి పెరిగినది, పిస్తారమగు యుద్ధవర్ణనలతో నిండి పాఠకు 
సిగింపగలదు. ఇతనిలో కవిత్వముకంటె భ శ్రమే! గొప్పది. ఈ భక్తి క్రిచేళ 
రుతడు _పజలలో (బతుకుచున్నాడు. వాల్మీకిమార్గమును తొక్కి భకిత్‌ 
న మున రామాయణములు వాసినంవులు లేకపోలేదు, వార్థక షట్సదల 
తిమ్మరసు మార్క_ండేయరామాయణము, శంకరరామాయణము, హరిదా:-? 


మధంకవి మూలబలరామాయణము, వెంకామాత్యుని శ్రీమ దామాయణము నింక" 


శిల 
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ను వాసిన 
మును వాసిన కుమారవ్యాసు డను బీరుదముగల నారణప్ప, రెండవవాడు తాను. 


కన డమున గంటు న 
3 _ మనపోతన తలు నారణప్ప. ఇతని భ క్రి కవితాళ క్రిని మిరీ 
ట్ల యుచుండును. పంపనితో సాటిగా దగు మహాకవి యూ తడు. ఈతని 
ఒక్షొ శ 
ఆ ప రాక్‌ సారి యితని కావ్యశిల్బ్పమునకు భంగము తిచ్చుచుండును, 
ఈవిమర్శ ఎట్టుండిన రసవ త్రరమెన భ _క్రికవితను చెప్పి నేటికిని కన స్నడిగుల 
మురటేంట వ. కృష్ణభకుడు పటన కనా నున్న కవితా 


45 
నున్న గౌరవము ఇతనిఖ క్రికి తోడ్పడ, నతని ఫామాతణకు ప్రజా 
గౌరవము పొందినది. 

కథయం దీతడు వాల్మీకి మార్గమునే _తొక్కినను, తనవే అయిన కొన్ని 
కూర్పులు చేర్పులు లేక పోలేదు. రాము డన్న అతనికి అపారమైన భ క్రి, ఆతము 
సాక్షాత్‌ (శ్రీ మవోవిష్ణువే. నారాయణుడే నరుడై పువ్చైనట. కౌసల్య గర్భమున 
“భవస్థితిలయ వివర్ణితు” డుద్భవించెను. mre కనుకనే రాముడు 
పిన్న దేయస్సుననే విశ్వామి |తునివెంట పోయి రాక్షసుల జంపెను. రాతిని నాతిగా 
మార్చెను. ఆనితరసాధ్యమెన చాపము నెకు్ర వెట్టి సీతను పరిగహించెను. దివ్య 
శ కుల నీరీతి చూపుటయే గాక దక్క-_నున్న సింహాసనమును తృణముగ త్యజించి 
నారచీరలు గట్టి తం|డిమాటను నిలుప రాముడు భయంకరారణ ణ్యములకు 


పోయెను. కామాన్‌ యీ త్యాగమునకు, సత్యసంధతకు వశిష్టుడే కాదు దేవలోక మే 
రాముడు అడు సంహరించెను 


స్‌ 
2 


సుతించును. జగత్యల్యాణమునక్ర 
రో భ |పారంభమున పార్వతీపర మేళ్వరుల సంభాషణ వచ్చును. సం 
తెచు టకు హనుమంతుడు సోవుచుండగో మధ్య కాలనేమి అడ్ధ్థుపడును. ఈవిష య 
మ్మీగంథము రంగనాథ రాహారవతమనకు పోల్పదగును. రావి 
ణుడు ఇం దజి త్తువలెనే రాముని చంప ఆభిచారిక్‌ హోమము గావించును. ఇటు 
లనే నరహరి "అనేకములగు మార్పులు గావించెను. రావణుడు సీతను చేపట్ట 
ట్లుగ్‌ బాలకాండలో గలదు. పట్టాభి షేక మువొటిర్కొతి శ రాట 
ని రాముడు వశిష్లునితో చెప్పును, 5 

తుని జన్మవృత్తాంతమును స సగ 


(ప్రయత్ని ంచినట్ల 
విళో చరంచుచున్నట్లు కలగంటి న 


కర ్యమున శంబు5 సురుని చంపుకు. హనుమిం 
టు ౧౪ | కొటి 
స (5 ~ OND, ¥ Pee) సిత నప పహరించి vv శొతానళి ఖరి తుని 
ల 0 ముని దెలు ను, నని జు 
శి 


తనా! ~ అతనో స్‌ నారి స్ట్‌ డొ పై బి 
౨ = గ జ చల పె నడుఎ సుందెగా నాదు by 
వెప్పెన భరతుడు సెన్యయు లత్‌ ట్‌ 
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భరతుని వారించును. రాముడే రావణుని చంపగల డని చెప్పును, సీతాదేవి త్య 
చూడామణిని రాముని కిమ్మని ఆంజనేయుని కిచ్చునే గాని కాకాసురుని వత్తా 
తము నె త్రదు. పహస్తుని సలహా మేరకు హనుమంతుని తోకకు రక్కసులు 
ప్ప పెట్టెదరు. ఇటులనే కావ్యమునం దచేకములగు మార్పుల చూడవచ్చును. 

దాసియైన మంథరను వాల్మీకి పాపదర్శిని యనెను. నరహరి “పూర్వ 
మాయా తరుణి మంథరి” యని మార్చి మాయా, పేరితయె రాముని అరణ్యము 
లకు బంప సహకరించిన దని చెప్పును, దీనిచే మనకు కై కలోగాని మంథరలో 
గాని తపుతోచదు. రావణుడు తనబంధువులందరు యుద్ధమున మరణింప పళ్చా 
తాపచితుడగును. విభీషణునిమాటలు వినలేదే యని చింతించును. తన కిప్పుడు 
రెండేమార్గమ లు, ఒకటి సర్వసంగ పరిత్యాగియె ముండన మొనరించుకొని ఊరూరు 
తిరుగుట లేదా క్షాత్ర క్రితో శత్రువు నెదిరించుట యని తలచి రెండవమార్గమే 

నకు తగిన దని యుద్ధమునకు పోయెను. మండోదరి రావణుని వారింపగా 

అప్పుడాతడు “లక్ష్మీవల్సభుడే రాముడు; లక్ష్మియే సీత; మర్కటములే సుర 
లనుట నాకు తెలియును.” ఎదిరించి రాముని చేరుటకు రణమే నాకు శరణ్య” మని 
దృిథముగ పల్కును. కుమారవ్యాసుని దుర్యోధనుని (పవృ త్రియే మన మిట 
రావణునిలో జూడగలము, రావణుని పళ్చాత్తాపమును చూచి నప్పుడు మనకు 
-రహిరిపె జై నకవుల దురంత రావణుని పభావ మున్న దని తెలియగలదు, ఒక 
ఎక యుద్ధమున తాను మరణించినచో తమ్ము డగు విభీషణుని లంక కాహ్వా 
సంపు డని రావణుడే తన బంధువర్గమునకు చెప్పి యుద్ధమునకు పోయెను, 
ఈ మార్చు లెట్టుండినను నరహరి కవిత సరళముగా దొరలిపోవ్యను, సందర్భము 
నకు తగినట్టులే అలంకారములు వచ్చి పడుచుండును. కొన్నిపట్ట పాతల స్థితి 
మనోజ్ఞముగ చిత్రించును. రావణుడు మారణయజ్ఞమున నిశ్చల దీక్షితుడై 
యుండెను. ఆతనీ యజ్ఞమును వికలమొనరింప అంగదుడు మండోదరి కొ 
బట్టి యీడ్చి అవమానము సేయును, అప్పు డామె పల్కిన పల్కులు, 

అకట లోకులభార్య నటున 

_పకటితంబుగ నీవు దెచ్చితి 

_పకటితంబుగ నీదుభార్యను పట్టి యీడ్సి భవ 

సికటమున భంగపరచె విట 


_పకర మీ కబరీబరంబు ఆ 


ప్పును 


కన్నడ రామాయణాలు 


సకితి గల్గిన కావుమా నీసతులమాన మనెన్‌॥ సంధి 17 ప్ర, 99 

ఇటులనే నెమరు వేసినకొలది అమృత మూరించెడి షట్సదులు తన, గంథము 
నం దకథడక్క-డ జల్బులు జల్లులుగా కురిపించినాడు. 

అర్వాచీనులయందు రామాయణములు కొల్లలుగా పుట్టినవి. అందులో 
నీమధ్య వచ్చిన పుట్టప్పగారి రామాయణదర్శనము కన్నడమున నింతవణరు 
వచ్చిన రామాయణముల అన్నింటిని అధిగమించిన దనవచ్చును. వాల్మీకి తత్వ 
మును జై నకవులకవితా శిల్బముతో మేళవించి, ప్రా కృతీరీ' సాహిత్యములలోని 
మధురధ్యనుల శాలించి యాయుగమునకు తగినట్టుల తన పతిభ నడిపించినట్టుల 
రామాయణమును దర్శన గంథముగా పుట్టప్పగారు రచియించిరి. ఛందస్సులో, 
సన్ని వేశకల్పనలో, నవసందేశ మందించుటలో [కొంగొత్త పోకడలు పోయిన 
వారికలము రసామృతవర్షమును కురిపించినది. సమన్వయము, సర్యోదయము, 
సంపూర్ణదృష్టియే తనదర్శనకావ్యమునకు (ప్రాతిపదికయైయున్నదని నాముండే 
గాక మాటిమాటికి సభలలో వారు చాటుచుండిరి, నాటకములు, నవలలు, 
గేయములు, విమర్శవ్యాసములు, గీతి పబంధములు వాసిరి. వీరి “రామాయణ 
దర్శన మహాకావ్యమునకు జ్ఞానపీఠమువారి బహుమతియు లభించినది. 

మైసూరు విశ్వవిద్యాలయమున కన్నడళాఖాధ్యక్షులై యుండి _కమముగా 
కులపతి స్థానము నా క్రమించిరి. పదవినుండి నివృ త్రిచెందిన నేటికిని వాకు 
నిరంతర సరస్వతీ సేవాస క్షులె యున్నారు, 

రామాయణ దర్శనములోని ఛందస్సు విలక్షణమైనది, తెలుగువారి సీస 
పద్యములోని పాదార్థమే వీరిఛందమునం దొకపాదముగా మారినదవచ్చును. 
ఐదుమాతలు గల నాలుగుగణములతో రసానుగుణమైన పద పయోగముతో 
సన్ని వేశములకు తగినట్టు చి తవిచి తమగు లయవిన్యాసములతో నీతని రచన 
యురకలు దీయుచుండును. దీనిని మహాఛంద సని వారు చెప్పుచుందురుు, 
కచ్చితమగు కొలతబద్ధలు లేవు, కన్నడములోని వచన సాహిత్య లయ కొక 
నియమము కల్పింపయత్నించి నట్టులున్నది వీరి మహో ఛందస్సు. కాలమే 
యిందలి సత్యాసత్యముల నిర్ణయింపగలదు. 

రామకృష్ణ వివేకానంద ఆరవిందాది మహాత్ముల (ప్రభావ మీతనిపై 
(పబిలముగా నున్నది. పరంపరను విడువక భవిష్యత్తును మజువక వ ర్తనూన 
ములో (బితికెడి కళాతపస్వి పుట్టప్ప, తదనుగుణముగా రామాయణ రచన 
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ఎలి, 
ణి లై ఇన్‌ 4 MLS... WA కయ Mod సళ 
లేక వచ్చు, రామకథ నటి ,పపంచసమస్యల విడది_యుటకు తోడ్చడుచు న్నదని 


. గ జస 9. vv 
వారివిశాసము. పూరాంపరముల సమన్యయించుటయంది కవి (పతిభ దీపించుసు, 


ఉదాహరణమునకు ఓక సన్ని వేళమును చూడుడు. పరిశురాముడు రాము 
ఇరువురును మహాత్ములే అవతార పురుషులే, సంధియగమన నీ 
గౌకరికొక్కరు తటస్థింతురు. వాళ్మీకిలో నీయిరువురికిని ఘోరసళగామ 
[పా పించును, కాని పుట్టప్పగారి ముగ్గ మోహనుడై న రాముడు “శరత్కాల 
స్యుపసన్నత'' అలమిననటుల భృగువంళ శై కవుని పరకరాముని సమీపించును. 
అంత పరపరాముని ముఖముపై లేనవ్వు మెర సెను. బాల్య సరళశాంతిసౌందర్య 
ములకు లోకములో లొంగనివారు గలరే? వై ష్లవ చాపమును జానుదగ్ని 
రాముని కిచ్చి వెడలిపోయెనబ. పుట్టప్పగారి యీ మార్పులో ఇరువురి పాత్రలు 
ఉదా త్రములై నవి. పాఠకుల సంళయములు తీరినవి. 

ఇట్టి సమన్వయాత్మక దృష్టితో రామకథను పుట్టప్పగారు నడిపింతురు. 
వారి యీ ప్నాతచితణలో వాల్మీకి ఆత్మకు గాని భాదతీయ సంస్కృతికి గాని 
కొజత లేదు. రాముని సన్నిధానములో |ప్రతియొక్క-నికి అభ్యుదయ మున్నది, 
ఎదిరించిన రావణుడు, దరిచేరిన విభీషణుడు, సేవించెడి హనుమంతుని కే కాదు 
కడకు మంధరకును ఈ కావ్యమున ము క్రి కలదు. మంథర యనగా (పపంచ 

చీ యని దూరముగా (తోసి వేయబడిన కుబ్దావతార ము. (పపంచమునే 
త్యజించి, ప్రాణములకు |ప్రాణముగా నేభరతుని పెంచి పెద్దచేసెనో, ఆతడే 
తన్ను తిరస్కరించినపుడు కార్చిచ్చులో బడి రామా రామా యని కాలిపోయిన 
మంధర కడకు హోమగుండమున దివ్యరూపిణిగా భరతునికి (పత్యక్షమైనది. సర్వ 
జనాభ్యుద యమునకు ఇంతకు మించిన నిదర్శన మింకొక్క్లటి చూప నవసరము 


అఖండ భరతఖండముగ రామాయణ మీక వికి (పత్యక్ష మయ్యెను. వీరి 
మున అయోధ్య, కిష్కింధ, లంక, శ్రీ సంపుటము లని నాల్గుఖండములు 
గలవు, ఉ త్రరమధ్య దక్షిణ భారతఖండముల గల సమ స్తజీవకోటికి కడపట 


పం 
జాతీ 


గ్ర 
(0 
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ము కిని (పనాదింపగల దర్శన గంథ మని యీ కావము సూచించును. మాన 
య (టి 0 


వుని త్యాగములో కుటుంబమే గాదు రాజ్యమే సాంరాజుము కాగల దని ఆయోధ్య 
9 లు లి 
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రాముడు “పాదుకాకిరీటి" యగు భరగుగు నిరూపింతురు, కీష్మింధలోని వారు 
కపిధ్యజులే గాని కొపులుగారు, పిన్ననాటి అన్నదమ్ముల ఆట హోటలు స్మరించిన 
వాలిత మ్మునిపై గల దోయాదినూత్సర్యమును. విస ఎంబి; మరదలితో గూర్చు 
తమ్మునిబట్టి దెచ్చుటకు ముంచు బిడినట్లు 'క్‌వీ చి,త్రించును. 


క్రిష్కంధలో నున్న రుమ, తారలు పి వతాశీకోమణులు. వాలిమరణో 
సంతరము తార సహగమనము సేయును. యోగ (శక్తులు పండిన పరీపక్యమూ రీ 
ఆంజనేయుడు. లంకానగరపు నాగరికతను చూచి పల్లే వానివలె ఆతడు 'ముగ్ధుడే 
పోవును. లంకిణి “దశశిరసుని కనకలక్ష్మీ” యట. బుద్ధిళ క్రిచే భూమిని స్వర్గ 
ముగా మార్చినవాడు రావణుడు. యోగమూ ర్రియగు ఆంజనేయుడు ఆ భౌతిక 
శ క్రిని పతిఘబించి జయించినను. నాగరికతాకేంద మగు లంకను దహనము 
చేయలేదు. ఇది యే రామాయణమునను లేదు. 


రావణుడు రాక్షసుడు కాడు. బహువిద్యాబఐ సంప స్సు డు. రాజనీతి 
కోవిదుడ.. దశక- వరబిరుగాంకితుడు. ఎండరో సుంగకీవణుల వంచి వలపింప 
జేసిన రసికుడు, వెదకి వెకి కడకు పరి కతాసణమును జానకిలో చూచి 
మనసారా ఆమెకునమస్క_ రించిన మహాత్ము డాతడు. ధర్మనిర్ణయమున విభీషణు 
నితో విరోధము వచ్చి ఆ తమ్ముని త్యజింనా, తమ్ముని బిరయగు “అనలను” 
వదలలేని వాత్సల్యమూ ర్తి. నవవై వై ధవ్యముతో పసికందును తొమ్మున కదుము 
కొని వడ్చుచున్న కోడలిని చూచి ఆ పసికందులో తన పు తుడగు ఇం|దజిత్తునే 
కాదు కడకు భవిష్య దాజ్యరమను చూచిన ఆశావాది, రావ వణుడు. మజుపురాని 
మజీయొకప్శొత మ- డోదరి. ఇంకొక్క రావణుడే యుండియుండిన తనపాతివత్య 
మెట్టిడో తెలిసియుండెడి దని ఇెప్పుటయే గాదు జానకిచేతనే మెప్పుల పొందిన 
ప” వతామశల్లి క. శ్రీలే కాదు పురుషలుకూడా ఈ దర్శసగంభమున 
అగి | పవేళముగ సీతయే కాదు రాముడును 
కత తన పతివతాధర్మమును. రూపింప 
మును దీపింపచేయ అగ్నిలో | | పవేశించును. 
దివ్యము కాగా జానకీదేఏ జగదంబగా గోచరించును. 


అప్పుడు రావణకుంభకర్ణులు లవకుకులై పుట్టి జానకీమాత్భృ వాత్సల్యమున పెరిగెద 


రని కవి సూచించును, 
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ఇంత సుందరమైన పుట్టప్పుగారి రామాయణ కర్శనమున ళప్పులే లేన 
యని నిలదీసి అడిగినచో లే వని చెప్పలేము. రసొవేశములో ఎన్నియో పర్మార్య 
ములు కవియే కావ్యమున ముందుకు వచ్చి తనవెయ క్రిక లక్షణములు పడ 
ర్శించును. కొన్నిపట్ల పారిభాషికపదపుంజముచే పుటలు పెంచునే కాని ఖ్యా 
ధర్మమును రసముతో మేళవింపడు. ఎన్ని యోపట్ట |శవణసభమైన పదలాలిశ, 
మునకు పోయి సూక్ష్మ మగు క వితా?ల్పమును జారవిడుచును. అల్బములగ్న 
ఈ దోషములన్నియు ఆ పతిభాళ కిలో మరుగ్లై ఆధునిక యుగసందేశమున్న 
ఛాటుపలో ఈతని కావ్యము అనన్యసదృళ మనియే చెప్పవలెను. 


కాంతి శాంతి శ్భాంతిః 


వాజ్‌ DT 
_ 
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భదో భదయా సచమాన ఆగాత్‌ 
నం జారో ఆభ్యేతి పళ్ళా త్‌ 


(పకేతై ర్భ్యుభి రగ్ని రింతిషన్‌ 


weer రిభిరామ “మన్యెత్‌ I 
(బు॥ 10 మం! 8-8; సామం 1548) 

బుగ్వేదంలోని ఈమంతంలో మొట్ట మొదటి పర్యాయంగా బీజరూపంలో 
శ్రీరామకథ కనిపిస్తుంది. ఇందలి నాలుగుచరణాల్లో ఆకథలోని నాలుగు 
[పఠానఘట్టాలు సంకేతింపబడినాయి. మొదటి పంక్తిలో భదుడు అంటే సర్వ 
మంగళ స్వరూపు డైన రామభదుడు, భ|దతో అనగా సర్వమంగళ స్వరూపిణి 
సీతతో వనమునకు వచ్చాడని, రెండవపం కిలో జారుడైన రావణుడు సోదరిని 
దుష్టబుద్ధితో సమీపించాడనీ, మూడోపం కిలో ఆకాశాన్నంటే హర్మ్యాలు అగ్ని 
కాహుతి “అయ్యాయనీ, కడపటి పాదంలో తనభయంకరమైన వాహినులతో 
(రావణుడు) రాముని ఎదుర్కొన్నాడనీ నిరుక్తకారులు ఈమంతాన్ని నిర్వచిం 


చారు. 

బీజరూపంలో సంహితలో కనిపించే దాశరథిగాథ, (శ్రీరామపూర్వోత్తర 
తాపిన్యుపనిషత్తులలోను శ్రీరామర హసోపనిషత్తు సీతోపనిషత్తులలోను మరి 
కొంత విపులంగా పల్లవింపబడింది,. 

చిన్మయేఒస్క్మి న్మహావిష్టా జాతే దళరథే వారౌ | 

రఘోఃకులే2౬.భిలం రాతిరాజతేయో మహీస్థితః॥ 

సరామ ఇతి లో కేమ విద్వద్బిః (పకటీకృత॥ ॥| 

(రామపూర్వతావినీ ఉపనిషత్‌ 1-1,9) 
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చిన్మయుడ నృ మహావిషువు, (శ్రీహరి రఘుకులంలో దశరథుని౭ట వెలసి 
౧ 

నాడు; అతగు కామిత పడాత; మహీతలాన గొ"ప్పకోభతో ఎెలుగుతున్నాడు; 

ఆతడే రాము డని వివ్వాంసులు (ప్రవచించారు. 


“రమంతే యోగినోఒనంతే, నిత్యానందే చిదాత్మని 

ఇతి రామపదేనాసొ పరం [(బహ్మాభిధీయలే॥ ” 

యోగులు ఏచిన్మయ, అనంత నిత్యానందమయపరతత్వంలో రమిస్తూ 
(ఆనందం ఆనుభవిస్తూ) ఉంటారో ఆతత్వమే రాము డని పిలువబడుతోంది. 


ఇలా ఉపనిషత్సాహిత్యంలో పల్దవిత మైన రామకథక కాంతానమ్మితమైన 
కవివాణి నాశయించి పుష్పఫలభరిత మైన మహాకల్పశాభిగ వి స్టరించింది. 


“వేదవేద్యే పరేపుంసి జాతే దశరథాత్మజే 
వేదః (ప్రాచేతసాదాసీ త్సాశాదామాయణాత్మనా."” 


ఆరామకథాకల్పకం శతకోటిళ్లోక పరిమితమై ముల్లోకాలలోను వ్యాపించి, 
భవతాపసంత ప్రమైన (పాణకోటికంతకూ చల్లనినీడ _పసాదిస్తోంది యుగ 
యుగాలుగా. 


ఒకే సూర్యుజ్జి పతిభామండితులై న పలువురుక వులు తమతమ అనుభూతి 
వై విధ్యాన్ని బట్టి పలురీతుల వరించినట్టు ఒకేరామకథ అనేకమందివాజ్మయ 
తాపస్వుల దర్శనభేదాన్నీ, కల్పభేదాన్నీ అనుసరించి, స్థూలంగా కథావస్తు 
వాకటే అయినప్పటికీ, కొన్నికొన్ని మార్పులను చేర్పులను సంతరించుకొని 
శందధనుస్సువలె సర్వజన నంద సంధాయక మై వెలుగుతోంది. (శ్రీతులసీదాసు 
ఈ విషయమే ఈపంకుల్లో సృష్టంచేస్తారు. 


నానాభాంతి రామఅవతారా రామాయన సతకోటి ఆపారా । 
కల్పభేద హరిచరిత సుహాయే-భాంతి అనేక మునీనన్హగాయే | 
కరియ, న, సంసయ ఆనఉరజానీ-సునియ కథా సాదరరతిమానీ! 


నే 


“దర్శనములువేరు తత్వంబదొక్క టే” అన్న వేమన్న సూ క్రినిమానసించు 
శ నో ఆక నా ఈక ప 
కొన్నచ రామకథా[దష్ట౭న బుషి పుంగవుల రచనలను స్వస్థసుందర మైనదృష్షితో 
ఆవలోకించి ఆనందించడం సుగమమౌతుంది. 
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శ్రీ రామచందునకు సమకాలికుడ్తుగా పరిగణించబడే వాల్మీకి మహర్షి 
కృత రామాయణంతో (పారంభ మైన రామకథా భాగీరథి, సంస్కృతంలోనే 
కాక్‌ యితరా లెన అనేక భాషలలో అనేక ముఖాల (పవహించి లోక జీవనాన్ని 
సళ్యళ్యామలం గావిస్తోంది, ఓక. హిందువులే గాక బౌదులు, జైనులుగూడ దీనిని 
ఆదరించి ఆరాధించారు. ఈ కథానాయకుడు తన్నెరిగి పట్టిన (పతీ రచ 
యితనూ కవితాసింహాసనాన కూర్చుండ బెట్టినాడు, ఆధునిక హిందీ కవి, 


కీర్తి శేషులు శ్రీ మైథిలీశరణ్‌ గుప్త తమ 'సాకేత్‌' అనే రచనలో ఈ తథ్యాన్నే 
స్పష్టంచేశారు. 


రామ | తుమ్హారా చరిత స్యయంహీ కావ్య హై 
కోయీ కవి బడ్‌ జాయ్‌ సహజ సంభావ్య హై! 


రామపభూ! నీ చర్మితయే కావ్యమయ్యా, దానిని ఆశ్రయించి ఎటువంటి 
వాడైనా సరే “కవి” కావడం సహజమైన పరిణామ మయ్యాః! 


ఇలా రామకథను ఆశ్రయించి తాము తరించి ఎందరకో తరణోపాయం 
(పసాదించిన మహా భక్త కవులలో |ప్రాతఃస్మరణీయులు శ్రీ గోస్వామి 
తులసీదాసు గారొకరు. వీరు హిందీ ఉపభాషల్లో ఒకటైన 'అవధీ” లో “రామ 
చరిత మానసి మనే పేర శ్రీరామకథాగానం చేశారు నేటికి 400 ఏండ్ల | కిందట్క 
వీరేగాక కేశవదా సనే మరొక కవికూడ 'రామచం|డికా' అనే (గ్రంథంలో 
రామకథ వర్ణించాడు. అయితే దానికి జనాదరణ లభించలేదు. 


వీరిర్వురే కాక మధ్యయుగంలో ఎందరో హిందీ కవులు రామకథాగానం 
చేసియున్నారు. |క్రీ.ళ. 1528 [పాంతాన మాధవదాస్‌ జగన్నాథ కవి రచించిన 
“రఘునాథ లీలి, అఆ(గదానస్వామి (వజభాషా రచన 'కుండలియారామాయణ్‌”, 
విష్ణస్వామి (వ్రాసిన “రామ చంద చర్మిత', సేనాపతి కవి (1689) [నాసిన 
'కవిత్తరత్నాకర్‌ ', హృదయరాంభల్లా (1628) (పసిద్ధకృతి “హనుమన్నా టక్‌”, 
సూరదాసు కవి తన పదావళి, నవమస్న_ంధంలో, 158 పదాల్లో గానంచేసిన 
“శ్రీకామచరితి ; పాణచందచౌవోన్‌ నాటకీయ శైలిలో (వాసిన(1810) 
“రామాయణ మహానాటకంి, మానదాసు వాల్మీకి రామాయణాన్ని అనుకరిస్తూ 
రచించిన “రామ చరితం, సిక్కుల తొమ్మిదవ గురువైన శ్రీ గో వింద సింహజీ 
(1836-1709) (వ్రాసిన “గోవింద రామాయణం”, సహజ రామ కవి కృతి 
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రఘు వంశోదీపకల', మధుసూదన కవి రచించిన 'రామాళ్యమేథము, రామా 
నుజదాసళరణ కవి ధోహా చౌపాయీశెలిలో |(వాసిన బృహత్కావ్యము, 
శ్రీ రామచం[ద విలాసము", బుందేలు ఖండనివాసి, తెలుగు భట్ట |బాహ్మణుడు 
పద్మాకరుడు రచించిన 'రామ రసాయనము”, విశ్వనాథ సింహ కవి కృతి 


'ఆనంద రామాయణము మొదలయిన రచన ₹€న్నియో వెలసినవి, 


అయితే వీటన్నింటిలోను గీ గోస్వామి తులసీదాసు రచించిన రామాయణ 
గదే హిందీ సాహిక్యాఖాకాన్ని గడచిన నాలుగు శతాబ్దాలుగా తేజో దీప్తం 
కావి సున్న 2 ఏకైక రచన. కో ట్లాడి భవతాపతపు లెన అర్హులకు శారీరిక మానసిక 
అధ్యాత్మ గై శెతల్యాని | (పసాదించే ఆక్షర కల్పశాఖిగా వెలుగుతోంది. పవి 
(తములైన మేంత్రామరములవలె ఆ (గ్రంథంలోని దోహా, చౌపాయీ, సోరశే 
త్యాడి ఛందముల పంక్తులు తమ్ము పాసించే (శద్ధాశువులకు ఈ నాటికీ అమోఘ 
మైన ఫలితాలు (పసాదిస్తున్నాయి. అన్ని విధాలైన రుగ్మతలను పో,దోలే 
భచౌవధిగా పారాయణ [గంథంగా ఉత్తర భారతావని నంతనూ పరిపాలిస్తోంది 
శ్రీరామ చరిత మానసం. 
తులసీ (క్రీ. శ. 1£26 పాంతాల జన్మించి 1621 లో (శీరామసాయుజ్యం 
పొందారు. ఇక తమ రామాయణ [గంథ రచన వి. సం. 1681 చెత శుద్ధ 
వమి భౌమవారం ప్రారంభించారు అయోధ్యలో. తను ఆనర్హ రచనను 
మూడేండ్లలో పూ ర్తిచేశారు. 


కారణ జన్ముడు, కుళ్యాగబుద్ధి, లోక జ్ఞుడు, సకలశాస్త్ర నిష్ణాతుడు, 
మహాభకుడు అయినందున తులసీదాసు తన సమకాలపు పరిస్థితులను చూచి 
ఉదాసీనత్వం వహించి ఉండలేకపోయినాడు. (క్రీ. శకం 16వ శతాబ్దినాటికి 
ఉత్తర భారతదేశమంతా మొగలాయీ (ప్రభువుల ఏలుబడిలోకి వచ్చింది, అంతకు 
ముందు విడేశీదండయా(త్రలను తిప్పికొట్టగలిగిన హమ్మీరుదేవుడులాంటి స్వాతం 
(త్యయోధులు కరువై పోవడంతోబాటు, క్షత్రియ లెందరో తమ బలపౌరుషాలు 
మరచి పరపాలకుల అడుగులకు మడుగులొత్త మొదలుపెట్టారు. రాణా ప్రతాప 
సింహుడులాంటి వారొకరిద్దరు వేగు చుక్కల్లాగ (పకాశిస్తూ ఉన్నా మత్సర 
(గస్తులెన దాయాదిశ్ళగాలాలు క్కుటలు పన్నుతూ వారలకు (పక్కలో 
బల్లెములె కూర్చున్నారు. జాత్యభిమానం నశించింది. సహోదర (పేమ 
ష్కించిపోయింది, నీతి నియమాలు, సదాచరణం నీట గలసిపోయాయి. పెద్దల 
పట్ల అవిధేయత గురుధిక్కారమూ పెచ్చరిల్లినవి, వర్ణసాంక ర్యం విజృంభించింది. 
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ధర్మ భీతి, దైవభక్తి దగ్ధమె పోయాయి. మహమ్మదీయులు దేశంలో స్థిరపడి 
పోవడంతో రెండు సంస్కృతుల మధ్య సంఘర్షణం ప్రారంభ మైంది. ఏకేశ్వర 
వాదులు నిర్గజోపాసకులు సం మంలో (పబలి అనేక సం పదాయాలు లేవ 
డీశారు. భారతీయ సంస్కృతికి పునాదులై న సగుజోపాసన, గురుఖ క్రి, వర్ణా 
మ నియమ పరిపాలన కొనఊపిరితో నిలచిపోయాయి, పులిమీద పు ట యన్నట్లు 
ససుణోపాసనలోనే విష్ణుభ క్తి, వభ క్రి శాఖ లేర్పడి తీవవాదులె న ; ఇవ వైష్ణవ 
లొకరి మొగము లొకరు చూచుటకే యిచ్చగింపక తమలో తాము కొట్టాడు 
చుండిరి. రాజకీయంగా పరాభవానికి గురియైన జాతికి సాంఘికంగా పరిణ 
మించిన ఆ ధర్మగ్లాని గొడ్డలిపె ట్టయింది. సంఘంలో నిరాశ, నిస ఎహ, 
నిస ఎహాయస్థితులు పెరిగిపోయి. జనమానసం, లోలోపల కువి విలిపోతూ, ఆ 
సాంస్క_ తిక ఉ పప్టవాన్ఫుంది జాతిని రక్షించగల లోకకల్యాణకరళ కి కోనం 

మొర బెట్ట? సాగింది, “పడియల నీరు [తాగనొల్టని జాతి చాతకం, శుమ్మింంచి 
పోతూన్న కంఠంతో స్వాతి చినుకులకోసం శ్రీరామ శ్యామ మేఘాన్ని ఆర్థించ 
సాగింది- 

“ఏక్‌ భరో సో ఏక్‌ బల, ఏక్‌ ఆస్‌ విస్వాస్‌ 

స్వాతి సలిల రఘునాథ జన, చాతకతులసీదాస్‌!” 


జాతికంతకు |పతినిథిగా ఆ భక్త చాతకం తులసీ చేసిన అభ్యర్థన, ఆ 
దివ్యఘనం ఆలకించింది. రామ చరిత మానస రూపాన శ్రీ రఘునాథుని 
యశోగాన మనే స్వాతి సలిలాన్ని ప్రసాదించింది. ఇదీ తులసీదాస రామాయణా 
వతరణానికి దోహదం చేసిన ఆనాటి పూర్వరంగం. ఈ దృకళా గిన్ని మాన 
సించుకొననిదే “మానస” రచనాసౌందర్యాన్ని ఆస్వాదించి ఆమో దించడం, 
ఆనందించడం సుగమం కాజాలదు. 

(ప్రాచేతసమహర్షి రచనతో [ప్రారంభమై ఎన్నో రామాయణాలు 
వెలసినాయి, వీటిలో ఆదికావ్వమైన వాల్మీకి రచన శ్రీరాముని మానవుడుగా 
చితీకరించింది. “ఆత్మానం మానుషం మన్యే” అంటూ శ్రీరాముడే అనేక 
చోట్ల చెప్పుకున్నాడు. లోకసం[గహదృష్టినీ, జాత్యుద్ధరణ లక్ష్యాన్ని సాధించ , 
దలచుకొనిన యుగక వితులసీ, వాల్మీకిని మ్మాతమే అనుసరించడం [ప్రయోజన 
కారి కాజాలదు, మానవళ క్రియందలి నిర్వీర్యత్వం నిరూవితమైన ఆనాటి వాతా 
వరణంలో మళ్ళీ ఒక మానవమాతునిగా రాముని చిత్రించినం దువల్ల జాతికి 
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ఆశించిన ఓదార్పు విశ్వాసం ఊరట ధైర్యం లభించవు, ఆ మానవత్వానికి, 
దివ్యత్వాన్ని జోడించి, ఆఘటనఘటనా సామర్థ్యాన్ని తోడుచేసి, ఆదర్శ 
మానవత్వమే కాక అలౌకికా లయిన శక్తులతో కూడిన పర।బహ్మతత్యమే 
రాముని రూపాన ఆవతరించిం దన ఆది అనంతశీలం, అనంత బలం, అనంత 
సౌందర్యాల విలక్షణ సంపుటి యనీ, కాగా ఆ శక్తి కసాధ్యమంటూ ఏడీ 
ఉండదనీ జాతి మానసంలో విశ్వాసం కలిగించడమే తులసీదాసు నెరవేర్చ 
వలసిన, నెర వేర్నిన మహత్కార్యం, అందుచేతనే ఆయన ఏ ఒక్క రామాయ 
ణాన్నీ పూర్తిగా అనుసరించలేదు. మధుకరవృ త్తి సవలంబించి సంస్కృత 
కాననంలో పరిమళించిన విభిన్న రామాయణ తదితర (గంధకుసుమాలనుంచి 
తనకు అనుకూలించినట్లు భావమకరందాన్ని సంగ్రహించి తన మానస మధు 
కోళంలో నిక్షిప్తం గావించుకున్నారు. 


“నానా పురాణ నిగమాగమ సమ్మతం, యద్‌ 
రామాయణే నిగదితం క్వచి దన్యతోఒపి 
స్వాంత స్సుఖాయ తులసీ రఘునాథ గాథా 
భాషానిబంధ మతిమంజుల మాతనోతి”. 


తన ఆనర్భ రచనకు విషయ సేకరణ చేసేందుకు తులసీ పురాణాలను, 
నిగమాగమా లను, రామాయణాన్ని తరచి చూచారు. అవేగాక అనేకాలయిన 
ఇతరచోట్ల నుంచి గూడ వస్తుసంగహణం చేశారు. తన ఆత్మ సంతృ పీకి, 
సుభానికీ మ్యాతమే ఈ వస్తు సంపదనంతా మేళవించి దేశభాషలలో ్రీరఘు 
నాథుని గాథగా మధుర మంజుల మంగళకరమైన రీతిలో నిబద్ధించారు. 
ఈ ల్లోకం తులసీడాసు యొక్క. వైవిధ్యంతో కూడుకొన్న ఆగాధమైన పాండి 
త్యాన్ని. స్వాంతస్సుఖంకోసమే అంటూ ఆయన ప్రదర్శించిన వినయసౌ? 
ల్యాన్ని [పజలభాషలో అనడంలో ఆయనలో ఉద్వేలిత మౌతున్న లోకోద్దర 
ణాస క్రీని స్పష్టం చేస్తుంది. ఆయితే ఇందులో “యదామాయణే నిగదితం' 
అంటూ ఆయన అభిమానించిన రామాయణ మేది? అనే సందేహం కలుగుతుంది. 
ఆ రామాయణం వాల్మీకి రామాయణం కాధనే విషయం ఇంతకు ముందే తెలుసు 
కున్నాం. ఇకపోతే ఏ రామాయణం ఆయనకు (పీతిపా[త మెంది ? ఈపశ్నకత 
సమాధానం తన “మానసి (గంథాంతాన ఒక సంస్కృత లోకంలో సూచిం 
చారు ఆయనే, 
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“యత్పూర్వం (పభుణాకృతం సుకవినా ్రీశంభునా దుగ్గమం 
(్రీమ్మదామపదాబ్ద భ క్రిమనిళం పాస్ట్వైతు రామాయణం 
మల్వా తృదఘునాథనామ నిరతం, స్వాంత స్తమళ్ళాంతయే 
భాషాబద్ధ మిదం చకార, తులసీ దాస స్తథా మానసం.” 


శ్రీరామ కథను _పారంభంలో పరమశివుడు రచించి తన మానసంలో 
నిషేవించుకొని, అవకాశం చూచుకొని ఉమాదేవికి వినిపించాడు. అది అధ్యాత్మ 
రామాయణం. దానిని తనకు ఆదర్శంగా స్వీకరించి తులసీదాసు, తనలోని 
ఆజ్ఞానాంధకారాన్ని శమింపజేసి కొనుటకు, దేశభాషలో మానసమనే పేర 
రచించాడు. 


కాబట్టి 'య్యదామాయణే నిగదితం' అన్నప్పుడు కవిదృష్టి శివపార్వతీ 
సంవాదమైన _అధ్యాత్మరామాయణం మీద ఉన్నదన్నమాట. అందులో 
శ్రీరాముని పర్మబహ్మరూపాన ప్రతిపాందించడం జరిగింది. అయితే తులసీ 
ఆ (గంథాన్నీ అనువడించలేదు. తన రచనకు గావలసిన సామా(గిలో ఎక్కువ 
భాగం అందులోనుంచి తీసికున్నారు. ఆధ్యాత్మిక రామాయణమే గాక సంస్క 
తంలోని హనుమన్నాటకం, ఆనంద రామాయణం, అనర్హ రాఘవం, (ప్రసన్న 
రాఘవం, భుళుండి రామాయణం, కౌశిక రామాయణం, యోగవాసిష్టం, రఘు 
వంశం, వాల్మీకి రామాయణం, (శ్రీమద్భాగవతం, స్కాందపురాణం, భగవద్గీత 
భృగుసంహిత మొదలయిన గ్రంథా లెన్నింటి నుండియో తనకు నచ్చి, తన 
పథకానికి దోహదం చేయగల విషయాలను స్వీకరించి, సర్వదా వినూత్నమైన 
స్యతంత్ర రచన సాగించారు. 


(శ్రీ తులసీదాసు జీవితకాలంలోనే ఆయన శిష్యుడు రామూద్వివేది 
రామచరితమానసానికి [పేమరామాయణ మనేపేర సంస్కృతంలో టీక 
రచించాడు. ఆ రామాయణావతారికలో చాలా చిత్రమైన సంగతి ద్వివేది ఉల్లే 
భిస్తాడు. దాన్నిపకారం తులసీ. (్రీహనుమంతుని అవతార మనీ (త్రేతాయు 
గంలో హనుమంతుడు తాను నాటకరూపంలో రచించిన బృహత్‌ రామాయ 
ణాన్ని వాల్మీకి మహాముని, విని అభినందించని కారణాన కొండలమీద, గండ 
శిలలమీద (వాసిన ఆ మహా గంథాన్ని సముద్రంలో పారవేశాడనీ, ఆ హను 
మంతుడ్రే ఈ కవియుగాన తులసీ రూపాన అవతరించి దానిని దేశభాషలో 
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కక [ u కొలు చాలా ఆస క్రి 
(వాళాడనీ పరంపర (Tr2dit0n) చెబుతుంది. ఆ ల్లో క్రి 


దా యకాలుగా ఉంటాయి. చూడండి. 
ర రు వాయుసూనునా 
ఏ) రామాయణం పూర్ణం, యత్కృతం ఐ 
నఖటంకై సత్క్మటశేషు మహీభృతాం 
£2౮ i ' 
ఇాావయామాస, ముసిం ,పాజతసం ముదా! 
\ 
Ne i rT 
నాధీనందిత దాతేన, | జ| గంథ విల్‌ పనాత్‌ 
న్యక్షీప న్యారుతిః సింధౌ, పర్వతాన్‌ గర్వవర్జితః। 


t 
Me ఆ 


తదేవ, తులసీదాస రూపిణా వాయుసూమనా, 

సుదేశ భాషయా సర్వం నిబద్ధం, పునరద్భుతం! 

శ్రీరామచరణాంభో జ। పే ముదం త్నేమవం నృణాం.” 

ఇక తులసీదాసు తన రామాయణానికి శ్రీరామచరితమానన మని పేరు 
పెట్ట డంలో గలవిశేషం తెలుసుకుందాం. తన (గంథావతారిక లో ఆయన. 


“రచిమహేస నిజమానసరాఖా-పాయిసుసమజఉ సివాననభాఖా ! 
తాతే(రామ చరితమానసవర, ధరెవునామ, హిమయహే౨, హరవిహర[” 


“మహేశ్వరుడు తాను రచించి తన మానసంలో నిక్షేపించుకున్నందున 
రామకథను 'రామచరితమానసి'మని కీర్తించి పార్వతికి ఉపదేశించాడు.” అని 


(వాసి అందుచేత తాను తన గ్రంథానికి రామచరితమానస మని నామకరణంచేసి 
నట్లు వెల్టడించారు. 


అద్వితీయమైన |పతిభాశాలి కావడంతో తులసీ తన (గంథానికి ఒక 
చక్కని కళాత్మక మైన స్వరూపం యిచ్చారు. శ్రీష్టసుందర మైన “మానసి 
శబ్దాన్ని మానస సరోవరంగా అన్వయించుకొని సవ్తకాండ పరిమితమైన తన 
(గ ంథాన్ని సప్రసోపానాలంకృతవైన శ్రీరామకీ గి సరోవరంగా చి|తించారు. 
ఒక సుడీర్హ మైన రూపకాలంకారంలో. అడ 'మాశసరూపకిమనే పేర హిందీ 
సా హిత్యంలో ఒక పత్యేకతను సంతరించుకుంది. 
సంవాదాల రూపంలో తులపీ వాశారు 
గరుడ సంవాదం, యాజ్ఞవల 


ఈ (గంథాన్ని నాలుగు 
ఆ శివవార్యతి సంవాదం, కాక భుళుండి 
గాక భరద్వాజ సంవాదం, తులసీదాసూ ఆయన 


శిమ్యల సంవాదం- ఈ సంవాద చతుషయం ఆ సరోవరానికి నాలుగు ఘట్లాలు- 
రేవులు. స్ట 
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Worse మ | 
సుమతీ భూమిథల, హృదయ ఆగాధూ- వేదపురాన ఉదరి, ఘనసాధూ! 


ఎసుయశవథ వారీ_మ, మరమనో। రీ! 


తా 
Dowco మనొహరమంగళకా 


లీలాసగున జొకహహి బఖాసీ సోఇస్వచ చృతా, కరెమలప 


నే. ! 
జం టో 
(అము న్‌ బర నినజాయీ స్లో ఇమధురతా, సుపీశతలతాయీ- 
సోజల సుకృత సాలిహితపోయీ- రామభగత జనజీవనసోయీ 
మేధామహిగతసోజలపావన-స కలి వనమగచలెవు సుహావగ 
సుఠిసుందర సంవాదవర, విరచే బుద్ధివిదారి, 


తెఇ ఎహి వావన సుభగసర, ఘాట మనోహర చారి॥ 


హృదయధర్మ మనే లోతుగల సన్మతి అనే భూమిలో, వేదపురాణాలనే 
సముద్రసారాన్ని ఆకర్షించి సాధుజను లనే pe (శ్రీరాముని సత్కీ శ్రి అనే 
మంగళకర మైన మనోహర మధురజలాన్ని వర్షిస్తాయి. సగుణలీల వర్ణనమే ఆ 
జలగతమైన స్వచ్చత అది సకల కలషహోరి. అవర్డనీయ మైన (పేమ భక్రియే 
సీటియందలి మధుర శితల్యం. ఆ సరోవరపు నీరు సుకృతాలనే వరిచేలకు, 
కనా భక్తుల జీవితాలకు బీవనం. కర్ణకుల్యలద్వారా, మేధ అనే భూమిని 
తడిపి, ఆ పావన జలం, మానసాన్ని చక్కని రుచులతో నింపి స్థిరంగా ఉంచు 
తుంది. నాలుగు సంవాదాలు దానికి నాలుగు అందమైన ఘట్టాలు, విమల 
సంతోష, విజ్ఞాన వైరాగ్య, విశద్ధనంతోష, జ్ఞాన, ఆవిరలభ 'క్రి సంపాదన లనేవి 
సపసోపానాలుగా, సప్తకాండలుగా ఉనమీంచరేనాయ. ' యింకా సరోవరంలో 
ఉండే జలవిహంగ, కమల, పత పుష్పాదులను, వీచీవిలాసాలను, (ప్రబంధ 
గతాలయిన అలంకార ఛంద శైలీ ధ్వనివక్రో క్రి కి శయ్యాదులతోను ధర్మా రకా 
మాది పురుషార్థాలతోను పోలుస్తూ సుదీర్హంగా నడుస్తుం దా మాన సరూపకం. 
క దానిని చదివి ఆర్థం చేసుకున్నప్పుడు మనకు గలిగే ఆనందం 
ఇంతింతనలేము. ఆలాంటి అర్థసౌందర్యగర్భితా లయిన రూపకాలు డజనుల 
కొలదీ తులసీరామాయణంలో కనిపిస్తాయి. ఆందుకే ఆయనకు “రూపకోంతే 
స్మమాట్‌” అని మానసమర్మజ్ఞులు జోహారు లర్పిస్తారు. 
నిర్వీర్యమై శీలరహితమ న. ధరించిన సమకాలిక సంఘాన్ని 
సంస్కరించి నూత్న శకస్థాపన అవతరించిన వ్యక్తి కావడంతో, తులసీదాసు, 


తన [గంథనాయకుడైన ee శకి, సౌకీలు సౌందర్యాలు రూపుక్రట్టిన 
అద్వితీయ న వ్య క్రిగా చి(తించారు. మానవ (పకృ తి, దూపసౌందర్యాన్ని చ 
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ఇదే ఆకర్షింపబడుతుంది, ఆ సౌందర్యానికి తోడు బలం కూడా ఉండి, ఆ 
శక్తిని సద్వినియోగపర చే శీలంకూడ లభ్యమయితే, ఆలాంటి వ్యక్తిని ఎటువంటి 
వారు కూడా (పేమించి ఆరాధిస్తారు. ఆనాటి సంఘంలో లోపించిన సచ్చీలం, 
శక్తి, ఆత్మవిశ్వాసాలను పునః పతివ్థించేందుకు శ్రీరామునిలో ఆనంత 
సౌందర్యం, ఆనంతళ క్తి, ఆద్వితీయ శీలం నింపి ఆయన్నాక మహాచుంబకం 
లాగా తీర్చి దిద్దారు తులసీ. అలాంటి వ్య క్రిత్వాన్ని ఆరాధిస్తే తమకు గల 
సకలబాధలు తొలగిపోగలవనే గట్టి నమ్మకం, జాతిలో కలుగజేశారు. 


శ్రీరాముని సౌందర్యం శ్రీపురుషాదులనే గాక స్థలచర, జలచర, ఖేచ 
రాలను గూడ సమ్మో పింపజేస్తుంది. జనకాదివిరాగులు ఖరదూషణాది రాక్షస 
శతువులు సర్బవృశ్చికాది [కూర్మపాణులు సైతం ఆ రూపం చూచి చేష్టలు 
మాని నిలబడిపోయేవి. తాత్కాలికంగానైనా సరే తమ ప్రవృత్తులు మాని ఒకానొక 
సాత్వికానందాన్ని అనుభవించేవి. సోదరి కూర్ప్చణఖను విరూపను గావించి 
నందుకు _పతీకారభావంతో రాముని సమీపించిన ఖరుడు అనుచరులతో 
ఆంటాడూ- 


“హమభరిజనమ, సునహుసబభాయీ 
దేఖీనహి. అసిసుందరతాయీ ! 
జద్యపి భగినీ కీన్లి కురూపా 
వధలాయక నహి, పురుషఆనూపా | 


“భాయీ! జీవితంలో ఇలాంటి సౌందర్యం నే నెక్క_డా చూడలేదయ్యా' 


చెల్లెల్ని విరూపను చేసినా ఇతజ్జి వధించేందుకు చేతులు రావడంలేదు. ఎంతటి 
ఆద్వితీయమూ ర్రి। 


సేతుబంధనం జరిగింది. పర్యతాకారులె న కపులు అశంఖా 
సము[దం దాటుతున్నారు. ఆ సంరంభానికి 
చ 


స్రీ పెకి 
ట్‌ 


కులుగా 
సమ్ముదంలోని (బ్రహ్మాండ మెన జల 
వచ్చాయి. వాటికంట మేఘశ్యాముని దివ్యసుందరమూ ర్తి పడ్డది. 


“దేఖనకహు( (ప్రభు కరుణాకందా, 
(పగటభయే సబ జలచరవృందా | 
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(పభుహి( విలోకపి( టరహి/ నటారే 
మనహరషిత సబభయేసుఖారే ! 

సేతుబంధభ యిభీరఆతి _- కపినభపంథఉడాహి( 
అపర జలచరన్షి ఊపర = చఢిచధఢిపారహిజాహి( 1” 


'కరుణామయుడైన ప్రభువు దర్శనంకోసం జలచరాలన్నీ పైకి వచ్చి. 
వంతెనమీద చేరి కన్నార్పక ఆయన అందాన్ని (తాగుతున్నాయి. కొందరుక పులు 
ఆకాశ మార్గాన లంఘించిపోతోం టే మరికొందరా జలచరాలమీద నేనడిచి పోతున్నారు. 
అయినా అవి కదలకమెదలక ఆ పర్వతాకారుల పదఘట్టనలను సహిన్తూ 
స్వామిని చూస్తూనే ఉండిపోయాయట !” అదీ (శ్రీరామునిరూపం వెద జల్లేచొక్కు- 
పొడి! మోహనచూర్డ్ణం ! 


పోలే సార్థకనాముడు విదేహుడు జనకమహారాజు స్థితియేమిటి ? ఆయన 
గొడవ వినండి. 

“ ఇనవాహి( విలోకత ఆతిఆనురాగా, 

బరబస|బహ్మసుఖహి, మనత్యాగా శ 

“ఎప్పుడూ పర|బహ్మ సుఖంలో తలమున్క లుగా ఉండే నామనస్సు, ఈ 
కుమారులను చూడగానే విధిలేక ఆ[బహ్మసుఖాన్నే వదిలిందే! వైరాగ్యశుష్క- 
మెన నాఎదలో ఏదో అనురాగం ఊటలూరుతోంది. ఆహా: ఏమిరూపం !” అని 
తన్నుతానే మరచాడు. 


ఇక మిథిలలోని తీ పురుషుల విషయం చెప్పవలెనా? ఆరణ్యంలోని 
మలత్ష్మణులను చూస్తూ అలాగే (కోసులదూరం వెంట 
౦లో వెళ్తూన్న ఆ కుసుమకోమలశరీరులు నూర్యరశ్మికి 
తపతాలుగా నీడకావించేవట వారలమీద ! 


బిల్లులు, శబరులు సీతారా 
వెళ్ళువారట. ఆరణ్యమార్గ 
ఎక్కడకందిపోతారోఅని మేఘాలు ఆ 

“జహ( జహం జాహి దేవ రఘురాయా 

తహ తహ మేఘకరహి( నభభాయా 1” 

పురుషుడైన రాముని అందమే యిలా ఉంటే, ఇక, ఆతల్లి సీతమ్మ 


సౌందర్యమో ! ఆపట్టున తులసీభావనాబలం, వర్ణనాపటిమ కుంఠితమై పోతాయి. 
ఆమెతో పోల్చగల ఉపమాదవ్యం లోకంలో ఏదీ? ఏవైనా ఉంటే వాటిని ఈవర కే 


2 రామాయణ సుధాలహరి 
1 
కవులు ఎంగీలిపరచారు, కౌశికు' నితో మిథలానగరానికి చేరిన మరునాడుదయం 
గురువుగారికి పూలు తేచే ందుకు రామలక్ష్మణ.లు జనక మహారాజు పుష్పవనం 
లోకి వెళారు. దెవయోగంచేత, అదేసమయాన ఆ తోటలో ఉన్న గౌరీదేవి ఆల 
యానికి చెలులతో జానకమ్మ పూజకై “వస్తుంది. అకస్మాత్తుగా ఇరువురు ఎదురు 
* ఏ భు శా 
పడతారు. సహజంగా పరర్త్రీ పిముఖమైన రామునిమనస్సు, ఆమెనుచూచి 
ఏలనో అనుర కమౌతుఎది. ఆపుడు రాముడు తనలో తాను అనుకుంటాడు ఆమె 
అందాన్ని చూచి, 


“సబ ఉపమాకవి రహే జుఠారీ, 
కెహి పటతరౌ( విదేహకుమారీ! 
జను విరించి సబ నిజనిపునాయీ. 
విరచి విశ్వక హ( (పగట దెఖాయీ, 
సుందరతా కహ. సుందరకరయీ, 
ఛవిగృహ దీపసిఖాజనుబరయీ!” 


“ఈ అందాన్ని పోల్చి చెప్పేందుకు ఉపమానమే లేదు. (బ్రహ్మ తన 
సృష్టి నై పుణ్యాన్నంతా ఒకచోట కాన (పపంచానికి (పదర్శించినట్టుంది. 
అందానికే అందాన్ని చేకూర్చుతూ 'రూపజ్యోతి' అనే యింటిలో దీపకళికలాగ 
వెలుగుతోందిగదా ఈ విదేహకుమారి!' 


ఈ పంక్తులలో తులసీదాసు ఉ కివై చితి, ఆర్థగాంభీర్యం, ధ్వనిపూర్ణ 
మైన విదగ్ధ భంగీభణితి పరకాష్ట నందుకుంటాయి. సీతమ్మ సౌందర్యాన్ని 
(బ్రహ్మ తన శ క్రనంతా వినియోగించి సృష్టించి తాను చూచుకోవడమే కాక 
(పపంచానికీ చూ పెట్టాడట! 


ఇక్కడ “విశ్యం' అనే మాటలో ఎంతో ధ్వని ఉంది. “విశ్వం? ఆంటే 
విన్దువని షా విష్టుర్వషట్కారః” అని విష్ణు సహ్మసనామావ! 


చెబుతుంది పపందాని పేందుక * 
| (“పందానికి చూపేందుక”నే వాచ్యార్థమైనప్పటికీ (బ్రహ్మ, 


ట్ట రిస్తుంది! ఇది తులసీ 
గదా రా ఉ క్తివై చితి. WP రూపసౌందర్యం అనే 


|] ఉందనడంలో మరొక దార్శనిక తథ్యం ధ్వన్య 


మానమౌతూంది. దీప [పకాశంలో తప్ప ఎంతటి అందమైన చితళాల 
ఆయినా మనం చూడరేము. చితళాలలోని చి త్తరువులను దీపం | పకాశింప 
జేస్తుంది. చూ పెడుతుంది. అంటే [ప్రపంచంలో ఉన్న అందాన్నంతటినీ, చీకటి 
లోని వసుపును కనువింపజేసే దీపశఖలాగ సీతమ్మ సౌందర్యం వెలిగిస్తోందన్న 
మాటః “య న్యభాసా సర్వ మదం విభాతి"అనే (శతి వచనం దృష్టిలో ఉంచు 

'సమస్తాలయి,శ వెలుగులను వెలిగించే దొడ్డ వెలుగు, పరాళ క్తి, సీతమ్మ" 


సా సత్యాన్ని సూచించా డా మహా భక్త కవి! ఇలా 'విశ్వుం' 'డీపశిఖ' అనే 
పదముల |పయోగంతో సీతారాముల పరబ్రహ్మ తత్వాన్ని అది తీయ మైన 
వ్యంగ్య మరా దతో వివరించాడు. 


ఆందాన్ని మరింత ఆకర్షణీయంగా చేసేది భక్తి, గశ్రీరామచందునిలో 
ఆశ క్రి పరాకాష్ట నందుకున్నది. వందలాది బలశాలురు మోసుకొని తెచ్చిన 
శివుని ధనుస్సును ఆవలీలగా విరిచినప్పుడు రాముడు (పదర్శించిన లాఘవం 
అచ్చెరువు గొలుపుతుంది. 

గురహి (పనాము మనహిమనకీన్హా 

ఆతిలాఘవ ఉఠాయి ధనువీస్హా 

దమకెవు దామిని జిమి, జబ, లయవూ 

లేత ఛడావత ఖైంచతగాఢే 

కాహు నలథాదేఖ సబుఠాఢే 

తెహిఛనరామ మధ్యధనుతోరా 

భరే భువనధుని ఘోర కఠోరా ! 

“ గృరువుకు మనస్సులో [ప్రణామం చేసి ఆలవోకగా రాముడు ధనువు 
తీసికొన్నాడు. చూపరుల కండ్లు ఎన్నో మెరుపులు మెరిసినట్లు జిగేలుమన్నాయి. 
అందరూ చూస్తూ నిలబడినప్పటికీ ధనువు తీసికొనడం పైకి ఎత్తడం వంచడం 
ఎవరూ గమనించనేలేదు. భువన భయంకర మైన ధ్వనితో క్షణకాలంలో ధనువు 
నడిమికి రెండు ముక్కలే పడిపోయింది.” 

ఊనళోడళ వర్ష[పాయుడూ, శిరీష కుసుమ కోమల శరీరి ఆయిన తరుణు 
డింతటి ఘనకార్యం చేశాడు. అంతకుముందు. రావణుడు బాణాసురుడు వచ్చి 

వినాకాన్ని కదపలేకపోయారు. మరొకచోట తులసీ ఆంటారూ- 


“లవ, నిమేష, పరమానుజుగ, బరష, కల్ప, సరచండ 
భజసిన మన తెహిరామకో, కాలజాసు కోదండ 1!” 
“భువనేస్వర, కాలహు కరకాలా !” 


“శీరాముని కోదండం కాలుడే! క్షణాలు, నిముషాలు, ఏండ్లు యుగాలు 
కల్పాలు ఇవి ఆయన సంధించే బాణాలు. ఆయన మి త్తికి మిత్రి। భువనేశ 
రుడు. ఆ (పభువు నెందుకు స్మరించరు ?1" మరి సీతామాతయో - 


“ఉదృవస్థితి సంహార కారిణీం క్లేశ హారిణీం 
సర్వ శేయస్కరీం సీతాం నతోఒహం రామవల్లభాం” 


అంటూ ఆమె అఘటన ఘటనా పటీయసి అయిన, పరాశ క్రి యని అంజలి ఘటి 
స్తారు తులసీ, 


ఇక ముల్లోకాలనూ మోహింపజేసే మూడో గుణం సచ్చీలానికి, (కీరా 
ముని జీవితం బాల్యంనుంచీ కడదాకా అద్భుతమైన ఉదాహరణమే. సీతాపతి 
శీలస్వభావాన్ని విని ఆనందంతో తనువు పులకరించక, కండ్దవెంట జలధారలు 
(సవించనివాని జీవితం బూడిదతో సమానమెనదంటారు, ఆ మహాకవి. భరతుడు 
ఆంటాడూ -_ 


“మె(జానివు( నిజనాథ సుభావూ- అపరాధిహు( పరకోహన పావూ 
మై. (పభుకృషారీతి జియ(జోహీ- హారెహు ఖేల జితావహిమోహీ 1” 


'నా ప్రభువు స్వభావం నేను చిన్నప్పటినుంచీ ఎరుగుదును. ఎన్ని 
పర్యాయాలో నేను ఆటలో ఓడిపోతే మళ్ళీ మళ్ళీ నాకు అవకాశం యిచ్చి తను 


ఓడినట్టు నటించి నన్ను గెలిపించేవాడు. మహాపరాధిని కూడ కోపించేవాడు 
కాడు,” 


“సిలా, సాప సంతాప విగతభఇ, పరసత పావనపావు 

దయీ సుగత, సొనహేరి హరషహియ- చరనభుఎకొ, పభితావు.” 
“కేవటమీతక హేసుఖమానత_ వానర బంధు బడాయీ.” 
“హింసారత నిషాద తామసవపు- పసుసమా నవనచారి. 

భేంట్యో హృదయలగాయి । పేమబస- నహికుల జాతి విచారో 
“జటాయు కీధూరి జటాన సొరూరీ 1" 
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“పభుతరుతరకవిడారపర, తేకియ ఆపు సమాన్‌ 

తులసీక హూ(న రామసో, సాహిబ సీల నిధాన్‌.” 

గౌతమపత్ని తన పాదస్పర్శవల్ల కాపవిముక్తి చెందితే, సంతోషించ 
డానికి బదులు, ఆ బుషిపత్నిని కాలితో తాకితినే యని బాధపడేవాడు. జాలరి 
గుహుడు మీ స్నేహితుడన్నాగాని, వానరులంతా మీ చుట్టాలన్నాగాని ఎంతో 
ఆనందించేవాడు శ్రీరాముడు. ఆడవుల్లో మృగాలను చంపుతూ, మాంసాదులు 
తింటూ, పకువుల్లాగా తిరిగే నిషాదులను శబరులను, జాతికుల విచక్షణ లేకుండా 
ఆప్యాయతతో ఆలింగనం చేసుకునేవాడు. ఆంతేకాదు మాంసం తినే పక్షి, జటా 
యువును ఒళ్లో పెట్టుకుని ఆ రెక్కల కంటిన ధూళిని తన జడలు గట్టిన కేశా 
లతో తుడిచాడు. చెట్టు కింద సుఖాసనాసీనుడైన తనతో సమానస్థాయి యిచ్చి, 
చెట్ల కొమ్మలమీద గంతులు వేసే వానరులను, చపలురను సమ్మా 
నించాడు. రాముడిలాంటి శీలసముదు డెవరున్నారు ?' పోతే ఇక కృతజ్ఞతా 
గుణంలో గూడ ఆయన కాయనే సాటి. సీతాసమాచారం చెప్పిన హనుమంతుని 
గాఢాలింగనం గావించుకొని “నాయనా : ఎన్ని జన్మలెత్తి నీకు సేవ చేసినా నీ 
బుణం తీర్చుకోలేనోయి ! నీవు మహాసంపన్నుడివి. బుణప్యతం (వాసి ఇచ్చుట 
మినహా నేను చేయగలిగింది లేదని కన్నీరు విడుస్తా డా శీలసింధువు ! 

చందుని రోపాణిలాగ, శరీరాన్ని నీడలాగ రాముని వెంబడించినసీతమ్మ 
సాక్షాత్తు రూపుకట్టిన శీలమే. చ్మితకూటంలో జనకుడు, ఆయన భార్య సునయన 
తమ [పియ పు(తిక నార చీరలు ధరించి ఉండటం చూచి కళవళపడిపోతారు. 
మహాజ్జానివేదాంతి జనకు డామె శరస్సు దువ్వుతూ ఆనందబాష్పాలు రాల్బుళూ 
అంటాడు. 

“పుత్రి పవితకియేకుల దోవూ, సుజసధవల, జగు, కహసబకోవూ( 

జితి సురసరి కీరతిసరితోరీ, గవనుకీన్హ విధి అండ కరోరీ !” 

“బిడా ! పుట్టినింటినీ మెట్టినయింటినీ పవిితం చేశావు తల్లీ. నీ యళో 
ధావళ్ళమే జగత్తులో నిండి ఉంది. నీ కీ ర్తి నది దేవనదిని మించి ఆనేక కోట్ల 
(బహ్మాండాలను ఆధిగమించి విశ్వంలో సర్వా నిండింది తల్లీ; మేము ధన్యుల 
మయ్యాం. 

గురుజనులు చేసిన ఆ [పళంసకు సీతమ్మ సంకోచంతో ముడుచుకొని 
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పోతుంది. తల్టిదండ్రులతో మాటాడుతుండగానే చీకటిపడుతుంది. వారల పట 
కుటీరంనుంచి తను తన పర్ణళాలకు వెళ్ళాలి. ఆమె మనస్సులో బాధపడుతుంది, 


హీ(, ఇహా( బసబ రజనీ భలనాహీ.. 


మా 
లభిరుఖ, రాని జనాఎవు రావూ, హృదయ(సరాహతి సీల సుభావూ”. 


ళ్ళ తర్వాతనో కలిసిన తల్లిదండులతో నేను వెళ్ళాలి అని 
చైపే(ంచుకు సీత బాధపడుతుంది. ఆయితే ఆక్కడ రాతి గడపటం భావ్యం 
కాదని నిశ్చయించుకుంది. బిడ్డ సంకోచాన్ని గుర్తించిన తల్లి, భర్త జనకున 
కావిషయం సూచిస్తుంది. ఆ విదేహుడు తన కుమార్తె శీలానికి లోలోన మురిసి 
పోతాడు. 

తులసీదాసు రామాయణం [వాయడానికి ముఖ్యమైన కారణం, ఆనాడు 
దేశంలో లోపించిన సదాచారం శీలసంపడలను మరల (పతిష్టింప చేయడమే. 
రామాయణంలో ఆయన చి(తించిన పాతలలో ఎక్కువగా ఈ శీల నిరూపణా 
నికే సర్వతా (పాధాన్యం యిచ్చారు, అన్ని కాండల్లోను బాల, అయోధ్యా 
కాండలు పెద్దవి. అయోధ్య కాండలో మొదటనుంచి చివరిదాకా శీలసౌందర్యమే 
రాజ్యంచేస్తుంది. 

ఆ రాజ్యానికి అధినేతగా నిలుస్తాడు. భృదగుణ సముదుడు భరతుడు. 
నిజానికి కొన్ని కొన్నిచోట్ల భరతుని పాతయే రామునికన్న మిశ్నయనిపిస్తుంది. 
ఏ అధికారం, రాజ్య సంపదకోసం మహాభారతంలో రక్తపుటేరులు _పవహిం 
చాయో. వాలి సుగీవులు, రావణాదులు తమలో తాము కుమ్ము లాడుకున్నారో 
ఆలాంటి రాజ్యాధికారం రామభరతు లిద్దర కూ తలనౌప్పి అయి కూర్చుంది. 
“భాయవభగతి” ధొత్భ పేమలో రామ భరతు లిద్దరూ ఒకరితో నొకరు పోటీ 
పడతారు, చిత్రకూట వాతావరణమంతా ఆ స్నొభ్నాత సౌరభంతో నిండిపో 
తుంది. తులసీ రామాయణంలోని ఆఘట్టం వేయి (ప్రయాగల కన్న 
పవ్వ్నితమైలది. 


(శ్రీ సీతారాముల ప్యాతలను అనంతశీల, బల, సౌందర్య సంపదతో నింవీ 
తులసీదాసు, మానవ సమాజానికి ఒక మహోజ్ఞ్యలమైన ఆదర్శం, సుఖమయ 
జీవితానికి తిరుగులేని సాధనం (ప్రసాదించారు. తులసీ రచనలోని ఈ శీల నిరూ 
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పణానికి ముచ్చటపడి, మన త్యాగరాజస్వామి తన కృతుల్లోగూడ, శ్రీరాముని 
కీల, శకి, సౌందర్యాలనే ముఖ్యంగా కొనియాడారు. 

“అతిలావణ్యరాము కనులార జూడరే' అనే కృతిలో - 

"ని మనసు, నీ సొగసు, నీ దినును వేరే అంటూ ఆ మూడు గుణాలకే 
(పాధాన్యం ఇచ్చారు. త్యాగరాజు తులసీదాసునూ, ఆయన రచనలనూ బాగా 
అధ్యయనం చేశారు ఆయన కృతుల్లో తులసీదాసు భావాలు అనే: చోట్ల 
స్పష్టంగా గోచరిస్తాయి. అది వేరే స్వతంత్రమైన (పసంగ విషయమే అవుతుంది. 


తులసీదాసు తన మానస రచన, దోహా చౌపాయీ పద్ధతిలో గావించారు. 
దోహా మన ద్విపదలాంటిటి. చౌపాయీలో శాల గుపాదా లుంటాయి. రెండేసి 
దోహాల మధ్య నాలుగేసి చౌపాయీ లుంటవి. ఇవి _పధానంగా (గ్రంథంలో 
ఆద్యంతమూ నడిచే వృత్తాలు. ఇవిగాక నాలుగు పంక్తుల “ఛంద "మనే మరొక 
వృళం, రెండు పంక్తుల సోరఠ అనే లఘువృ త్తం గూడ మధ్య మధ్య ఉపయో 
గించారు. |ప్రతికాండకు [పారంభంలో, _పారనాపరమైన సంస్కృతళ్లోకా లుం 
టాయి. వాటిలో కవి (ప్రయోగించిన భాషాభావాలు చాలా సరళంగా మనోహరంగా 
ఉంటాయి, 

నాలుగు చౌపాయీలు ఒక దోహా కలిసి ఒక దోహా క్రింద పరిగణింపబడ 
తాయి. అలాంటి దోహాలు, (పక్షిప్తాలు మినహాయిస్తే, బాలకాండలో 961, 
అయోధ్య కాండలో 825, అరణ్యకాండలో తీగ కిష్కి ంధాకాండలో 80, 
సుందరకాండలో 60, లంకాకాండ, అంటే యుద్ధకాండలో [22 ఉత్తరకాండలో 
180 ఉన్నాయి. ఈ కాండలకు వరుసగా విమల సంతోష సంపాదన సోపానం, 
విమల విజ్ఞాన వైరాగ్య సంపాదన సోపానం, విమల వైరాగ్య సంపాదనం 
విపద్ధ సంతోష సంపాదనం, జ్ఞాన సంపాదనం, విమల విజ్ఞాన సంపాదనం, 
అవిరల హరిభ క్రి సంపాదన సోపానం అనే పేర్ణు కాండాంత పుష్పికల్లో కనిపి 
స్తాయి, ఉదాహరణకు ఉ త్తరకాండ పుష్బిక చూడండి. 

“ఇతి భ్రీరామచరితమాన సే సకల కలికలుష 

విధ్వంసనే అవిరలభ _క్రి సంపాదనోనామ 

స ప్రమసోపానః సమావ్తః” 

ఈ కాండలలో ఆరణ్య, కిష్కింధ, సుందరకాండలు చాలా చిన్నవి 
తులసీదాసు తన ఉత్సాహళ క్రి యుక్తులన్నీ మొదటి రెండు కాండల్లోను 
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యుద్ధ, ఉత్తర కాండ ల్లోను (పదర్శిం చారు. ఆరణ్య, కిషి)_౦ంధలమాట అటుంచి 
రామాయణానికి (పాణంగా పరిగణించబడే సుందరకాండ కేవలం 60 దోహాల 
లోనే ముగించడం విచితంగా కనిపిస్తుంది. ఇందులకు కారణం ఆస్తికులై ౫ 
విజ్ఞులు ఈ విధంగా చెబుతారు: (లేరా ముగంలోనే హనుమంతుడు హమమన్నాటక 
మనే పేరుతో రామాయణాన్ని (వాసి వాల్మీకికి చదివి వినిపించినాడట. ఆ 
అద్భుతమైన రచన గడ్డకు వస్తే తవ గంగు మూలబడుతుందని భయపడి 
వాల్మీకి, ౩యనమను అభినందించక పోగా, సుందర కాండలో ఆత్మ శ్రాఘ, స్తోత్త | ర్త 
(పదర్శి=చావని ఆంజనేయుని విమర్శించాడట. దాంతో ఆ వినయశీలి శన 
(గ్రంథాన్ని సముదంలో సారవేశాడట. ఆ హనుమంతుడే తులసీదాసుగా అవత 
రించి దేశ భాషలో ఆ రామాయణం |వాశాడనీ, వాల్మీకి ఆధి షేపణకు అవకాశం 
లేకుండా సుందరకాండ కథ సంశేపంగా రచించాడని వీరల సమాధానము. 
ఇది సబబుగానే కనిపిస్తుంది. లేకపోతే “రామాయణ మవక్లీనూలారత్న' మన 
దగిన తులసీదాసు, “సుందరే కిం న సుందరం” అని కీ “ర్రించబడే ఆ కథా 
భాగంలోని రసవద్‌ ఘట్టాలను ఉ పేక్షించడానికి మరొక కారణం కనిపించదు. 
అయిననూ గత నాలుగు శతాబ్దాలుగా ఉత్తర భారతావనిలో తులసీరామాయ 
ణానికి గల [పచారము, జనాదరణ వాల్మీకి రామాయణానికి లేకపోయినవి 
బహుశా |తేతాయుగంలో వాల్మీకికి గలిగిన భయం సహేతుక మైనదే నేమో! 
ఈనాడు ఉ తరాదిన రామాయణ మంటే తులసీరామాయణ మనే సాధారణ 
జనుల విశ్వాసము. 

ఉత్తమ ,శేణికి జెందిన కవి కగాధ మగు హృదయమూ, మానవ, 
మాసవేత్తర |పకృతుల నిరీక్షింపగల సునిశితమగు ద్యష్టి ఉండి తీరాలి. అవి 
లేనినాడు |గంథలక్షణములలో జెప్పబడిన ఛందోలంకార పద్ధతులన్నింటిని 
కలిగియున్ననూ ఆ రచన నిర్జీవ ప్రతిమవలె నిరుపయోగ మౌతుంది. గోస్వామి 
తులసీ శేవలము భక్తులు మ్మాతమేగాక యుత్క్భష్షమెన క విహృద యము 
భావనాబలము గల వారు. తమ రామాయణంలో (పభావోత్సాదక ములగు 
స్థలముల ఎదకి విపులముగ వర్ణించినారు. రామాయణమే గాక వారు రచించిన 
గీతావళీ, కవితావశీ, వినయప్మతికలలో గూడ వారి గంఖీర హృదయ సాగరంలో 
తరంగితాలయ్యే (శేము; విరహము, వాత్సల్యము, ఆత్మ సమర్పణము, 
ఆశ్చర్యము, ఆనుతాపము, మహత్వాకాంక్ష, ఆశ,నిరాశ, దైన్యం, విర క్తి, సందే 
హము, భక్తి, యుగసందేశము మొదలయిన భావాలు దర్శించగలం. 
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వివాహానికి పూర్వమే వధూవరుల కన్యోన్యానురాగ మున్నచో వారల 
దాంపత్య జీవితం (పేమమయమె సుఖావహం కాగలుగును. ఈ తథ్యం 
గు ర్తించి ఆ మహాకవి తన మానసంలో వాల్మీకి రవనలో లేని పుష్పవాటికలో 
సీతారాముల ఆకస్మిక సమావేశాన్ని చేర్చి, ధనుర్భంగమునకు పూర్యమే 
వారలకు పరస్సరాను రాగం గలదని, ఆది యుగయుగాలుగా వస్తూన్న దివ్య 
దాంపత్య బంధన మని సూచించారు. 
అదే ఘట్టంలో తాను వరించిన ఆ మధురళ్యామలాకారుని సౌకు 
మార్యాన్నీ, కులిశకతోరమైన ధనువునూ, తన తండి చేసిన పతిజ్ఞనూ చూచి 
తమ్మ తనలో తాను తల్లడిల్లి ఫోతుంది. 
“కహ(ధనుకులిసహుచాహి కఠోరా, కహ(స్యామలమృదుగా తకిసోరా? 
అహహతాతదారున హఠఠానీ, సమురు తనహి/కభులాభనహానీ: 
విధికె్తాభాంతి ధరౌ. ఉరధీరా-సిరిస సుమన కన భేది యహీరాః” 
వ/జంకన్న కఠోరమైన ఈ ధనుస్సు ఎక్కడ, మృదులశ్యామగా(తు డెస్స 
ఆ కిళోరు డెక్క_డ! అయ్యో! మా తఆ[టి హానిలాభాలు విచారించకుండా ఎంతటి 
కఠోరమైన హఠం పూనినాడు ॥ శిరీషకుసుమకణంతో వ్యజాన్ని భేదించాలని 
సంకల్పించినాడు గదా! 
హనుమన్నా టకంలోని శ్లోకంగూడ ఇదేభావం (పదర్శిస్తుంది. 
“కమఠప్శష్ట కఠోరమిదంధనుః, మధురమూలర్తిరసౌ రఘునందనః 
కథమధిజ్యమనేన విధీయతాం- అహహ తాత: పణ స్తవ దారుణఃొ 
సీతమ్మ మనస్సులో చెలరేగే తుపాను, స్వామి గుర్తించక పోలేదు" 
ఆమెకు, మర్యాదాభంగం కానివిధంగా ఊరట కలిగించాలి. ఎలా? [కియా 
వైదగ్ధ్యనిపుణు డెన శ్రీరాముడు ఒక్క. పర్యాయం సభనంతా కలయ జూచినట్టు 
దృష్టులు సారించి, ఎదురుగా గవాక్షంలో నిలబడిన సీతమ్మను చూచి వెంటనే 
ఆ |బహ్మాండమైన పినాకాన్ని, గరుత్మంతుడు పాముపిల్ణను చూచినట్టుగ 
దత్తతు దానితో ఆమెకు ఊరట కలుగుతుంది. 


ee 


సియహిం లోక శవురను శై! సే, చితవగరుడలఘు వ్యాలహి. డై సే!” 


ఆ విధంగా ఆ దివ్య దంపతుల హృదయాలు సంవావించుకుంటాయి. 
తులసీరామాయణంలోని ఈ ఆద్భుత ఘట్టం త్యాగరాజ స్వామిగారి కెంతో 
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నచ్చింది, ఆయన “దయశేయవయ్యా సదయ! రామచం[ద ! దయను కొం్చ 
మైన నాడు సీతాకాంతకు కిల్లిన సుఖము" ఆనే కృతిలో ఈ భావాన్నే వివి 
చారు. ఇలాంటి రసవత్తర ఘట్టాలు అనల శక్రో ల్లలు. [వాసినద్ది 
(పబంధశై లిలో నైనా తులసీరా మాయణంలో నాటకీయరమణీయత్యం అనేక 


సందర్భాలలో గోచరిస్తుంది. 


మానవ స్వభావ చితణంలో తులసీ (పదర్శించిన అద్వితీయమైన (ప్రజ్ఞ 
బాహ్య పకృతి పర్ణనంలో దెబ్బతింటుంది. బాహ్యపకృతిలో ఆయన కున 
స్సృంతగా రమించదు. జడప్రకృతి, సూర్యోదయ. బుతువర్ణనలను గూడ 
ఆయన, సమాజ సంస్కరణ అనేతన (పథాన లక్ష్యానికి అనుకూలంగా ఉప 
దేళాత్మకమైన పద్ధతిలో చిత్రిస్తారు, 

తులసీదాసు సమయాన దేశంలోని అల్హకల్డ్లోలానికి గల అనేక కార 
ణాలలో ళైవ వెష్టవ భేద (పవృత్తి యొకటని ఇంతకుముందు సూచించ బడి 
గనీ, తులసీ తన మానసంలో శ్రీరామ నామజపితగా శంకరునీ, (శ్రీరామ 
లింగేశ్వర పతిష్టాపకుడుగా (గ్రీరామచందుని చిత్రించి, శివకేశవాదె ద్వైత 
భావాన్ని _పజా మానసంలో (ప్రతిష్టించారు. శ్రీరాముడు స్యయంగా “శివ 
(దోహి నాదాసు డసి చెప్పేవాడు స్వప్నంలో కూడ నాకు ఇష్టుడు కాజాలడని”' 
కింలోక్టి కావిస్తాడు, 

“శివ దోహీ మమ దాస కహాన్టై 


సోనరసపనె(హుమోహిన భాపై"” 


తులసీరామా ణాసికి ఓ; ఠ భాషలో నాలుగు, వంగభాషలో మూడు 
ంలోనూ 


అనువాదా లనా లు. గుజరాతీలో టీక యొకటి కనిపిస్తుంది, 


సంస, ఎత 
అనువాదం వెలసిన ది, దాగి 


సి సర్గాంత గద్య కలా ఉంటుంది; 


“ఇతి ్రీముదామాయణే రామచరితమానసే మహాకావ్యే 


విధ్వంసిని ఉమామహేశంఠర సంవాదే 
వ. . 


సకల కలుష 
అం లకొండో,,., సరః.” 
౧ 
ఇందులో అరణ్య సుందర కాండలు మామే మొ[ దింప బడినవి. 
ఆంగ్లంలో కూడ F. 5, Grouse దీనిని అనువదించాడు. 1875 నాటికే 
ఆ అనువాడం ఆరవ ముదణ పొండిండి. 


ఇటీవల రష భాషలో గూడ తులసీ 
రామయణానువాదం జర్‌గ్‌ 


ఆడి, చరి, (తకారుడు వినె ఫ్రంట్‌ స్మిత్‌, “తన సమకొ 
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లీన కవులందరలోను తులసీ గొప్పవా'డనీ, ఆయనను బోలిన సాహిత్యవేత్త 
మరొకడు లేడని [వాళారు. (పసిద్ధ బాషా శాస్త్రజ్ఞుడు డాక్టర్‌ (గియర్‌ సన్‌ ఈ 
రామాయణాన్ని గురించి యిలా |వాశారు: 

“రామచరితమాననం కవియొక్క సర్వోత్కృష్ణ రచన. ఆది 9 కోట్ల 
(పజలకు బె బిలులాంటిది. ఉత్తర భారతంలో |పతి హిందువుకు ఈ గంథాన్ని 
గురించి తెలిసినంత, మధ్యమ, శేజికి జెందిన ఆంగ్లేయనకు కైబిలును గురించి 
తెలియదు.” 

ఇంతవరకూ హిందీలో అత్యంత [పజావరణను బొంది గడచిన నాలు 
దళాబ్దాలుగా కోట్లాది (పజలచేత ఆరాధింపడురున్న తులసీ రామాయణాన్ని 
గురించి సంక్నేపంగా తెలుసుకున్నాం. (థ్రీ కేశవ దాసశే మరొక కలి గూడ 
రామచం[దిక ఆనే పేరు మరొక రామాయణం హిందీలో [వాకా గని చెప్పు 
కున్నాము, ఆ (గంథాన్ని గురించి కొంచెంగా వివరిస్తాను. ఈ కేశవదాసు 
తులసీవాసునకు సమకాలికుడు. బుందేలుఖండంలోని 'ఓరఛా' నివాసి. 
సనాఢ్య (వాహ్మబణుడు, ఈయన కుటుంబం వారు సంస్క తంలో గొప్ప 
విద్వాంసులు. కేశవదాసు సాహిత్య కళాస్తానికి హిందీలో పురాది వేసిన 
(పథామాచార్యుడు. కవిిపియ, రసికపియ అనే పేర్లతో రెండు లక్షణ 
గ్రంథాలు రచించాడు. “ఓరఛా” నరేశుడైన ఇందజీత సింహుని ఆస్థాన 
విద్వాంసుడు. తెలుగులో శ్రీనాథ మహాకవిలాగ సకలరాజ మర్యాదలు ఆనుభ 
వించిన భోగి. ఈమన తన రచనల్లో |పాకృతమానవులను |పశంసించాడు. 
వి.శకం 1612లో జన్మించి, 1872 5 కో పరము పదించాకు. ఈయన రామ 
చండిక ఆనే పేరిట వాసిన [గంథంకో 89 |పకాశాలు అంటే సర్గ లున్నాయి. 
[గంథం ఆద్యంతమూ నారికేళ పాకం. వర్ణనలలో జౌచిత్యం, భావగాంలీర్యం 
కవిపించవు. ఆ | గంథాన్ని రామాయణం ఆనడంకన్న ఛందోలంకార శాసా%నికి 
లక్ష గంథం అంటే బాగుంటుందేమో, 

శ్రేశవదాసు తన రచన బాలకాండలో విశ్వామి తుని ఆగమనంతో 
(పారంభిస్తాడు. ఆడుగడుగునకూ ఛందములు మార్చుతూ, జౌచిత్యరహితా 
యిన 4పమలు ఉత్చేక్షలు కురిపిస్తూ రచన సాగిస్తాడు. కథాసూ[తం కాన్ని 
చోట లోపినుంది. ఆయితే సంవాదాలు మా[తం-లక్ష్మణ పరశురామ సంవాదం, 

జ ) సంవాదం లాంటివి వచ్చి నచోట్ల చక్కగా నడుస్తుంది రిచనం 
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సీతతో హనుమంతుడు సంభాషించిన సందర్భాన, మొదట హనుమ శ్రీరామ 
ముదిక యిస్తాడు, ఆదిచూచి భావాతిరేకంలో సీతమ్మ. జడచేతన వివక్ష 
మరచిపోయి ఆ ముదికను సంబోధించి యిలా (పశ్నిస్తుంది: 

“శ్రీపురమే, బనమధ్యహౌ(, తూమ గకరీ అనీతి 

కహి ముందరీ! అబతియనకీ, కోకరిహైపరతీతి?” 


“ఓ ముదికా! లక్షి పురం (అయోధ్యలో, అరణ్యంలో నేను, మార్గ 
మధ్యంలో నీవు అనీతి గావించాము. (అందే (శ్రీరాముని వదిలి పెట్టాము). 
అలాంటప్పుడు స్త్రీ జాతిని ఎవడు విశ్యసిస్తాడు చెప్పవే?" అంటుంది. అందుకు 
ముదిక మాటాడక పోయేసరికి ఆ తల్లి అమాయకంగా హనుమంతుణ్ణి చూచి 
ఇలా (ప్రశ్నిస్తుంది: - 

“యహ ఉత్తర దేతిన బుద్ధిమంత, 

కెహి కారన ధౌ( హనుమంత సంత,” 

“బుద్ధిమంతుడవైన హనుమంతా! నా (పశ్నకు ఈ ముదిక ఎందుకు 
జవాబు చెప్పదయ్యా?” కరుణగంభఖీరమైన ఆ పరిస్థితిని (గహించిన పవన 
కుమారుడు, చక్కని సమయస్ఫూర్తితో, ముచిక మౌనానికి కారణం ఇలా 
చెబుతాడు: 

“తుమపూఛతి కహి ముద్రికే! మౌనహోతియహినామ్‌. 

కంగనకీ పదవీ దయీ, తుమబిన యాకహ రామ్‌!” 


“తల్లీ: నీవు ఉంగరమా! అని సంబోధించావమ్మా దీనిని, ఈ ఆభరణం 
కప్పుడు ముద్రిక గాదు. నీ వియోగంలో శ్రీరామ (ప్రభువు దీని పదవిని పెంచాడు. 
దీనికి కంకణపు హోదా యిచ్చాడు తల్దీ! కంకణాన్ని ముద్రికా అని పిలిస్తే ఎలా 
పలుకుతుంది ?' 

ఎంతటి ధ్యనిపూర్ణమెన సమాధానం! 


(శ్రీరాముని శరీర కార్యాన్ని 
ఎంత సున్నితంగా ఎంతటి భావతీ 


(వతతో సూచించాడు కేశవదాను! 
ఆయితే యిలాంటి ఘట్టాలు ఎడారిలో జలాశయాల్లాగ అత్యల్ప మైన 
సంఖ్యలో ఉంటాయి రామచం[దికలో, 

భావాలకు పలెనే రామచం!దికలోని భాషకూడ 
పులగంగా ఉంబుండి. 


(వాసినా, మధ్య 


ఆ స్తవ్య స్తంగా, కలగా 
కేశ వదా స్మాగంథాన్ని |వజభాషలో | పారంభించి 
మధ్య తన బుందేల్‌ఖండీ భాషాపదాలు విచ్చలవిడిగా (పయో 
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గించాడు, సంస్కృత సమాసాలూ, (పత్ణయాంత పదాలు పొందిక, బొచిత్యం 
లేకుండా చొప్పించాడు. దానితో భాష అర్థం కావడమే గొప్ప సమస్య అవు 
తుంది. ఇక రసాస్వాదనకు అవకాశం అంటూ ఎక్క_డ? [పజలలో దానికి 
ఏనాడు [పచారం ఉండలేదు. విశ్వవిద్యాలయ తరగతుల్లో ఎం. ఏ. పరీక్షార్డు 
లకు పాఠ్య గంథంగా, ఏ కొలది మందికో దాని యునికి మనుకులు తెలుసు, 
అంతే. 

ఆధునిక హిందీ. సాహిత్యంలో స్యర్గీయులు శ్రీ మెథిలీశరణ్‌ గుప్త 
(వాసిన 'సాకేత్‌' కావ్యం గణనీయమెనది. శ్రీ గుప్త (ప్రకృత్యా రామభక్తులు, 
రామకథాగానం చేసి తన వాణిని పవ్మితం చేసుకోవాలనేడి ఆయన అభిలాష, 
జీవిత లక్ష్యం. విశ్వకవి రవీం[దనాథ టాగూర్‌ వ్యాసం “కావ్యకీ ఉపేక్షితా” 
“సాహిత్యంలో ఉపేక్షితులయిన నాయికలు ఆయన్ని బాగా ఆకర్షించింది. 
అందులో రామాయణంలో వాల్మీక్యాదులచే విస్మరించబడిన మూక తపస్విని 
ఊర్మిళాదేవి త్యాగోజ్జీవతమైన శీలం బహుథా [పశంసింప బడింది. దానికి తోడు 
శ్రీ గుప్పగారి కవితాగురువు కీ, శే: శ్రీ మహావీర (పసాద ద్వివేది కూడ 
ఊర్మిళ విషయంలో కవులు చేసిన పొరబాటును ఒక వ్యాసరూపంలో (_పకటిం 
చారు. దానితో కవిలోకానికి ఆపాడించబడిన ఆ మచ్చను తుడిచివేయాలనే 
సంకల్పంతో ఫ్రీ గు ప్రజీ తమ రచన సాగించారు. అందులో రామాయణ కథ 
వర్ణింప బడినప్పటికీ అందలి సంఘటనలన్నీ ఊర్మిళను కేంద బిందువుగా 
చేసుకోని ఆమె చుట్టూ పర్శిభమిస్తూ ఉంటాయి. కథ్నాపారంభం వివాహా 


నంతరం అయోధ్యలో ఊగ్మిళా లక్ష్మణుల (పేమ సల్లాపంతో (ప్రారంభమై 
శ్రీరాముని యువరాజ్యాభి షేకం, కై కేయీ వర (పదానఐ, రామవనగమనం, 
భరతుడు తిరి వచ్చిన తర్వాత అయోధ్యవాసు లందరతో చితకూటానికి 
వెళ్లడం, వాదుకా | పదానానంతరం తిరిగ్‌ నా కేతానికి గావడం వరకు నడుస్తుంది 
ఆ తకాఇత కవి. సీతారామ లక్ష్మణులను ఆడవిలో వదలి సాకేతంలో 
ఊర్మిళను కనిపెట్టుకొని కూర్చుంటాదు. చివరి దాకా శూర్పణఖోదంతం, ఖర 
దూషణ వధ మొదలయిన కథా నని, వేకాలు అయోఛ్యల్‌ శే శతుఘ్నుని చేత 
చెపి స్తాడు జి శతుఘ్నున కావిష లు ఒకో నార్థ హుని ద్వారా తెలుసాయు 
తర్వాత సంభవించే పరిణామాంన్వీ - సుద్ధంలొ లక్ష ని మూర్చవరకు, 
సంజీవికోనం వచిన హనువంతునిద్యారా సాకేతం! వివరింప బడతాయి 
t. 


సంజీవ నౌషధి ఆయోధ్యలోనే భరతుని ద్వారా సేకరించి మారుతి లంకకు వెళ్లిపో 
తాడు. రావణవధాది తదనంతర యుద్ధ క మమంతా అయోధ్యలోనే ఊర్మిళ ల్‌ 
చులకు వశిష్టముని తన యోగదృష్టిద్యారా దూరదర్శినిలో వలె దర్శింప జేస్తాడు. 
రమఘువంశీయుల చరిత, దశరథ శ్రీకామాదుల జన్మ, జనకుని వృత్తాంతం, 
సీతాపొస్తి బా౭లీలలు, తాటక వద, శివధను ర్భంగం, సీతాకళ్యాణం వరకు 
గల |పారంధిక వృత్తాంత మంతా ఊర్మి శయే వివరిస్తుంది. ఇలా రామకథ 
ఆద్యంతాలు ఊర్మిళ సన్నిధిలో సాకేతంలోనే పాఠకులకు వివరింప బడతాయి, 
రామాయణ కథాకథనంలో శ్రీ గుప్తగా రనుసరించిన ఈ విధానం సర్వరా 
వినూత్న మైనది. ఇం దులో ఊర్మిళ త్యాగం, తపస్సు (పధానంగా విపులంగా 
వర్ణి-చ బడినాయి. క్రై క్రేయి పాత, భరతుని శీలం చక్కగా పోషించారు 
థిలిదాబు* ఖడీచోలీ హిందీ భాషలో రచించబడిన ఈ కార్యంలో నుంచి 
నిరేందం, కైకేయి పళ్ళాత్తాపం, ఊర్మిళ వి రహాన్ని సూచించే ఒకటె 


గి 
ఆ న్‌ 
రెండు ఉదాహరణలు చూపి ఈ వ్యాసం ముగిస్తాను. 


భరశుడు చ్మితకూటంలో కండ్లనీరు కార్చుచూ శ్రీరాముని ఉపాలం 


“ఉనజడ జననీకా, వికృత వచనతో పాలా 

తుమనే ఇసజనకీ ఓర్‌, న దేఖాభాలాః” 

“ పఘాః wimg అయిన నా తల్లి యిచ్చిన వికృతపు టాజ్ఞను నీవు 
వాలించావే కాని దీనుడ్రైన ఈ దాసుణ్ణి చూడనైనా లేదుకదాః” 

అందుకు సిరుత్తరుడై (శ్రీరాముడు కొంత సేపటికి తెప్పరిల్లి “నాయనా 
భరతా భదగుణ సముదాః నీ అభీష్సిత మేమో తెలుపు తండ్రీ: అంటాడు. 
భరతుడు. - 

“హే ఆర్యః రహా క్యా భరత ఆభీప్పిత అబ ఖీ? 

మీలగయా ఇకంటక రాజ్య ఉసే అబ తోబ భీ? 


ఇ Ce స నటి 4 
వాయా తుపునే తరుతలే అణా బసేరా 


డో rn 
రహగయా -బీప్సీచ క శేష తదపి త్యా మేరా; 
తను తడప తడప కరత వ, తాతనే త్యాగా 
ఫీపిత జార తథాపి భి 
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సంసార నష్టహై, (భష్ట హువా, ఘర జీస్‌కా। 

మురుసే మైనే హీ స్వయం ఆజమ.హ ఫేరా, 

హే ఆర్గ బతాదో తుమ్లీ ఆభీప్పిత మేరా! 

“పభూ! నిష్కంటక మైన రాజ్యం లభించిన తర్వాత గూడ ఈ భరతు 
డికి ఆభీప్పితం ఆంటూ ఏమిటుంది ? ఆడవుల్లో చెట్టు చేమల,కింద నీవు వాసం 
చేస్తున్నావు, ఇక నౌకు మిగిలిన అభీప్పితమంటూ ఏముంది ? గిలగిల తన్ను 
కొని వితృపాదులు తనువు చాలించారు, ఇంకా ఈ దౌర్భాగ్యుడికి తీరని 
అభీప్సితం ఏముంటుంది? లోకమే శోకోపహత మైంది. కొంప కూలిపోయింది. 
నాకు నామీదనే జుగుప్స కలుగుతోంది. నన్ను నేనే వంచించుకున్నా. (పభూ! 
ఇక నా అభీప్సిత మేదో చెప్పవలసినది నీవేః” 

ధీరగంభీరుడై న రాముడు భరతుని ఈ ఆత్మధిక్కారానికి, నిర్వేదానికి, 
అకోళానికి అపాదమ సకం కంపించిపోతాడు. ఉపవిష్ణులైన అయోధ్యావాసు 
లందరూ వినున నట్టుగా అంటాడు- 

“ఉస్‌కే ఆశయకీథాహ, మిలేగీ కిస్‌కో? 

జనకర, జననీభీ, జాననపాయీ జైస్‌కో!“* 

“కన్న తల్లికే అగమ్యగోచర మెన భరతుని స్వభావం, ఆశయాలు అతడి 
హృదయపు లోతులు, ఇతరు లెలా [గహించగలరు;” ఆ మాటతో అందరి 
దృష్టులూ కై కె కేయివె వు మళ్ళుతాయి, 

'సదబ్‌నే రాసీకీ ఓర్‌, అచానక దేథా 

వె ధవ్య, తుషారావృతా, యథానిధులేఖా 

బెరీఢీ అచల తథావీ అనంఖ్య తరంగా 
వహ సింహీఅబధీ హహా! గోముఖీ గంగా।” 

“హాంజనకర్‌ భీ మెనేన భరతకో జ 
నున్‌లీఆ తుమనే స సయం fap హమానా 
య హనచహెతో, ఆబ లౌట చలోఘర భెయా। 
యది మై( = పటు గయీ భరతసే హోవూ( 
వతి సమానహీ స్మయంపుడ్ర థీ ఖభోవూం” 
) తుషారావృతమైన చందతేఖలాగ ఒకమూల నిశ్చలంగా 


9) 


టీ pe ర 


5 oO 


అణా జ్‌ ఆ సవ _ వా 
చూచారు అంతా, ఒకి ప్పుడు సింహినిగా ఉన్న 


స్‌ క్‌ 
Gq 


లూ 
జీ 
(60౨ 


“ముఖ నిర్గత మైన గంగలాగ కాంతంగా కనివిం 
హుదయం అసంఖ్యాకాలె న భావాలతో తరంగితమె పోతుంది. 
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“అవును నిజం, కడుపున కనినా, భరతుని నేను గు ర్రించలేదు. ఈ మాట 
అందరూ గమనించండి; రామా, ఇప్పు డే అన్నా వు సుమా! నీవన్నది నిజమైతే 
బాబూ, ఆయె ధ్యకు తికిగిరా. భరతుని (పేరణకు లోనై నేనీ పాడుపని చేని 
ఉంటే భ ర్హలాగానే ప్ప పుతుడుకూడా నో, దక్కకుండా. పోవుగాక! ఇంతవరకూ 
'కుపుతో జాయేత క్వచిదపి కుమాతా న భవతి" అంటూ వచ్చిన సూక్తిని నేను 
తలకిందులు చేశాను!" 

యుగ యుగ తక చలతీర హే, కఠోరకహానీ 

రఘు కులమే ఫభీఫీ, ఏక్‌ అభాగి రాసీ 

నిజ జన్మ -జన్మ మే సునే, జీవయహ మేరా 

"ధిక్యార్‌! ఉసే థా మహా స్వార్థనే 'ఘేరా” 

"ముందు యుగాలవా రీ కఠోరవ్న తాంతం నెమరువేయుచుందురు గాక_ 
“పాలవంటి రఘుకులంలో గూడా ఒక దౌర్భాగ్యురాలు, నికృష ష్షపు జీవి, మహా 
స్వార్థపరురాలు రాణీత్వం వెలగబెట్టింది ఆలా లోకులు గావించే ఆధిక్కారం 
అభిశంసనం అనేక జన్మ లెత్తుతూ ఠః జీవి వింటూ ఉండుగాక!” 


మధ్యమాంబ హృదయాన్ని (బద్దలుచేసే ఆ అగ్ని పర్యతపు వేడికి శీల 
సింధువు రాముడు తట్టుకోలేకపోయాడు. 

“సేబార ధన్య వహ ఏక్‌ లాలకీ మాయీ, 

జిస జననీ నే హైజనా భరత్‌సా భాయీ:” 


“భరతుడలాంటి సహోదరరత్నాన్ని కనిన ఆ తల్లి ధన్వ్యురాలు, ధన్యు 


రాలు ముమ్మాటికీ మహాధన్యాత్మురాలంటూ' రాముడు పెట్టిన కే5 సమావిష్ట మైన 
గా 
జగసమూహదుంతా పిచ తన నట్టు గదదకంఠంతో పునరు రుదోషించింది. 
ng n ము 
ఇలా |శీ మెథిలీ బాబు తన కావు తౌశలుతో తె ము కళంకా న్నంతా 
0) ఇలా. 0 
వాళనం చేశారు 
క ఉర? విషయం ? ఆసలు కావునచనయుక ౫. | పథాన లకశ్ష*ఃమె, 
' ] an! $ 
ఇ క్‌ కీ తం ఆ Fag 
నాయిక డు > డాయ తల, తణంల్‌ కవి ఎంతటి ,₹ ద్ధానిక్తులు 
[పదర్శించియుందురో సక యులు ఉబాంచుకొనగలరు. పలి విిహంలో ఆ 
a 24 కిందట. జెళణంయపకాఆవళనామలస వెసీ 
అేగంలు | © ల ల 6౬. ౬,౪ కొలముతు వాతావరణ బులణ్నం 
నా స చలన 
ఆ తలి తీవ విరహం సుంది. చరరువులో ౪టుక విట్టలజంట రూపంలో, 


ఎ 
(వియుసి చతువు లామెకు పలుకరించివీతాయి. భ ర్స ఎయోగాని కి గురి ఆయిన 
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చ్మకవాకిని “నీకు తోడుగ నేనూ ఉన్నా' నంటూ ఓదారుతు స్తవ 
న్య మెన శయన మ ఎరొండి సంస్కార 
హన్య మైన న మందిరంలో అల్లుకున్న సాలీడు గూడును దానిని తుడిచి వేయ 
తే వారించి స్వనిర్మితమెన pi i . 
గ్‌ టిదే నని కై స్త గ్‌ చిక్కుకున్న ఆ సాలీడురాణి గూడ తన 
నం స రృ నిశ్వాసం వదలుతుంది. ఒక్కొక్కప్పుడు రాజమహలు వద 
రపు ఖత ఆడవిలోకి వెళ్ళి చెట్టుగుట్టలమాటునుండి ఆయన దివ్య 
మూర్తిని చూడాలన్న, లక్ష్మణు డా చోటనుండి వెళ్ళిపోయిన తర్వాత అక్కడి 
ధూళిలో పొరలాడవలయు నని ఉబలలాటపడుతుంది. భావాతిరేకంలో అర 
అల “9, ఆక > 
పశ్యన్‌ సేన స్థితో పగటి కలలు కంటుంది, లక్ష్మణుడు వచ్చినట్టుగా శరీరం 
తెలియని ఆ స్థితిలో గూడ ఒక్కడుగా కనువించిన (పియుని చూచి భయంతో 
కంపించిపోతుంది. ఉశహాలక్ష్మణుడితో ఉంటుంది. 
“పభు కహా॥౧ కహాంకింతు ఆగజా ? వహనహీ(ఫిరే, క్యా తుమీ ఫిరే? 
హంగిరే ఆరే, తోగిరే ! గిరేః ధిక్‌ వృధాహుఈ, ఊర్మిలావ్యథా ! * 
“ పభువెక్కడ? మాఅక్క ఎక్కడ? వారు రాలేదా। నీవొక్కడవే తిరిగి 
వచ్చావా ? జాలి తలచి నిన్ను పంపిరా ? అయ్యో అయితే, నా బాధ,అంతా, ఈ 
ఊర్మిళ తాపమంతా వ్యర్థమే గదా ! మనం పడిపోయాము, పియా. పతితుల 
మయ్యాముః” అని విలవిస్తుంది. 
ఆలాంటి త్యాగమయి గనుకనే, చిత్రకూటంలో సీతమ్మ ఏదో మిషతో 
తన చెలెలిని లక్ష్మణుడు, పర్ణశాలలో కొద్దిక్షణాలు కలుసుకునే అవకాళం 
కలిగించినప్పుడు, సేవా[వత నియతుడైన రామానుజుడు, తన అర్థాంగి త్యాగా 
నికి ఆబ్బురపడి అంటాడు- 
మే తనికతపస్యా కరకే బననేదో మురుకోనిజయోగ్య 


ఆ 
హ్‌ 


భాభీకీభగినీ: తుమమేరే ఆర్థనహీ( కేవల ఉపభోగ్య 1” 

“2 పీ మువదనే ముదుచెలీ? నీవు కేవలం" నాకు లో గ్యవస్తువవు కాన, 

బత ను పాన * క్రానాళ్లు నన్ను తపస్సు 
నికు యోగుండ ననిపించుకొనుటకు అరణ్యంల్‌ కొన్నాళ్లు నః | Kk 
చయనివ ఆ 
మ పట గల గౌరవభావం! 


ఇదీ లక్షృణుోకు తపస్విని అ 

: a న్‌ ee Jd | 

ఆత డామై కొనగిన మేరుళ్ళంగోన్న తెఫ్టా న | 

కలాగ ఇలాంటి పవిలౌలూ నిర్మలాలూ 

పాతఃకారలీన తుహిన బిందువుల్లాగ * Fie 

అవదాతా నీ మెధిలీశరణగుప్త గారి సాకేత మ § 
ఎదాతాలూ ఆయిన భావాలతో @) మైధి ప 
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కరుణ సుందరంగా భాసిల్లుతుంది. వర్తమాన హిండీసాపాత్య గగనాన్ని ఆలో 
కితంగావించే ఉజ్జ్వలజ్యోతి పుంజాలలో ఈ రామకావ్యానికి గల స్థానం ఏకా 
మైనది 
అధికారం, ఆధిపత్యం, ధనం, సౌఖ్యం, పేరు (పతిష్టలకో సం పువ్వు 
స్థాయికన్నా హీనమైన నికృష్రపద్దతులు అవలంబిస్తూ, తమ స్వార్థసిద్ధికోస 
రాష్ట్రహితం, దే దే సౌథా భాగ్యం, చివరకు మానవత్వాన్ని కూడ బలిగావించేందు" 
సిద్ధపడి, రక్తంపంచుకొని పుట్టిన సోదరుల ర క్రపానానికి గూడ వెనుదీయ) 
మన స్తత్వాలతో లుకలుకలాడు yn జీర్ణ శీర్ణ మైన ఈ నాటి మానవ సమాజాగ! 
అత్యంత |పాదీనమైన శ్రీరామ చరి. Po (పసాదించే జీవన సందేశం ఎంత” 
ఉన్నది. ఆ సందేశం చికపురాతనం, నిత్య నూతనం! సనాతనం! అన్నిదేశాం 
మైన అమోఘమైన భవౌషధం. భ్రీమదా 


శివకరం, విజ్ఞానభ క్రి పదం, 
మాయామోహమలాపహం, సువిమలం, (పేమాంబుపూరం, శుభం 
శ్రీమ్మదామచర్శితమానస మిదం, భ క్యావగాహంతి యే 
తే సంసారపతంగ ఘారకిరణై ,ర్హహ్యంతినో మానవాః. 


ఇతి కమ్‌ 


వన TIDY 


Hs LITT RE— 


వేదములు (ప్రస్థాన తయము తరువాత రామాయణ భారత భాగవశములే 
భారతీయులకు పరమ పమాణములు. ఇది పండితులు శిష్టులెనవారి_ సంగతి. 
వేదాదుల సుద్ది యెరుగని జానపదులకు మ్మాతము రామాయణ భారత భాగవత 
ములే ఇహపర సాధకములు, ఇవియే వారి పాలిటి |పస్థాన తయము. ఈ 
మూటిలో రామాయణము మేలుబంతి. సీతారామచందులు తెలుగు జానవడులకు 
తలిదర్శడులు. సుఖమునకు దుఃఖమునకు వారికి రామనామమే శరణ్యము. ఆరి 
కాల ముల్లు నాటినను, ఆరచేత వైకుంఠ మబ్బినను జానపదులకు కపటి 
ననాలుక నిల్లు గట్టుకొనును. అ యాదర్శ పురాణదంపతులు తమ ళాల 
కాలమున కొన్నాళ్ల నున గోదావరి తటములందు నివసించుట మన పూర్వపుణ ము. 
saga పాంగణముల పెంచిన లతకూనలకు గా మఅక్ష్మణులు గోదావరిజలము 
లందించినపుడు సీతమ్మ నీళ్ళు పోసి పాదులు కట్టినదట. అప్పు డా ముగ్గురాడు 
కొన్న ముచ్చటలు గోదావరితల్లి తన గుండెలలో 'రంగరించుకొన్న ది. నాటినుండి 
నేటివరకా గోదావరి గుండె గు వినుచున్న తెలుగు జానపదులకు తెలిసి 
నంత రామాయణ రహస్యములు తదితరులకు తెలియవేమో; రామాయణము వారి 
నోళ్ళలో చిలువలు పలువ లల్లుకొన్నది. మన శిష్టవాజ్బయమున రామాయణ 
మూలక (గ్రంథముల సంఖ్య తక్కినవానికం.ది యరధీక ము- ఆట్టివానిక చె జాన 
పదుల రామాయణము లధికతరము, ము ముదితములె నా దృ న్టికి వచ్చినవి కూచ 
కొండ రామాయణము, శారద రామాయణము, ధర్మపురి రామాయణము, రామ 
కథాసుధార్జవము, వె మోక్ష్షగుండ రామాయణము, సూక్ష్మ్మరామాయణము, సంక్షేప 
రామాయణము, గుత్తెనదీవి రామాయణము, అధ్యాత్మ రామాయణము, చిట్టి 


శ 


[ఆల 


రామాయణము, (శ్రీరామదండములు, లంకాసారథి, రామాయణ గొబ్బిపాట, 
(శ్రీరామ జావిలి, ఆడవి గోవిందనామాలు, శాంతగోవిందనామాలు, వెండి 
గోవిందనామాలు, సేతు గోవిందనామాలు మొదలై నవి సంపూర్ణముగనో అధిక 
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భాగముగనో రామాయణక థను వర్జించునవి. శాంతాక ల్యాణము, పుతకామేష్షి, 
కౌసల్యబై కలు, కౌసల్య వేవిళ్ళు, (శ్రీరామ జననము, (శ్రీరాముల ఉగ్గుపాట్క 
రాఘవ కల్యాణము, రాములవారి ఆలుక, సుందరకాండ పదము, బుషుల ఆశ 
మము, సుగీవ విజయము, కోవెల రాయబారము, ఆంగద రాయబారము, 
లక్ష్మణ మూర్చ, లంకొయాగము, గుహభరతుల అగ్ని! పవేశము, గశ్రీరామపట్టాధి 
షేకము, లక్ష్మ ణదేవరనవ్వు, హార్మశాదేప్‌ నిద, కుశలాయకము, కుళలవ 
కుచ్చలచరిత, కుశలవకుచ్చెల కథ, కుళలవయుద్ధము. పాతాళ హోమము, శత 
కంఠరామాయణము,  సీతావిజయము వంటివి రామాయణమహాగాథలోని ఏక 
దేశములు. కేవలము సీతమ్మ నాధారముగా చేసికొని వెలువడిన పాటలు సీత 
పుట్టుక, సీగకల్యాణం, సీత నత్త వారింటి కంపుట, సీతసమ ర్త, సీరపభగోస్టి. 
సీతగడియ, సీత వామనగుంటలు, సీతమ్మవారి అలుక, సీత వసంతము, సీత 
దాగిలిమూతలు, సీత నురటి, సీత మేలుకొలుపు, సీత ముదికలు, సీత చెర, 
సీతఆనవాలు, సీత అగ్ని పవేళము, సీత వేవిళ్ళు మొదలైనవి. ఇక ముది 
తములై నా కందనివి యెన్నో. అమ్ముదితములు మాతము తెలుగుదేశ మున 
ఊరి కొకటి చొప్పున నుండు నన కొందును. ఈ పాటలలో కొన్ని వాల్మీకి రామా 
యణమునకు, మరికొన్ని అధ్యాత్మ రామాయణమునకు, కొన్ని దేశభాషాకవుల 
రామాయణములకు దగ్గరగా నుండును. కొన్నింట జైన బౌద్ధ రామాయణముల 
(ప్రభావము గోచరించును. మరికొన్ని కేవలము జానపదుల కల్పనములు. జాన 
పదులు సీతారాములతో తాదాత్మ్య మందిరి. తమ దైనందిన జీవిశమందలి (పతి 
రేఖయు ' పతికంపనమును, _పతినిశ్వాసమును జానపదులు సీతారాములవిగనే 
భావించిరి. ఆంధీపురంధులు సీతవ మ్మతల్లితో తాదాత్మకమందిన తీరే వేరు. ఆమె 
యాట ఆటగా, ఆమె పాట పాటగా, ఆమె యరణ్యవాసము తమ యరణ్య 
వాసముగా, ఆమె చెర తమ చెరగా, ఆమె నట తమ యగ్ని[పవేళ 
ముగా జానపదన్త్రీల హృదయములు వలపోసినవి. ఇంత విస్తారముగా నున్న 
జానపదరామాయణముల పందిరిపై చిలువలు పలువలుగా చితవిచి తములైన 
కల్పనలతో నల్లుకొన్న కధాలతికలనుగాని, ఆ అతికలకు పూచిన సుకునూర 
దర భావ. 'పసూనముల: నుగాని, ఆ సహజ[పసూనములందు జాలువారు రస 


పల గాని సంపూర్ణముగా కాదుగదా ఆరకొరగా |పదర్శించినను 
[గంథము విస్తరించుకు. కనుక తెనుగు జానపదుల రామాయణ కనే: కులే 


మాదిరికై. దిజ్మా[తముగా ఆమెత వెట్ట | పయత్నింకును. 
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పుతకా మేష్టిపాటలో వాల్మీ కిరామాయణమున లేని సీతారాముల పూర్వ 

రాగ మున్నది. విశ్వామి, (తుని వెంట రామలక్ష్మణులు ధనుర్యాగమును చూడ 

మిథీలకు పోదురు. ఒకసాయం సమయమున సీతమ్మ తన చెలికత్తెలతో కలిసి 

పుష్పాపచయిమునకై _పవేశించిన యద్యానవనమునందు శ్రీరాముడు సాయం 

సంధ్యవార్చుకొనుటక్రై చేరును. వాలయోగివేషమున నున్న శ్రీరాముని జానకి 

పూజించి ఇటడుగును. “ఎచ్చటినుండి ig యే పనికొరకు? మీపేరేమి- 

యెవరి శిష్యులూ మీరు తెలియ జెస్పుమా?” శ్రీరాసు డీవిధముగా సమాధానము 

చెప్పును: “విశ్వామి తుని శిష్యుడాను-రమణుడ యోగి హృదయమున-ధనస పసు 

పందెము చూడ మేము_తర్లివ స్థిమి” ఆపై వారిరువురి సంభాణము లీవిధముగా 

సాగినవి. 

సీత:- ఎందుకీ సన్యాసాము-బాల్యమందే పొందితిరి_రాజకాంతి ముఖము 
మీవ- తేజరిల్లగా. 

రాముడు:- మొదట వీరక్షత్రియుడై-యోగామున (బాహ్మణ్యాము - పొందినట్టి 
విళ్వామి తుని _ పుణ్య మిట్టిదే. 

సీత:-  యోగులాకు ధనుసుపందెపు - వీవాహము గూడునయ్య - గురువు 
గారు యేమి చెప్పిరి - గుర్తు దెలుపుమా. 

రాముడు:- బాలయోగికి మా గురువు- భా క్రితో నిచ్చునట్టి - కన్యాకావివాహము 
కరుణతొ జేయునూ. 

సీత:- పూజ శివధనుస్ఫూను_ యెత్తి బాణము చేర్చువానికి - సీతా నిచ్చును 
జనకుడు - యితరుల కివ్వాడ్డు 

రాముడు:- పూజయందు నుండు ధనువు - పందెమునకు యెందుకు వచ్చె- 
ధనుసు బరువు యెంతటిదో - సుదతి చెప్పుమా. 

సీత:- చెలులాతో బంతి యాడగ - భోషాణము కింద బడిన - ధనుసు 
నెత్తి సీతాదేవి - బంతిని దెచ్చెనూ. 

రాముడు:- యింతేకదా ధనుసు బలము - యింతూలకు సాధ్యంబై నది - మంత 
నమ్ము తో వీరున - కెంత గొ గొప్పదీ. 

సీత._  రాజాధిరాజూలు - రమ్యశివధనుస్సూను - లేవనెత్తక వారందరు - 
(కిందానే పడిరి. 

రాముడు:- రాజూలకు సాధ్యము కాని - కార్గమూల యోగీశ్వరులు - చేయు 
చుందురాని సభలో - వినియుండ లేదా. 
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సీత:- ఐతే మీకు సాధ్యంబగుచొ - మా సీతాదేవికి - యోగివరుడు భ ర్త 
యగుట - యు క్తంబగునా. 
రాముడు:- పుష్పమూలో బుట్టి సీత - పెంపూబడినదాని కిపుడు - రాజులతో 
సంబంధాము = కూడా దెన్నటికీ. 
సీత;- నేనే సీతాదేవినండి - నా తప్పులా క్షమించండి _ రామాచందూని 
నాకు - పతిగా గూర్చండి. 
రాముడు: దుస్పాధ్యంబగు నీకార్యం బది - సిద్ధించాదు నావలన _ మహర్షి 
బృందము చెంతా జేరి - సేవా జేయుము. 
సీత:. శరణాగతి జేసినవారిని - సంరక్షింప సమర్హూలు _- పాదములపై 
బడుదు - కాపాడుడు వేగ. - 
రాముడు:- దీనజనుల బాధాలను - దీర్చూటాకు నేటినుండి - దీక్షతో (పకిజ్ఞ 
నేను _ జేయుచుంటినీ-రాముడే నీకు భర్త - రమ్యమూగ గాగలడూ - 
యిచ్చోటికి వచ్చినా - డెచ్చోటను లేడూ” 
ఇంతవరకు బాలయాగితో సంవాదము లాడిన సీతమ్మ అతడే (శ్రీరాము 
డని తెలియగనే సిగ్గు దొంతరమళ్లై యైపోయినది. 
సీతగడియ, సీతవసంతము, సీతామ్మవారి అలుక వంటి పాటలు సీతా 
రాముల శృంగారబీవితమును బౌచితీశోభితముగా తీర్చిదిద్దునట్టివి. సీ తాదేవి 
వామనగుంట లాడు పాటలో సీతమ్మ చతురోక్తుల పుట్ట. ఒకనాడు సీతారామ 
చందు లిరువురు ఓమనగుంట లాడిరి. ఆటలో శ్రీరాము డోడిపోయెను. చేసి 
కొన్న ఒప్పందము |పకారము శ్రీరాముడు కొంత పణము చెల్లించుకొనెను 
ఆటలో జయాపజయము లెవరికి కలిగెనో తెలిసికొన కుతూహలము కలిగిన 
కౌసల్య సీతమ్మ నడిగెను. చతురవచోనిధియెన సీతమ్మ “మీ కొడుకు గడుసు 
కనుక డిబ్బీలు తీసెనూ” అని బొంకెకు. అడిగినది పూజ్యురాలైన అత్తగారు, 
తాను నిజముగా గెలిచినకు ఆత్తగారి ముందు తా నోడిపోయినట్లు చెప్పి వినయము 
(పదర్శించినది. నిజము చెప్పినచో ధూర్తురాలుగా భావించు (ప్రమాదమున్నది. 
శ్రీరాముని యోటమి ఆతని తల్లి ముందు చెప్పుట ఉచితముకూడ కాదుకదా! 
ఆవిధముగా బొంకి ఆంతఃపురములోనికి పోయినది. అచట తోటికోడండు 
జయాపజయముల గూర్చి యడుగగా మీ బావ లోడి యిదె పదివేల కట్నా 
లిచ్చి"రని సత్యవచనములే పలికినది. నిజముగా తా నోడిపోయినను సాటివారిలో 
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లోకువ కాగూడదు కనక గల్చినట్లుగానే చెప్పుకొనెడి దీ, పగల్భురాలు. పెద్దదైన 
ఆరత్రగారిని మెప్పించ గలిగిన సీతమ్మకు చిన్న వార్టె న తోటికోడం డను మెప్పిం 
చుట ఒక లెక్కా? 
సీత వసంతము పాటలో కౌసల్యా దశరథుల వాత్సల్యపు టనుభూతులు 
వర్జింపరానివి. ్రీరాము డేకాంతమున నుండగా సీతమ్మ దొంగచాటుగా బోయి 
ఆతనిపై చెంబెడు వసంతము | గమ్మరించెను. శ్రీరాముడు మరల వసంతము 
చల్లుటకై ఉద్యుక్తుడు! కాగా ఆమె పరుగుపరుగున వచ్చి అ_త్రచాటున దాగు 
కొనెను. ఆ ఘట్టమును వర్షించు చరణము లెంత మనోహరములో చి త్రగింపుడు. 
“మున్నూరు చిమ్మగోవుల వసంతమలు। పట్టుకొని పరమాత్ము డేతెంచె 
నప్పు! ఓయమ్మ మామీద వసంతములు జల్లి, ముచ్చువలెనే వచ్చి దాగియున్నాది। 
ఆంపుమని (క్రీరాము డటు పలుకగాను! ఆంప నని కౌసల్య యిటు బలుకగానుః 
ఆక )_డకు వచ్చెనే అత్త సూమిత। శ్రీరాము లుండేటి చందంబు జూచి: 
ఈ వెడుక।[మనము కనుల జూతాము। ఆకొడలు నెత్తుకొని అంతఃపుర ముకు; ఆరుగ 
బోగా నిలువు నిలువు మన। చూను। నీలవర్దుడు సీత కడ్డముగ వచ్చె! భేరినీలు 
నపిరీలు పెంపు దీపింప। తమ కొల్వు చాలించి దశర ధేశ్వర్డు;అంతఃపురంబులకు 
అటు వేగ వచ్చె। తల వంచు కోడలును జూచి ఆ రాజు! ఇది యేమి చోద్యమో 
ఆని పలుకగాను! కలకల నవ్వెనే కౌసల్యదేవి। సతివతులు సరసములు సలుపు 
చుండంగ। తిలకింపక నేనేల కొలువులో నుంటి! ఈ వేడ:-:లు కనుల చూడంగ 
నైతి! నా పాపమున గాని నా కెట్టు కలుగు! ఓయమ్మ నీకు సిగ్గు బిడియములు 
లేవె। నీమీద చల్లిన నీల వర్దులి।నెలతరో రఘురాము తోడుకొని వచ్చి | నీచేత 
వసంతములు చల్రింతు నేను!” దశరథమహారాజు సీతారాములచే మరల 
వసంతము లాడించి తాను కౌనల్యాది కాంతలతో _స్రంభము. 
చూచెడు ఘట్టము మధురాతీమధురము, 
సీతగడియ పాటలో మనకు సాక్షాత్కరించు సీతమ్మ బరువు బాధ్యత 
లెరిగిన సమష్టికుటుంబపు పెద్దకోడలు. పిన్నలు పెద్దలు అందరికి భోజనములు 
పెట్టి ఇల్లు చక్క దిద్దుకొని, “అత కౌసల్యకూ అడుగులూ వౌల్తీ- మామ 
దశరథులకు మడత “లందీంచీ- సుమిత్ర కైకకూ సురటీలు వేసి. పరగ 


కోసల్యకూ పాన్పులూ పరచి” తాను స్నానము చేసి అలంకరించుకొని భోజనా 
నంతరము శయ్యాగ్య హమున కేగును. ఇంత జాగు చేసినందుకు రామయ 


గారికి కోపము వచ్చి తలుపు గడియ వేసికొని పరుండెను. సీతమ్మ వచ్చి 
3 


చాటున నుండి 
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“తలు పేయ కోస ను తాళంగ గలనా- నిలుచుండి పాదాలు చేతులూ నొచ్చె- 
దంతంపు తలుపులూ తియ్యవోయి నాథా - ఒంటొంటి చినుకుకే ఒక కొంగు 
దడిసె- కాముడా తీయవోయి కనకంపు గడియ- పఓపట చినుకులకు వైకొంగు 
తడి సె. పచ్చంబాలుడా తీయవోయి గడియ. కరుణించి తీ స్తివా కాళ్ళకడనై న 
మరచి నక నిదై9న శరణంది పోదు” అని బతిమాలినది. హెచ్చిన కోపముతో 
రామయ్య “నిద నీకు లేకుంటె నాకేమి సీత. గంటవలె దీపమ్ము ఆది నాకు 
తోడు- నీవు నిల్చుందేను నాకేమి సీత- గంధము కస్తూరి ఆది నాకు తోడు- 
నీవు నిల్వుంటేను నాకేమి సీత- పఫ్టై మంచం పరుపు అది నాకు తోడు” 
అని సమాధావము పలుకును. సీతమ్మ అలిగిపోయి ఆ త్రగారితో చెప్పుకొనును. 
కౌసల్య వచ్చి రాముని మందలించి తలుపు తీయించును* వెంటనే సీతమ్మ “మా 
మామద+ రథులు ఒక్క రున్నారు-అ త్ర మీరు పొండి మా మామ కడకు” అని 
ఆ_త్రగారిని చమత్కారముగా సాగనంపినది. ఇందులోని సారస్యము వాచ్యము 
చేయనక_రలేదు గదా! ఈ పాటలోని సీతారాముల సంభోగ శృంగార మెంత 
బొచిత్య కోభిత మో గమనింపుడు. సీతమ్మ సిగ్గతో తన విభుని సన్నిధికి 
"చేశ్రగనే దివ్వె కలకలా నవ్వె- ఆకులా వాసనా పానుపు మీద. పోకలా 
వాసనా పానుపు మీద - పువ్వులా వాసన పానుపు మీద- కస్తూరి వాసనా 
పానువు మీడి” గుబుళ్కొాన్నవట. 

సంక్నేపరామాయణ మను పాటలో దళరథుని పుత్రకామేష్షి నుండి 
శ్రీరాను పట్టాభిషేక పర్యంతము గల కథ యున్నది. కైక వరముల (పకొారము 
శ్రీరామ డడవులకు టోగండగా దుఃభించు దశరథుని సమీపించి కౌసల్య 
కఓదార్నిన ఘట్టము కరుణాపూరితము 


పతి జూచి శోకించి పతిముఖము దుడిచి 


అలనాడు వరములూ ఎల యిచితివి 
బీ 


౧జనా, మందు జేసినా కృతము 
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మాకేల బుడితివిర ఓ రామచం[ద 

కియికకు పుడితేను రాజ్య మేలుదువు” 

సీతారామలక్ష్మణులు వనవాసమునకు బయలుదేరు ముందుపాట ఇట్టున్న ది. 

“విల్లును అంబులు ధరణిపయి నుంచి 

హస్తములు ముడుచుకొని మొక్కె లక్ష్మణుడు 

సృష్టంత నీవు సుమి శ్రీభూమిదేవి 

అచ్యుతుని అడుగులకు వొత్తకుడి రాష్ట 

అనుచు ధరణికి మొక్కి అందరును తరలి 

రఘుపతి ముందరను సౌమిత్రి వెనుక 

అవనిసుత యూ నడచె ఆరణ్యములకు 

పొడుపు చుక్కావలెను పొందుగా నీవు 

అడవులలో తిరుగ అమరితివి సీత 

మీనాజీ నీ పుణ్య మెట్టిదో గాని 

మా భాగ్యములు అరణ్యముల పాలు ఆయె 

యింతకంటె సుఖము లేదు పొమ్మనుచు 

సంతోషచిత్తుడయి కదలె రాఘవులు 

ఇంతితో కూర్చుండె ఇరువింద (క్రింద 

యిరువింద నీవింత చల్లనయి యుండి 

కౌసల్యకందెనూ (పేమ జూపితివి” 

సీతారామలక్ష్మణులు సరయూనది దాటి వనములు (పవేశించునప్పుడు 
సీతమ్మ ఒక కొలనులో స్నానమాడి అచట కొమ్మలు పాతి పదునాలుగేండ్లు 
వనవాసము గడచి సుఖముగా ఆయోధ్యకు తిరిగి వచ్చినచో ముత్యములతో 
రత్నములతో పూజింతునని [మొకు;_కొనును. ఆది చూచి శ్రీరాముడు నవ్వి 
“కొమ్మకు | మొకి _తివా ? కొలికి |మొకి)_తీవా? కొలనులో నున్న హంసలకు 
(మొకిి-తివా ?* యని యెగతాళి చేయును. సీతమ్మ (తిమూర్తులకును వారి 
భార్యలకును (మొక్కు కొనృట్లు చెప్పును, (శ్రీరాముడు “గంగకు (మొక్కితే 
గతులిచ్చు గాని-రాజ్యంబులిచ్చునా ఓ హంసగమనా” యని సీతమ్మకు తోడుగా 
గంగ నొక సతిగా గావింతునా యని |పశ్నించును. అప్పుడు సీతమ్మ “అత్రకు 
సవతొచ్చి అడవులకు బంపె - జలములే సవతయితె తల మునిగిపోను" అని 
చమత్కారము లాడెను. 
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“బుషుల ఆశ్రమము” పాటలో శ్రీరాముడు యజ్ఞాలలో పడుకొని 
యుండగా సీతమ్మ యాతని పాదసంవాహనము చేయుచు, 'సరగ మీ పాదములు 
శంఖ పద్మములు- యీ లక్షణములు మీ కెంతన నొప్పు- అయ్యోధ్య విడిచి 
మీ రడివులకు రాగ-ఇడుములు పడ మీకు నింతెట్లు _వాసె-పాదరక్షలు తొడగి 
పై నడివకుండ -భరతుడు గొనె మీదు పావుకోళ్ళ'ని వేదనాత్మక మైన హాస్యము 
లాడును. సీతారాములు న్నిదించుచుండిగా కావలి కాయు లక్ష్మణుని (భాతృసేవా 
ధిర్మి మిట్టున్నది : “మేఘంబు లురిమిన మేదురశస్త్ర-బాణంబు సంధించి 
బాధించ నెంచు-నక్ష(తగణములు నందందు జార-బాణంబు సంధించి బాధించ 
నచు-శ్రీరాముడును సీత చెలగి న్మిడ్రించ- సర్వభూతింబులు సద్దుగా నుండ-వలె 
నెంచి శాసించె వరలు లక్ష్మణుడు". ఆడవిబాట నడచుచు ఒకచో చల్లని 
సిడిలున్ని చెట్లను సంటోధించుచు సీతమ్మ “కొమ్మలార మీరు కోసలేందుండు- 
ఎ కిషెములు లక హితవు మీరంగ - ఆరణ్యవాసంబు కర మొప్పునట్లు - జరిపి 
ఆయోధ్యకు తరలంగ జేయ - ఎడుదు నేను మిము వృక్షమ్ములారా - ఓషధు 
లారి యుయర్విలో' మీరు - సకల (పాణులకును చాలగా (పాణ - దానంబు 
చెయుచు తిగియిన్నవారు - అయోధ్యపట్నుంబు నందిన వెనుక - ముత్యాల 
రత్నాల మురువొప్పుగాను - పూజిసు మిమ్ముల పూబండ్లతోడ-_లేనెలు పోయుదు 
తకివ మీకు - మి మ్మెవరు కొట్టకుండ మేలు గలుగంగ- నా విభునితో జెప్పి 
యివవియన _ జేయిస్తు మీకును సిరిగల్లు నటుల - భాగీరధిని మీకు పాకిస్తు 
ననుచు = వరివరిపిధముల బామాలి [మొక్కి."నది. రాము డా మాటలకు 
సితిమ్మను ఎకి సెక్కెము లాడగా లక్ష్మణుడు “ వైదేహి లోకంపు వనిత యన 
రాదు - ప్రకృత పెంచిన బిడ్డ పరమ పవిత” యనును. అపుడు (శ్రీరాముడు 
లమ్మణుసితొ నెకిభవించి “నవ్వుచు రాఘవులు నలినాక్షి జూచి - (ప్రకృతి 
బెంచిన ఓడ్డ (పకృతి చిత్రములు - పరగ గాంచగ గోరి బయలుదేరింది - 
చ్యకవాకిని విడిచి చక్రవాకంబు - చదల దిరుగదు సుమా చందు డేతేర - 
ఇరువురు గూడుచు సింపుగా నుందు” అనును. 

“అంకాయాగము' పాటలో పర్ణశాలలో నివసించు నప్పు డొకనాడు 
సీతమ్మ ఒంటిగా నుండజాలక చెలిక తెలు కావలెనని శ్రీరాముని గోరును. 
ఈ యడపిలో నేనెక్కడినుండి చెలిక తెల తేగలనని భ్రీరాము డనగా సీతమ్మ 
చిన్ననాడు తన తిండి సమదునింట నాడుకొన్న పగడసాల లున్నవి 
తెప్పింపుడనును. శ్రీరాముడు కమ్మ వాసి కాకి కాలుకు గట్టి సముదునికడ 
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కంపెను. ద్దు 
కంపెను. నము,దుడు కమ్మ చదివికొని కాకి కాలుకు పగడసాలలు కట్టి పంపెను. 


రంగనాథుడు బౌచితీవంతముగా తీర్చిదిద్దిన ఆవాల్మీక మైన జంబుమునివృత్తాంత 
మునకు మూలమైన చ|కభూపాలుని కథ ఈ పాటలోని మరొక విశేషము. 
కుమారుని మరణవార్త విని పగ సాధింప వచ్చిన జార్పణఖ (శ్రీరాముని 
మోహింపగా నామె ఒంటరిగా నున్న లక్ష్మణునికి తగునని సీతమ్మ చెప్పును. 
అప్పుడు గ్రీరాముడు “ఇంటి పూరీ దీసి ఇటు మళ్ళుమనుచునూ వీపునా |వాలు 
(వాసే - అప్పుడూ చుప్పనాతి ఆతివేగిరమ్మునా [మాను దగ్గర కొచ్చెనూ - 
వీపునా మీయన్న (వాలయిన |వాసెనూ చదువుకుందువు రావయా” అని 
శూర్పణఖ లక్ష్మణునితో ననెను. లక్ష్మణుడు “ముక్కు. చెవులూ గోసి చేతిలో 
పెద్దినూ చెప్పుకొమ్మని పలికెనూ”. ఆమె తన యన్న రావణుని చెంతకు బోయి 
సీతమ్మను గూర్చి “మండోదరీకన్న మరి చక)_నీ కన్య! లోకాన లేదురన్నా - 
ఇందరీ స్ర్రీలలో వెదకి చూచిన గాని ఆటువంటి కన్య లేదు” అని సీతాపహకణ 
మునకె పురికొల్పును. రావణుడు మూర్చితురాలైన సీతను ముట్టక ' ఉదయ 
శూలము దెచ్చి గడ్డతో పెకలించి రథముపైనా యుంచె'నట. అశోకవనములో 
సీతమ్మ తన విషాదగాథను వికుపించుచు [తిజటను “వేగుచుక్క. వినుము 
వెడలు శృంగారు బొంగారు బొమ్మ వినుమా - తీగెమెరుపా వినుము 
చీకటింటద్దమా విభీషణుని ప్యుతి వినుమా” యని సంబోధించిన తీరులు సహృద 
యులు తరచినకొలది మనోహరార్థము లౌసగు అశర్ధమణులు. రావణుని శ క్తిదే 
మూర్చితుడై న లక్ష్మణుని ఆంకమున నిడుకొని శ్రీరాముడు విలవించు ఘట్టము 
కరుణాపూరితము. “పదునాలుగూ యేండ్లు ని,దాహారము లేదు పడియుండ 
డెన? డూను _ వెనుక నుండుటె కాని యెదటి కెన్నడు రాడు తొడలమీదికి 
వచ్చెనూ - కైకమ్మ వరములు దశరథుడు మమ్మగుగ కార్యములు వేరాయెనూ. 
అడవులకు పొమ్మనీ అన్యాయమే చేసె అన్న నీ (పాణములకూ - ఇంకెన్ని 
జన్మాల తససునా నీవంటి ఆత్మబంధుడు గలుగునూ - వినవోయి లష్మణా 
సీతవంటి శ్రీని బడయంగ వచ్చు గానీ_ నీవంటి సోదరుడు తన కెట్లు కలుగునో 
ఎన్ని జన్మములకై నా - భరతు పట్టము గట్టి పారిపో దలచితివి పగవాణ్జి గాను 
నీకూ _ ఉప్పుకోసము వచ్చి సుగీవుడా నేను కప్పురము Mars - ఆలి 
కోసము వచ్చి జాంబవా నేనిపుడు అనుజుల్ణి గోలుపోతీ _ ధరణిసుత క్రై వచ్చి 
నీలుడా నేనిపుడు తమ్ముణ్ణి గోలుపోతీ - యేలోకానికి పోతివో తమ్ముడా 
ఆలోకమునకు నన్నూ - కొంపొమ్ము లక్ష్మణా కూడి వస్తిమి మనము కూడి 
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యుండుట ధర్మము”, ఈపాటలో అవాల్మీక మైన TUT HERE 
కథయును గలదు. రణరంగిమున పడియున్న రావణుని క శేబరి మును సమీవించి 
మండోదరి విలపించిన ఘట్టము కూడ హ్యదయ పి దారి క ముగ నున్నది, య 
రాజ నేనంత నిను గొలిచి యుండగా యెందు పోతివి రావణా- పది శిరస్సులు 
నేడు దిగువ పొరాడెనని పయిదీసుకే ఆడలెనూ _ నేల పడుకుంటేను ఓడలు 
ఒత్తేనని పయిడీనుకే అడలెను-- వీడె నా సంపదలు నా రాజ్య భోగ 
ములు వీటి కెవ్వరు కర్తలో-” విభీషణు మద్దేశించి మండోదరి “దయలేదు 
మీయన్న దగ్గరకు చేరవూ నీకన్న యెవ్వరయ్యా-రఘురాముతో చెప్పి అన్నను 
చంవి సి వడిలంగ నీకేటికో. వానరా బలమంత లంకలో కిప్పుడు పోకుండ 
నీవు జూడూ”దుఃఖములో ఈ చివరి మాట లామె రాజకీయ బుద్ధివై కారద్యమున 
కుదాహరణములు. 
సీతాన్వేషణకు బయలుదేరు హనుమంతునికి (శ్రీరాముడు సీతమ్మ అంద 
చందములు ఆమెతోడి దాంపత్య జీవిత మందలి మనోహర సంఘటనలు వర్ణించి 
చెప్పుట సీతాదేవి యానవాలను పాటలో గలదు, సీతమ్మ సౌందర్యవర్ణనము 
దీనిలో పరమోదా త్తముగా నున్నది, సీతమ్మను గుర్తించుటకు ఆంజనేయునకు 
గ్గ సులభము చేసినాడో (శ్రీరామచం్యదుడ.: “మహిమీద మా దేవి 
గాంచేజి తెరవు- వినవయ్య చెప్పే శ్రీవాయుసుతుడా _ నిజమునకు విప్పినవి 
నీలంపు కురులు-_ జడలు గట్టి కడు పెద్దవిగ నుండు- తలఅంటు ఆడకే ఆడి 
నట్టుండు- పచ్చిపసు పలదకే ఆలదినట్టుండు- పెట్టకను కాటుక పెట్టినట్టుండు- 
దిద్దకను తిలకమ్ము డిద్దినట్టుండు- అలదకను పరిమళ మలదినట్టుండు- చేయక 
శృంగారం చేసినట్టుండు. వేయక తాంబూలం వేసినట్టుండు - తొడుగులు తొడ 
దై తొడిగినట్టుండు- తొలకరి మెరుపువలె తా మెరయుచుండు _ మసిపాత 
న మాణక్యంవలెను శీతకాలమునాటి ఉదకమ్మువలెను _ పాడ్యమి జదివిన 
మ్మవలెను పరమనతి (పభావమెల్డ జేడియుండు” నట. ఇట్టే దివ్యసౌందర్య 
వమునగూడ అరుదే యనుకొందును. 
జివితపు మధురానుభూతు లొండు రండు. మొదటి సన్నివేశము సీతారాముల 
వాహకాలమునాజిడ్ర ; “మరియొక 
ప్పుమీ మా సీతతో వ 


ఇక వారి దాంపత్య 


= వామన గుంటలు 


వ = వచ్చిన రాముని జూచి 
లూ చలులూ _ జా కే > క 
క నకితోడనే చేడె లిట్లగిరి_ రాముని కన్నులే రమ్యంపుకనులు- 
శ్చంగార కన్నులే దీవంపు కనులు _ నిను జూడ వచే,నే నీలమేఘుండు - 
“ 


నిన్నడగవచ్చెనే కమల బాంధవులు-నిను జూడ వచ్చినా మన్మధుం డితడు- అని 
యిట్లు చెలికత్తె లానతియ్యగను _సిగ్గుపడి శరసొప్ప వంచుకొనియుండె - తమ 
తల్లి యుండేటి షేందిరము కేగె - సిగ్గుపడి శిరసొప్ప వంచుకొనియుండె = 
సిగ్గుపడి వచ్చేవు చెప్పవే నాతో - నిను జూడ వచ్చేరు రామచందూలు - 
నిన్నడగ వచ్చేరె కమలబాంధవులు - అని యిట్లు తమ తల్లి ఆనతియ్యగను 
సిగ్గుపడి శిరసొప్స వంచుకొనియుండె _ ఇదియొక ఆనవాలని చెప్పు హనుమా!” 
ఇది సీతమ్మ సిగ్గుతో తలమున్కలై న తొలినాళ్ళ సంఘటనము, రెండవది తన 
సౌందర్యము తనకే తెలియని ముద్దరాలితినమును తెలియజేయు. నన్ని వేశము 
“మరియొక ఆనవాలు కలదు సుమి హనుమా - మరువక చెప్పుమా 
మా సీతతోను _ ఆద్దమ్ములోపల ఆతివ తన రూపు - అందులో జూచి కురు 
లంకించి ముడువా-ఈ ఆద్ధమూలోను ఈ రూపుతోను-ఇంత చక్కంనిదేవి యిది 
యెవ్యరనుచు - ఆహహా (శ్రీరామ అయ్యోధ్యరాను - స్క వికి తవృలుచేసి యిట్టు 
లెరిగితివా - ఏక పత్నీ|వతుడవని యిచ్చె మాతంక - ఏక 
తెలి సె-ఇట్టి మాయలసతిని విలివించ దగునా - ఆవనసిజ కడు ముగ్ధ అగుట తా 
దెలిసి = లోలాక్షి యెరుగదని మదిలోను నవ్వి - కరస్థలము పట్టుకొని కాంత 
నిట్లంటి = పతి లేని సతి జూచి అతివ కోపిస్తివి- పతి జూచితే అలుక బాసునా 
చెప్తమ - నిలువుటద్దము దెచ్చి మెరుగు తుడిపించి - తీగమెకపుబోడి ముందరా 
నిలిపె - ఇద్దరీ రూపులూ అందులో జూచి - ఇద్దరీ వన్నె సౌండర్యములు 


జూచి _- నరనాథ వారెవరూ యెరిగించు మనెను - సీత భయముబాప ఆతివరో 


పతీ _త్వంబు ఇంపుగా 


వినవే - సీతయూ రాముడూ చేకియున్నారు - ఈ యింట నిం కెవ్వు రుండంగ 
చి ఆనవాలని 


తాక్షి - కొలనిదగ్గర ) ", కాని వెంటన గిరుక్కున తిరిగి 


యినవంశజుండా- 


రమ్మనెను”. సీతాపాానమునకు భంగము కలిగిన దు శ్రీరాముడు సీతమ్మ 

వెంట కొలను దగరికి పోయెను. కొలసిలో సీతమ్మ ఇదిగో చం డుడు, ఇవిగో 
yy శి 

తుమ్మెదలని చూపించెను, శీరాముడు నవి “మింట చంద్రుడు గాడు అతివ నీ 


మోము - తుమ్మెద లఏ గోవు సభియ సీ కురులూ” అని సీతకు కలిగిన 


ఎ ' న్న 
మింట చం|[దుడు కచ్చి ధరణి నున్నాడు - తుమ్మెదలు వచ్చాయి చూడ 
నే. 
Mm 
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(భాంతిని తొలగించెను. “ఆని యిటు బలుకగా ఇందీవరాక్షి - సిగ్గుపడి శిరసొప్ప 
వంచుకొని యుండె - ఇది యొక ఆనవాలని చెప్పు హనుమా - 'సరియొక ఆన 
వాలు కలదు సుమి హనుమా![!”. ఆంజనేయునికి ఇట్టి ఆనవోళ్ళు పదమూడు 
చెప్పి (శ్రీరాముడు సాగనంపెను. 

'సీత్ర అగ్ని పవేశము' పాటలో రావణవధానంతరము శ్రీరాముడు సీతను 
దోడ్కొనిరా విభీషణాదుల నాజ్ఞాపించును. ఆప్పుడు విభీషణాదులు “ఇప్పటి 
రూపమున దెత్తుమా దేవా - పూర్యంపు రూపమున మేము దెత్తూమః'' ఆని 
యకగిరి ఇప్పటి రూప మెట్టున్న దని శ్రీరాము డడుగ “కారేను కన్నీరు 
కొద్దేనవి జడలు - మాసిన వస్త్రములు మరి మురికితోళ్ళు - హృదయమున మొలి 
చుంది ఒక వెదురు మొలక - ఆసతి పరపురుషు నెదుటిశకే రాదు ఆని 
విభీషణుడు సీతమ్మ రూప మెరిగించెను. రాము డామెను తొల్లింటి రూపమున 
దెమ్మునెను. సీతమ్మకు స్నానము చేయించి ఆలంకరింపించి రాముని సన్నిధికి 
తెచ్చె. ఆమె శ్రీరాముని పాదములపై (వాలెను. రాముడు ముఖము తిప్పుకొని 
కాసిమాట లాడెను. ఆమె మూర్ళవోయెను. రాముడు రథమెక్కి. కదలెను. 
సీతమ్మ తేరుకొని '“పోకునోకు రామ పుణ్య శ్రీరామ - ముగు రన్నదమ్ముల 
ఆన సుమ్మనెకు- అందరి అనకు నిలువకా రథము- ఎగిరిపోతూవృండే ఆంత 
రిక్షముకు”” అప్పుడు “భూదేవి పు!తికను జనక కన్యకను - నా యాన అని 
పలె;_ సీతామహాదేవి _ పరమపతివత సీత పై ఆనవెట్ట పంకజనాభుల రథము 
కదలాడు”. శ్రీరాముడు మరల సీతమ్మను నిందించెను. ఆమె దుఃభించినది. 
లవష్మెణుని అవమానించినందులకు పళ్చాత్తాపపడినది. అగ్ని ప్రవేశ మొనర్చినది. 
అప్పుడు “కణకణ నిప్పులూ కుంకుమ్మలాయె - పరిచున్న నిప్పులూ పన్నీ రు 
ఆయె - చాపిన నిప్పులూ చందనంబాయ _ మండేటి నిప్పులూ వడగండ్లు 
ఆయె - చిలుకలు కోవెలలు హంసలు గుమిగ- సీతకు తోడుగా ne 
చుండెం సింహాసనంమీద సీత గూర్చుండె-”. శ్రీరాముడు స్రీలు మాయావులని 
ఇంకను శంకించుండగా భూకేవి దశరథుడు ఆశరీరవాణి [(పత్యష్షమెై 
శ్రీవాము 9కి నమ్మక ము గలుగు ముగా చెప్పీ సీతమ్మ నప్పగించిరి 

రామాయణపు పాటలలో “గుహభరతుల అగ్ని [పవేశము” విశిష్ట మెనది. 
పెట్టిన గడువునాటికి తా మయోధ్య చేరకున చో భరతు దగ్ని ప్రవేశము 
చేయునని గ్రీరామణు తమ రాక భకతున 


కెకిగింప ఆంజనేయుని ముందుగా 


మ్మనును. అప్పుడు సీత శై “మరియును గఅడయా మన వీజిలోను - 
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అధిక భక్తుడు గలడు ఆ గుహరాజు” అని గుహుని సేవలను జపి కెలయించి 
ఆతడు కూడ ఆగ్నిపవేశము చేయుననియు ముందుగా తమ రాక గుహున 
కెరిగింప వలసిన దనియు ఆంజనేయుని హెచ్చరించెను. ఆంజనేయుడు శృంగి 
బేరము చేరునప్పటికే గుహుడు చితిని పేర్పించి తన పుతునికి నీతు లుపదేశించి 
అగ్ని పవేశము చేయుట కాయత్తమై యుండెను. ఆంజనేయుడు ముందుగా 
గుహునికి సీతారాముల శుభాగమనవార్త నెరిగించెను. గుహుడు ఆనందముతో 
అగ్ని (పవేశోద్యమము విరమించుకొని “చచ్చేమి కొరగాను సకలజీవులకు- 
(బతికి నే కొరగాను బంధువులకెల్ధ - పేదలకు భరతుండు రాజ్యాధిపుండు - 
అగ్నిలో భరతుండు పడకుండ బొమ్మీ-ఆవధారు అవధారు అంజనీసుతుడ” 
అని ఆంజనేయుని త్వరపరచుట గుహుని స్వార్థరాహిత్య మునకు స్వామిభకి కి 
నిదర్శనము. ఆంజనేయుడు వేగిరముగా పోవుచు రాముడు లేని అయోధ్యా 
[పంతము లెంత దీనముగా నుండెనో చూచెను. అచ్చటి శ్రీలందరు “తల్లి 
వృద్ధని వేగ తలచి రావయ్యా - తమ్ములనై నను తలచి రావయ్యా - మమ్ము 
దలచవుగాని మాతలను దలచి- రాకున్న వగచేము రావయ్య వేగ-' అని 
రోదించుచుండిరి. భరతుడు అఆగ్ని(పవే వేశము చేయనుండగా కౌసల్య వచ్చి ఆతని 
వారించుచు పలికిన పలుకులు రాళ్ళను కరగించజాలును. ఆమె తన సవతులతో 
పాటు సంతానార్థమై పడిన పొట్టు భరతునికి వినిపించును. రామునిగూర్చి 
(పస్తావించి “ఎన్నడు త ఎన్నడు గంటి = ఎన్నడు పెంచితినొ 
ఎరుగనే భరతా - నళినాయతాముడు సబకే రాడు - కడువేగిరము పెరిగె 
కొసల్యనుతుడు - పెంచగా రాముడు పెరిగె నడవులకు - దక్కడే 
రాముడు దక్కె- బుషులకును - అడగడే. మీ యమ్మ కతిభక్తుడాయె - 
పౌమ్మనగ రాముడు పోయె నడవులకు"' అని దీనముగా విలపించినది. ఇంకను 

“సీ వగ్ఫి జొస్తేను నీతల్లి ॥ నేడు [బతికెడి విధమేమి భరతుడ చెపుమా- నీవెట్లు 
(ఐతికితివని తన్న డిగితేను- తనకేమి భరతుడా. నీవుండగాను" అని తేన 
Sse సీమను (పకటించి, మీ యన్నను నీకు చూవింతునని భరతుని 
యోదార్చెను. రాముడు వచ్చున్‌ నని నీవె ్రెరుగుదు వని భరతుడు (ప్రశ్నింపగా 
, చెప్పేను వినుమా- కన్నులూ ఆదరేను కడుపెద్ద 

“ఎరిగినా కార్య మ్ము Jy జ 
వము పాలిండ్ల న్తన్యములు పాలు చేపేను- నేడు నీ కొడుకునూ సీవు 


చూతు వనుచు- త! స “ామనయన: మ్మ తన్నూ రడించు = ఈ లష్షణము లెపుడు 


చూతు వనుచు- 
ఊరక పోవు” అని సమాధానము చెప్పెను. ఇంతలో ఆంజనేయుడు వచ్చి 


శ్రీరామాగమనవార్త నెరింగించును. శ్రీరాముడు సీఠాలక్ష్మ్మణసమేతు డె 
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ముందుగా గుహుని జూచి, భరద్వాజా శమమున ఆతిథ్యము గొని భరతుని 
జూడవచ్చును. ఆనాటి అయోధ్య రెండు కన్నులలో ఒకదానిలో ఖేదాశ్రువులు 
రెండవదానిలో మోద్యాసవులు. పట్టపేనుగు శ్రీరాముని జూచి దశరథుల 
దలచికొని కన్నీరు గార్చినదట, వసిష్టాదులు (శ్రీరాముని స్వాగతించుచు 
గజము నెక్కు మనిరి. శ్రీరాముడు “మా తండ్రి వరములు మా తల్లి కియకా - 
మరిగాని యెక్కను మత్తగజ మనెను”, రామాగమనవార్త విన్న కైకమ్మ 
నంతోషము పట్టరానిది, ఈపట్టున కైకమ్మ ఎంతో ఉదాత్త ముగా చితింపబడినది, 
ఐనను ఆంజనే యుడు కైకమ్మను జూచిన సందర్భము జానపదులకు పుద్దిడు 
దుఃఖములో పోకంత సంతోషముగా వెల్లివిరిసినడి. 'ఆడవులకు బొమ్మనీ ఆతి 
భక్తితోను ఆంపిరమ్మా యెవరు ఇందరీలోను _ నయనసంజ్ఞల జెప్పె లక్ష్మ 
జేశ్వరులు- నాడొక్క_డే రఘురాము డుండగనూ- పొమ్మని పంపగా పోయె 
సుమి తల్లీ _ నేడిందరము గలము నెలతరో వినవే - (ొత్తగలిగిన పనులు 
మరచితివేమొ - పను లానతిచ్చి మము బంపకే తల్లి _ అని యిట్లు హనుమన్న 
పలుకగా వినుచు - లజ్జించి తలవాల్సె కైకమహాదేవి'. అప్పుడు శ్రీరాముడు 
కల్పించుకొన్న సందర్భము ఎంతో ఉదాత్త ముగా నున్నది, “తల వాల్చుకొని 
యున్న తల్లిని జూచి - బొంకిరే దేవతలు బొంకిరే బుషులు - బొంకి నీమీదనే 
పొర్షించిరమ్మ - నీవు చెప్పినయట్లు నే చేయగలను _ ఆని యూరడించెనే 
ఆ రాఘవూలు”. 

“శీరామ పట్టాభి షేకము'పాట ఆచారవ్యవహారములకు చుట్టపు మర్యాదలకు, 
వేడుకలకు, వినోదములకు, విందులకు, పరిహాసపు చమత్కారములకు పెన్నిధి. 
పట్టాభి షేక సందర్భమున సీతమ్మకు చదివించిన కట్నమలు బుళ్యశృంగుడును 
శ్రీరామునికి చదివించిన కట్నములు లక్ష్మణస్యామియు కుప్పలు గూర్చుకొం 
దురు. నడుమ మాణిక్యము నమరించిన సరమొకటి న్నుగీవుడు సీతమ్మకు 
కట్నము చదివించగా ఆది పుచ్చుకొని సీతమ్మ ్రీరామునివైపు చూచును, 
“ఎవ్వరి మూలాన వృద్ధి బొందెతివో-వారికిమ్మని పలికె వనజనాభూలు” సీతమ్మ 
“నా యాత్మబంధుండ జీవరక్షకుడా-మాయన్న హనుమంత రమ్మనుచు పిలిచీ- 
తనచేత కంఠమాల హనుమంతు కేసె" నట. సంతోషముతో నుప్పొంగి పోవుచు 
ఆంజనేయుడు. “వనదరులు జాంబవులు వనరాక్ష్షసూలు-క లలోను రఘుపతిని 
చూచి యెరుగుదుమా-మన భాగ్యమున కైక వరమడిగె గాన-అడవి మృగముల - 
నెల అవనిపతి కలిగె-కోతులు కడుపెద్ద కొనియాడినట్టి - భ్రాంతి పడగల యట్టి 
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పభు లు గ్‌ క! జ అభ “ 
FE ip జ అప్పుడు సంజీవిపర్వతం బెత్తిన హసములా- 
పచ లా కడియా శ్‌ స స జో 
( AN లు బెది' నట, కౌసల్య బంగారు అందెలు బెట్టినదట. 


సుమ్మితా కౌసల్యలు ఆంజనేయసా 
మికి తొడిగిన న్‌ా 
కడా; వ భూషలు ఎంత సాభ్మిపాయ 


ఊర్మి కాలక్ష్మ ణుల త్యాగ సేవాభావములకు ఆం ధీపురం(ధ్రు లె_తిన 

బు మనక 
స ళాదేవిన్మిద పాట- 

“శీరామభూపాలుడూ పట్టాభిషేకుడై కొలువుండగా 

భరతళతృఘ్ను లపుడూ సౌమ్మితి వరుస సేవలు సేయగా 

మారుతాత్మజు డప్పుడూ రాఘవుల జేరి పాదము లొత్తగా” 
అని ఆరంభమగును, కట్టుకొన్న భర్తయైన లక్ష్మణుడు అన్నగారి సేవలో నిమ 
గ్నుడై ఊర్మిళను మరచినట్టున్నాడు. కాని ఆ త్యాగమయిని సమయమున కాదు 
కొన్నది సీతమ్మతల్లి. ఆమె వచ్చి శ్రీరామచం। దునితో- 

“దేవడేవేంద వినుమా విన్నపము తెలిపేను చిత్తగింపూ 

ముందు మన మడవులకును పోగాను ముద్దుమరదీ వెంటనూ 

పయనమై రాగ జూచి తన చెలియ పయనమాయెను ఊర్మిళా 

వద్దు నీవుండు మనుచు సౌమ్మితి మనల సేవింప వచ్చే 

నాడు మొదలుగ శయ్యపై కనుమూసి నాతి పవళించున్నదీ 

ఇకనై న ఆనతిచ్చీ తమ్ముక్ణా ఇందుముభికడ కంపుడీ” అని సిఫారసు 
చేసినది. అన్నగారి ఆజ్ఞపై లక్మణుడు ఊర్మిళను చూడబోయెను. పోయినవా 
డిన్నాళ్ళ తరువాత వచ్చినందుకు క్షమాపణము చెప్పుకొనక ఆమె పాన్పుపై 
గూర్చుండి 'కొమ్మ నీ ముద్దుమొగమూ సేవించగోరినాడే చందుడూ” అని తన 
విరహమును వెడఅబోసికొనెను. యోగన్న్మిదాముదితయెన యూర్మిళ కెవ్వరో 
పరపురువుడు అంత ఃపురము (పవేళము చేసినట్లు తోచగా నామె- 

“అయ్య మీ రెవ్వయ్యా మీరింత యాగడమ్ముని కస్త 

సందుగొందులు వెదకుచూ మీ రింత తప్పు శాయగ వస్తిరీ 

యెవంరూ లేని వేళా మీ రిపుడు ఏకాంతపున కొ స 

మా తండి జనకరాజు వింటె మిము అది పయకి 

మాయక్క- బావ విన్నా మీ కిసరు లి నివరు ఇగదేలో' 

మా యక్క- మరది విన్నా మి మ్మిపుడు (బలా నబ్వ 
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-యని మందలించినది. ఈ మందలింపులో ఆమె సిగ్గు సౌశీల్యములు అలి 
వ్య క్రములు. ఇంతటి దుర్గతి తనకు పబ్టినందుకు - 

“హెచ్చైన వంళానికీ అపకీర్తి వచ్చె నే నేమి సేతూ 

కీరి గల యింట బుట్టీ యపకీర్తి వచ్చె నే నేమి సేతూ' అని తన ఆభిజాత్య 
మును దలచికొని తహతహ పడినది, హితవు గరపిన మంచి దనుకొని- 

' “ఒకడాలి కోరిగాదా ఇందుసికి ఒడలెల్ల హీనమాయే 

పరసతిని గోరి కాదా రావణుడు మూలముతొ హతమాయెనూ 

ఒకడాలి కోరిగాదా కీచకుడు | పాణములు గోలుపోయే 

ఇట్టి దోహములు మీరు యెరిగుండి ఇంత |దోహము కొ స్తిరా 

ఆడతోడున బుట్టరా మావంటి తల్లి లేదా మీకునూ 

అని పరకాంతాగమనేచ్చను గర్హించినది. లక్ష్మణుడు తన్ను తా నెరుక 
పఠచుకొన్నప్పుడు ఆ దంపతులకు జరిగిన సంభాషణము మధురాతి 
మధురము. ఇన్నాళ్ళు తన్నాంటిగా విడిచినందుకు- 

“మా తండి జనకరాజు మిము నమ్మి మరచి పెండ్రీ జేసెనూ 

చిత మొకదిక్కు నుంచి సమయమున చిన్న బుత్తురు పురుషులూ 
అని పురుషజాతి బలహీనతలను దెప్పి పొడినది. ఆనాటి యూర్మిళా ముఖమున 
గనుపించిన ఆనందము వర్జనాతీతము. అందుకే వదిన కాంతమ్మ - 

“కుందనపు (పతిమ కళలూ యీ కళలు యెందుండి దాగున్నవో 

దృష్టి తగులాకుండనూ నీలాల సివ్వాళు లివ్వరమ్మా” " 

యని పరిహాస మాడినడి. అమాయకురాలైన ఊర్మిళ మారుపలుకలేదు. 
గాని, యామె పక్షనున సీతమ్మ-_ 
“ఇందాది చందులాను మరిపించు చం్మదులూ మీతమ్ములూ 

దృష్టి తగులాకుండనూ నీలాల నివ్యాళు లివ్వరమ్మా” 

యని సమాధానము. చెప్పినది. ఇంటి పెద్దయాడుబిడ్డ శాంతమ్మ కీ 
సమాధానము చురుక్కు మనిపించినది. ఆమె వెంటనే- 

“అక్క చెల్లెండు మీరూ మిక్కి లీ సౌందర్యళాలులమ్మా 


మాతమ్ములూ నలుగురినీ వలవించు జాణలకు దృష్షి తగులూ 
దృవ్షి తగులాకుండనూ నీలాల నివ్వాశు లివ్వరమ్మా” 
ఆని సీతమ్మకే మారు వడ్డించినది. గడుసరి సీతమ్మ ఊరకుండునా ? 


e 
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“మా యన్న బుళ్యళ్ళంగూ వనములో కూడి యెడబాయకున్నా 

ఏమి యెరుగని తపసినీ వో వదినెః కేళంచి విడిచినావూ 

దృష్టి తగులాకుండనూ నీలాల నివ్వాకు లివ్వరమ్మా” 

అని నోరెత్తకుండ జేసినది. ఆనాడు ఊర్మిళా శయ్యాగృహము సుసజ్జిత 
మెనది. లక్మణు డామె పక్క గూర్చుండి- 

“కీలుకొ ప్పమర విడిచీ లక్ష్మణుడు నేర్చుతో జడ లల్లినూ 

బొండుమలైలు జాజులూ జడ పయిని శృంగారముగ జుదైనూ" 

లక్ష్మణుడు ఊర్మిళకు జడ లల్లినాడట. ఆ విద్య ఈనాటి పురుషులకు 
వచ్చినచో కొంతవర కైన గృహిణుల కార్యభారమును పంచికొనియుందురు కదా! 
మన కాభాగ్యము లేదాయెము. ఊర్మిళాలమ్ముణులు పదునాగేండ్రు తరువాత కలిసి 


కొన్న రాత్రి ఎంత శృంగారముగా నుండవలయును ? కా- “తాంటూలములు 
వేయుచూ దంపతులు కలిసి ముచ్చడ లాడిరీ.'” ఆ ముచ్చటలేమో యెరుగుదురా? 
శృంగార్మపసంగము లనుకొన్నా ౫ ? కాదు. ఊర్మళమ్మ లక్మణస్వామిని- 


“"సింహవి,కములు మీరూ ఉండగా సీ తెట్టు చెరబోయెనూ 

రాజ్యాధిసతులు మీరూ ఉండగా రముణెట్టు చెరబోయెనూ”” 

అని (పశ్నించినది. లక్ష్మణుడు సీతమ్మ చెరబోయిన విషాదగాథను 
వినిపించినాడి. ఊర్మిళమ్మ 
యేడ్చినది. ఒక్‌ ఊర్మిళయే కాదు- 

“కాసల్య మొదలుగానూ సూమిత కైక శాంతాదేవులూ 

గద్దెపీటలు వేసుకా మరుగునా సద్దుచేయక యుండిరీ'” 

అంతఃపురమువారందరు విని దుఃఖించిరి. ఈ తెలుగుపాట పాడుకొను 
+ఖమున పాలుపంచుకొందురు. 


తన అక్కగారి కష్టగాథను వినుచు వలవల 


శ్రీలందరును ఈ నాటికిని ఊర్మిళా దు 


అందు కే- 
ఊర్మిళా విరహమ్ములూ ఇవి యెవరు పాడినా విన్నగానీ 


శ్రీవిష్ణు కై వల్యమూ సౌమిత్రి విష్ణులోకము నిచ్చునూ. " 
ఊర్మిళాదేవి నిద పాట ఊర్మిళమ్మ త్యాగమునకు తెలుగువా రెత్తి న పతాక 
మెనచో లక్ష్మణదేవర 'నవ్వు'పాట అతని సీషాఖావమునే కెత్తిన ధ్వజము. రావణ 
చతు. అయోధ్యలో ఛ్రీరామసట్టాలేకమ: నకలదేవ గాసమనమున 
జరుగుచుండెను. ఆనిండుకొలువులో (పశాంతగంభీకవాతావరణములో ఒక్కసారి, 
“ కలకల నవ్వే లక్ష్మ ణదేవ రపుడూ- కలతలు పువైనూ కపులందరికినీ 
కిలకిల నవ్వే లక్ష్యణదేవ రపుడూ- కిలకిల నవ్వగా భిన్నుడయె రాజూ 
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ఇందరి చిత్తమ్ము లీవిధమ్ముననూ- నిండిన కొలువెల్ల కడుచిన్న బోయే ” 
లకష్ష్మణు డకారణముగా నవ్వినందులకు సభాసదులందరును గుమ్మడికాయలు 
మోసినట్లు తమతమ భుజములు తడుముకొనిరి. జాలారి సడుచును నెత్తి 
తెక్కించుకొన్నంచుకు నవ్వెనని శంకరు డనుకొనెను. అన్నగారి ఆయువు పట్టెరి 
గించి చంపించి తాను రాజై నందుకు నవ్వెనని విభీషణు డనుకొనెను. ఆడరాని 
మాటలాడిన ఆడువారిని నమ్మరాదని నవ్వెనని సీతమ్మ యనుకొనెను. ఇటులే సు గీ 
వుడు, జాంబవంతుడు, నలుడు, ఆంజనేయుడు, శ్రీరాముడు, భరతశతుఘ్నులు, 
అంగదుడు, ఆదిశేషుడు మొదలుగాగల వారందరును తమ్ము జూచియే లక్ష్మణుడు 
నవ్వె ననుకొనిరి. సభామర్యాద నుల్లంఘించి ఆందరి నీవిధముగా నవమానపరచి 
నందులకు లక్ష్మణుని పై (శ్రీరామునికి పట్టరాని కోపము వచ్చెను. లక్ష్మణుని 
శిర ముత్త రించుట కై శ్రీరాముడు ఖడ్గమెత్తెను. శంకరాదు లడ్డుపడి రాముని 
వారెంచిరి. నవ్వుటకు కారణ మేమో తెలుపుమని శ్రీరాముడు లక్మణు నడిగెను, 


న్యాయాన్యాయములు విచారించి శిక్షలు విధించు కాల మది. లక్ష్మణుడు తాను 
నవ్విన కారణ మీవిధముగా తెలిపెను-_ 


“నాదొక విన్నపము నరనాథ వినుమీ - 
ముందు మన మడవులకు పోయున్న నాడూ = 
ఆ పర్ణశాలలో మన ముండగానూ 
పరమాత్మ మీ సేవ చేయగా జూచీ 
ఉండగానే వచ్చె ఉత్తమ్ము నిదా 

రెండు జాములవేళ నిద యేతెంచే 
నతిరూపు చేకొనీ దిగబిడియె ని దా 
అతివ నీ వెవురే అంగలార్తే వూ 
భూమీళ పుట్టు ని దాదేవి తానూ 

అష డిగ్గ్‌ జములు ఆదిమహాబుషు*లూ 
నాగరములు సుషుప్తి మున్గినవీ 

ంఠ నాౌథు ను వసియింతు నేనూ 
పక్షిజాతులలోను పర్వతంబులనూ 


» ఆ 
వుశాల పెనుండి విహరింతు జా 
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వలగొని ముమ్మారు (ప్రదక్షిణము చేసీ 

సాష్టాంగదండ నమస్కారములు చేసీ 

మాయన్న రఘుపతికి మా వదినకూనూ 

ఈ పర్ణశాలకూ తాను కాపనెనూ 

పోపొ మ్మయోధ్యాపురీ నగరునకు వేగా 

ధవునిబాసీనట్టి సతి యుండదగదూ 

ర్మాతియును పవలునూ లేవకుండగనూ 

తను విడిచి పొందుమీ ధవళా నిదా 

కడువేడ్క అయోధ్య కనకపట్నానా 

కాకుత్ఫ్సతిలకుడూ గట్టిననాడూ 

సేనలు మల్నతులూ కొలువై యుండగనూ 

అపుడు తను పొందుమని పలికితీ ననెనూ 

తప్పక ఒక గడియ తడబడకుండా 

తనున్నిద పొందితే నవ్వితీ ననెనూ” 

లక్ష్మణుని సమాధానము వినుటతో (శ్రీరాముని గుండె జారిపోయినది. 
తమ్ము డొనర్చిన త్యాగము సేవలకు _పతివలముగా తాను పడిన తొందర 
పాటును డలచికొని రాముడు తన కంఠమే యుత్తరించుకొన జూచెను కాని, 
వసిష్టవామదేవాదు లడ్డుపడి [పాయశ్చి త్రము నీవిధముగా సూచించిరి. “భూమీళ 
మీకిట్టు బుద్ధి గాదయ్యా - మీరు లక్ష్మన్నకే న్నిదపట మమర్చి - పాదాలు 
వత్తుమని పలికె రామూని ” రాము డా పాయళ్చిత్త మునకు వల్లె యనెను. లక్ష్మణ 
స్వామి కానాడు పదునాలుగేండ నిద రాము డాతని సమీపించి న్నిదాభంగము 
కలుగకుండ “ఒయ్యన పాదమ్ము లొత్తుచున్నారు”. లక్ష్మణు డెంత నిద్దరలో 
నున్న నేమి? “ఒకమారు ఒత్తితే ఊరుకొని యుండే- రెండవ మాటికీ కలగంటి 
ననెను = మూడవ మాటికీ కను విప్పి చూచి - కలగాదు నిజమని కడు భీతి 
నొంది - ధరణీకు తా జూచి ధరణాపై వాలె- మీ యడుగు లొత్తేటి పాయమ్ము 
వాణ్ణి _ అసాల్య పావనమైన అడుగు మీ యడుగు - బలి శిరస్సున నున్న 
అడుగు మీయడుగు - మీయడుగు లొత్తుదురు సకల దేవతలు - నా యడుగు 
లొత్త శ్రీమన్నాథ తగదు" - అనుచు. అన్నగారి పాదములపై |వాలెను, 
(శ్రీరాముడు లక్ష్మణస్వామి నను[గహించెకు. ఈ పాటలో జానపదు నెన్నియో 


మధుర సన్నివేళములను కూర్చినారు. (శ్రీరాముడు [కొత్త పెండ్లి కొడుకులకువలె 
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తమ్ము లందరికి శోభన ముహూర్తములు నిర్ణ యింపజేసెను. సమస్త కార్యములందు 
శాంతమ్మ చూపెడు పెద్దరికము ఆంధు లిండ్లలో పెద్ద ఆడుబిడ్డల mga 
పోలును. ్రీరాము డానాడు సీతాశాంతల యనుజ్ఞ బడసి అన గజనీ చాటుచే 

కొని తన మరదం[డను చూచెను. అంతఃవ్రరమున ఆనాటిర్మాతి bare 
శోభనమే. 'పాలూను పంచదార కలిసియున్నట్లు - ్రీరాములూ సీత కలిసి 
రప్పూడు - జీలకజ్జ బెల్లమ్ము కలిసియున్నట్లు - సౌమిత్రి యూర్మిళా కలిసి 
రప్పూడు-పాలూను బెల్లము కలిసియున్నట్లు భరతుడూ మాండవీ కలిసిర్పూడు" 
(శ్రుతకీర్తి యింకను పడకగది చేరుకొనలేదు. ఆమె ఆటపాటలతో సఖులచెంత 
కాలక్షేపము చేయుచుండెను. శతృఘ్నుడు కౌసల్య కడ కేగి తన సతి నంపుమని 
కోరెను. కౌసల్య వచ్చి తన చిన్నారికోడలిని 'శత్య ఘ్నుని పానుపున ఆడుదువు 
రమ్మీ' యని శయ్యాగృహమునకు తోడుకొనిపోయెను. "శుతకీర్తి వచ్చేటి 
తేజమ్ము చూచి-కంచు ల్రీస్సంభాలు కాంతులు మణగె - మాణిక్యదీపాలు మరి 
వెలుగవాయాినట. వారును పాలు పంచవారలట్లు కలిసి పోయిరట. ఇట్టి 
పవిిత మైన సహజమైన ఉపమానములతో ఆ దంపతు౨ శృంగారమును సూచిం 
చుట తెలుగు చ్రీలకే చెల్లినది. తెల్లవారి జాము పొద్దెక్కినను ఆ దంపతుల 
జంటలు లేవలేదు, అప్పుడు ఆంజనేయునితో భేరి వేయించిరి. అన్న దమ్ములు 
ఆదరిపడి లేచిరి. కాని “'భరతునిపై రెండు ఎసుపు డాగూలు, సౌమి తి లలాట 
మున కుంకుమా బొట్టూ - శతృముని చెక్కిటా కాటుకా రేభా _ ఆ కుంకుమా 
బొట్టు అమరి యున్నావీ' బుళ్య క్రక్సంగుడు చూచి వెక్కిరించేనేమోయని వారు 
సిగ్గుపడి తుడుచుకొనిరట. సంభోగ శృంగారమును సున్నితముగా సూచించిన 
ఘట్టమిది. ఆనాడు శ్రీరాముడు తమ్ము క మరదం శకః కావలసిన పదార్థము 
లన్నియు వంట చేయించి త: సంతో మి_తులతో కలిసి భోజన మారగించు 
చుండెను. భోజన కాలమున లంకావిశేషములు ముచ్చటించుకొనుచుండిరి. 
అన్నియు బాగుగానే యున్నవి. కాని, వారు హనుమన్నను మరచియుండిరి. 
ఇంతలో be పులుతుమనీ వచ్చె హనుమాను" రామునికి తన పొరపాటు 
తెలిసినది. ““ఇంటవాడవు గనుక ఊరకుంటీమీ-పొత్తునా గూర్చొమ్మి ఉత్తమా 
కడు కా గదా సీత దెచ్చుకొనీ-ఆయోధ్య పట్నమ్ము ఏల గలిగితినీ- 
నీ వుండగా గదా తమ్ములపం క్రీ - భుజియింప గలిగితిని హనుమన్న వినుమా- 
పొత్తునా గూర్చొమ్మి ఉత్తమా పురుషా' యని ఆంజనేయుని బతిమాలెకు. కాని 
ఆంజనేయుడు ““పొత్తునా గూర్చుండ ఉత్తముడగాను" అని నిమ్లకములాడి 
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“సర్వేకు భోజనం తా గాగ జూచి - ముందరా పళ్ళెమ్ము ఎత్తుకొనిపోయె - తా 
బోయి హనుమన్న అవిసిచెట్టెక్కె. ద్వాదశ ఒక ముద్ద కొమ్మ పైనుంచె - ఆందు 
మీద పశ్ళెమ్మ ఆంది పడవేసె”నట. ఎత్తినది కోతిజన్మ కనుక రామభక్తికి 
రామ (పసాదానుభవమునకు లోపము కలుగకుండ తన కోపమును గూడ (పద 
ర్మించినా డీ ఆంజనేయుడు. జానపదుల కట్టి ఆంఖనేయుడే (పియుడు. శ్రీరాము 
డవిసిచెట్టు [కిందికి పోయి చేయి చాచి ఆంజనేయుని బిలిచెను. రామభక్తునికి 
కోపము తగ్గినది. అప్పు డాతడు 'రామచిలుకా వలెను చేతిపై (వాలె'ను. రామ 
చందుడు “చేతిపై హనమన్న ధరణిపై దింపి ముత్యాలహారమ్ము మెచ్చి మెడ- 
వేసె'నట. దీనికి ఫలశ్రుతి “ఈ పాట యెవరైన పాడినా విన్నా - పరబహ్మ 
లోకంబు పరమాత్ము డిచ్చు.” 


—0— 


BAIN TIPLE UY) 
ఎకో Gropp Dalz, 


పరిషత్పర మేశ్వరులకు (పణామాలు. “రామాయణ సుధాలహరి.” ఎంత 
చక్కని పేరు, సరససారస్వత సంవిధాతలైన “యువభారతి” అధినేతలు 
సర్వాంగసుందరంగా జరిపించుతూ ఉన్న ఈ సాహిత్యోపన్యాన సముచ్చ 
యానికి “రామాయణ సుధాలహరి” అని నామకరణం చేయటం చాలా సము 
చితంగా ఉంది. ఏమంచే.రామకథ సుధామధురమైనడిగదా మరి ! 

మధురము రామాయణ కథ 

మధురము వాల్మీకి వాక్కు; మణి ఆందులకే 

బుధు లిందరు “రామాయణ 

సుధాలహరి” యనిరి దీని శ్రుతిసుభగముగాన్‌. 

వా స్తవానికి వాల్మీకిమహర్షియే తన రామాయణాన్ని “పాఠ్యే గేయే చ 
మధురమ్‌” అని ఉగ్గడించాడు. ఈ పరమార్థాన్ని బాగా తెలిసినవాడు కనుకనే 
భో జదేవుడు తన “చంపూరామాయణం"లో 

“శుభమతనుతకావ్యం స్వాదు రామాయణాఖ్యం 

మధుమయ ఫణీితీనాం మార్గదర్శీ మహర్షి". 

అని రామకథా స్వాదుత్వాన్నీ “మధుమయ పద విన్యాసాలకు మార్గ 
దర్శకు"డైన వాల్మీకి మహర్షి కవితామాధుర్యాన్నీ చక్కగా నొక్కి వక్కా 
జించాడు. అటువంటి రాముని చర్మితమూ వాల్మీకి కవిత్వమూ రెండూ సమైక్యం 
కావటంతో మధురాతిమధుర మైన ్రీమదామాయణ మహాకావ్యం ఆవిర్భ 
వించింది. ఆందుకనే ఆదికవికి హస్తాలు మోడ్చి నమస్కరిసూ ఒక మహాకవి 
ఇలా ఆన్నాడు. 

కూజంతం రామరామేతి మధురం మధురాక్షరమ్‌ 

ఆరుహ్య కవితాశాభాం వందే వాల్మీకి కోకిలమ్‌ ॥ 
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వాల్మీకి అనే కోకిల కవిత్వమనే కొమ్మమీద కూర్చుండి “రామా రామా 
అనే మధరాక్షరాలను మధుూతి మధురమైశ కంఠస్యరంతో గానం చేస్తున్న 
దట! కోయిల కూర్చున్నదంటే ఆ కొమ్మ మామిడికొమ్మే అయివుంటుంది. 
మామిడికొమ్మా కోకిలగానమూ అనేసరికి “వసంతం” కనులయెదుట సాశాత్క_ 
రిస్తుంది. అంటే. ఈ కవికోకిలకాకలీధ్వనితో వెదిక వాజ్మ యోద్యానానికి వనంతో 
దయ మెన దన్నమాట. వేద వేద్యుడై న ఆ పరంధాముడు ్రీకాముడుగా అవత 
రించాడు. పురుషోత్తముడు ఉత్తమపురుషుడుగా ఉర్వివై ఉద్భవించాడు. నాదా 
త్మక మెన వేదం రసాత్మక మైన రామాయణ మహాకావ్యంగా ఆవిర్భవించింది. 
ఆధ్యాత్మికమైన పరతత్వం ఆవర్శమానవత్వాన్ని అంగీకరించి దివినుండి భువికి 
దిగివచ్చింది. 

వేదవేద్యే పరే పుంసి జాతే దశరథాత్మజే 

వేదః [పాచేతసాదాసీత్‌ సాక్షాదామాయణాత్మనా ॥ 
అన్నారు పెద్దలు. [బహ్మపదవివోరిణి యెన వెదికవాణి లౌకిక కవితా 
కల్యాణియె అవతరించింది. ఆందుకనే |శ్రీనాథమహాకవి వాల్మీకి మహర్షిని 
“*బహ్మ పదావతీర్ణక వితాలీలావతీ వల్లభు”నిగా సందర్శించి సంస్తుతించాడు. 

ల్లోకంబుల్‌ శతకోటికాండములుగా జోడించి రామాయణం 

బేకై కాక్షర మెల్లిపాపముల మాయిపంగ నిర్మించి సు 

శ్లోకుండైన పురాణసంయమివరున్‌ జూతున్‌ మనోవీథి వా 

ర్మీకిన్‌ బహ్మ పదావతీర్ణకవితాలీలావతీ వల్లభున్‌ . 

కరుణార్డ)మైన |కౌంచవధూ విలాపానికి కరగి నీరైన వాల్మీకి వాద 
యంలో పెల్లుబికిన ళోకమే ఖోకమై ఆయశ కంఠంలో నుండి ధ్వనించింది. 
ఆది కవి అంతరంగంలో పొంగిన ఆ కరుణతరంగమే ఆవికావ్యమై-రసవత్తఠ 
రామాయణ మహాకావ్యమై (పవహించింది, 

| కొంచ వధూవ్యధా విధుర కంఠవిముక్త విషాదగీతికా 

సంచలితాత్ముడౌ |పథమసత,)_విభావము పొంగి వెల్లువె 

ముంచుకొనెన్‌ రనజ్ఞజగమున్‌; రభఘురామకథాసుధారసా 

భ్యంచిత మె | పపంచ “మహహా” యని మెచ్చిన ఆదికావ్యమై. 

సంస్కృతంలో ఎన్ని రామాయణాలు ఆవిర్భవించినా అన్నిటికీ మూల 
మైనది “పరం కవీనాం ఆధార”మైనది వాల్మీకి రామాయణమే. ఆందుకనే 
అది “ఆదికావ్యమనీ వాల్మీకి “*ఆదీకవి'" అనీ |పసిర్హి వచ్చింది. 


లి రామాయణ సుధాలహరి 


వాల్మీకి రామయణానికి ఇంతటి పసిద్ధి రావటానికి _పధానకారణం సకల 
గుణసంపిన్నుడూ, అదర్శమానవుడూ, ఉతమనాయకడూ ఆయిన శ్రీరామ 
చందుడు నాయకుడు కావటమే. “ఉవళ్ళోక్యస్య మహాత్మా దుజ్జ్యలాః కావ్య 
సంపదః అన్నటు ఉత్తమ నాయక మైన కావ్యం దేదీప్యమానంగా (_పకా!స్తుంది. 

(శ్రీరాముని చర్మితమే ఎందుకు మరల మరల (వాయాలి? అనే సండే 
హానికి సమధానంగా మరారి మహాకవి తన “ఆనర్షరాఘవం''లో ఈవిధంగా 
వక్కాణించాడు- 

యదిషజ్ఞం పూర్వ రితి జహతీ రామస్య చరితం 

గెణై రేతావద్భిః, జగతి పునరన్యో జయతి కః? 

“వ'చీనకవు లెందరో (శ్రీరాముని చర్చిత మణ్రంగా వర్ణించారు. మళ్లీ 
మీ మనం వర్హించటం డేని'కని వైముఖ్యం వహించిన బ్రైతే ఏతాదృశ లోకోత్సర 
గుణోత్తరోదాత్తడైన కథానాయకడు మరొక్క డు మన కెక్కడ లభిస్తాడు? 

(నన్న రాఘవకర్ర యైన జయదేవుడు పైభావాన్నె భంగ్యంతరంలో 
మరింత చమత్కారంగా చెప్పాడు. 

స్వసూ క్రీనాం పాతం రఘతిలక మేకం కలయతాం 

కవీనాం కో దోషః న తు గుణగణానా మవగుణః | 

కవులు తమ కావ్యాలకు ఆధినాయకుణ్ణగా ఆ రఘుకుల లిలక మైన రామ 
చర్మడుజై ఎన్నుకుంటున్నారంటే ఆది ఆ (శ్రీరామునియం దున్న గుణగణముల 
దోషమేకాని కవులదోషం ఏమాత్రం కాదు. లోకంలోని సమస్త సద్గుణాలూ 
రాశీభూతమై మరెక్కడా చోటులేనట్టు ఆ రాముజ్జే ఎందుకు ఆశ్రయించాలి ? 
తిక్కన తన ఉతర రామాయణంలో 

ఎత్తణి నైనను ధీరో 

దాత్తనృహో త్రముడు రామధరణీపతి స 

ద్యృత్తము సంభావ్య మగుట 

నుత్తర రామాయణోక్రియక్తుడ నైతిన్‌. 
అని ఢీరోదాత్తనృపోతమడై న రామచందుని చరితం సర్వదా సర్వధా 
నత్క-వులకు సంభావ్యమని నిర్వచించినాడు. ఇక కంకంటి పాపరాజు గారు 
తన ఉత్తర రామాయణంలో - “రాఘవేశ్వరు చార్మితము లెంద జెన్ని గతులన్‌ 
వర్ణించినం (గ్రాలదే” అని ఆత్మ విశ్వాసమును [పక టించి- 
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"చారు కవిత్వము నేర్చి జానకీ 

జానికథల్‌ వచింపక యసత్కథ లెన్ని రచించె నేనియున్‌ 

వాని వివేక మేమిబికి, వాని కవిక్వమహ త్త మేటికిన్‌?” 

అని తన రామాయణ రచనా (పవృత్తికి హేతువుకు ఎలుగెత్తి 
చాటినాడు, 

రామాయణం ఆబాలగోపాలానికీ ఆవకపాతమైక మహాకావ్యం. ఆందులో 
తెలుగువారికి సీతారాములు ఆరాధ్యదైవాలు * తెలుగుదేశంలో రాముని గుడి లేని 
(గ్రామం లేదు. తెలుగువాడు “గ్రీరామి'చుట్టకుండా ఏ [వాతా [పారంభించడు. 
తెలుగు దేశంలోని గోదావరీ తీరం సీతారాముల పవిితపాద పరాగములచే 
పులకించిపోయింది. అందువల్లనే రామకథ అంటే ఆం; [భులకు అంతులేని అభి 
మానం. తెలుగు భాషలో ఉన్నన్ని రామాయణాలు en భాషలోనూ లేవంటే 
అతిళయో క్రి అబుమ్మాతమూ కాదు. 
రంగనాథ రామాయణం (1240) 

తెలుగు రామాయణాలను గురించి ముచ్చటించుకుందాం. ఉపలభ్యము 
లైన తెలుగు రామాయణాలన్నింటిలో మొట్టమొదటిది రంగనాథ రామాయణం. 
గోన బుద్ధారెడ్డి మార్గ - దేశి సం్యపదాయాలను జోడించి ఈ ద్విపద రామాయ 
ణాన్ని రచించాడు కనుకనే ఇది తెలుగుదేశంలో పండితపామరులకు పారా 
యణ [గంథమైంది. దేశికవితారీతి లో రంగనాథ రామాయణమూ, _ మార్గక వితా 
పద్ధతిలో భాస్కర రామాయణమూ అగ శేణికి చెందిన ఆంధరామాయణాలు, 

రంగనాథ రామాయణం రచించినది గోన బుద్దారెడ్డి కాదనీ, “రంగ 

నాథు"డనే ఎవరో ఒక కవి రచించి తన [పభువైన బుద్ధారెడ్డి పేరుతో వెల 

యింప జేసీ ఉంటాడని కొందరు విమర్శకులు అధి పాయ పడ్డారు. 
“ఆతత కృ తిపేర ఆతిపు మ్య పేర 

మూ తండి విట్టః ఎమ్మా నాథు సీర” 

దీనిని రచిస్తు; న్నానని ఆవతారికలో స్పష్టంగా బుద్ధారెడ్డి పేరా గాన్నాడు. 
అయితే " “బుద్ధారెడ్డి రామాయణం” కావాలీ కాని రంగనాథరామాయణ మేమిటని 
ఆశేపం. బుద్ధారెడ్డి తం, డిగారైన విసలమ్మానాథుని పూర్తి పేరు పాండురంగ 
విట్టలనాథుడై అం అందో “నామైకదేశే నామ/గహణం” న్యాయాన్ని అనుసరించి 
ఆందులోని రంగనాథ పదాలు కలిపి తండి న కలిసి వచ్చేటట్లు “రంగనాథ 
రామాయణం” అన్నాడనీ సమాధానం. అటువంటప్పుడు “పాండురంగ రామా 


ర్‌ రామాయణ సుధాలహరి 


యణ ''మనో లేదా “విట్టలనాథ రామాయణ”"మనో అనటం సమంజసం కాని 
ఆక్క డొక పదం ఇక్కడొక పదం తీసి ఆతుకుల బొంత చేసి “రంగనాధ 
రామాయణ” మనటం అసహజంగా ఉందని మళ్ళీ ఆశ్నేపం. 

ఈ వాదోపవాదాలకు డాక్టర్‌ జి, నాగయ్య, ఎం.ఏ., పిహెచ్‌. డి. గారు 
చక్కని పరిష్కారం సూచించారు. పట్టాభిషేకసమయంలో ప్రభువుల పీరు 
మార్చుకొనే సం పదాయం ఉంటుందట. “బుద్ధారెడ్డి యువరాజుగా ఉన్నప్పుడే 
రామాయణం రచించి ఉంటాడు. ఆయన పట్టాభిషేకంలో ''రంగనాథు"'డనే 
పేరు బుద్ధారెడ్డికి ఏర్పడి ఉంటుంది. ఆ పేరుతోనే బుద్ధారెడ్డి రచించిన రామాయ 
ణానికి “రంగనాథరామాయణ"” మనే (పసిద్ధి వచ్చిఉంటుంది. బుద్ధారెడ్డి రంగ 
శాథులు భిన్నులు కారు. గోన బుద్ధారెడ్డియే రంగనాథుడు. రంగనాథుడే గోన 
బుద్ధారెడ్డి,” 1 

లిక రంగనాథరామాయణంలోని రచనారామణీయకం చిత్తగించండి. 
మాయలేడి వర్ణన మిది. 

ఆంతంత( బొడసూపు నట, చేరవచ్చు 

నంతలో బెదరి బిట్టదరి కుప్పించు 

తరులనీడల కేగు తగ బర్జకాలం 

జొరబారు నంతంత (నుక్కి శేప్పరుకు 

వసుధ మూర్కొని చూచు వాల మల్లార్చు 
దెసలకు చెవి చెర్చి తెలియ నాలించు 

గంచు మించ్చై పారుగగమ్మర చేరు 

కుంచితాకృతి చెవికొన గదలించు 
పచ్చిక పట్టపె( బవళించు లేచు _ మచ్చిక నచ్చోటి మౌనుల జేరు 
ఖురముల. జెవి గోకు కొమ్ములతుదల 

విరులతీగ కదల్చి విరులెల్ల రాల్బు. 
తన్ను కొనిపోవచ్చిన వేళ్యలతో (పపంచ మెరుగని బుష్యశృంగుడు- 

= మీకు కొమ్ములు రెండు 
మెరసె రొమ్మునను” అని త్ర 
అంటాడు. 
శూర్పణఖ |పణయమట్టం హాస్యస్ఫోరకంగా చితీంపబడింది _ 

“తన మొద్దు మొగము నాతని ముద్దు మొగము 

తన మహోదరము నాతని తనూదరము 


1 ద్వివద వ్యయము - పాటా 
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తన కప్పకన్ను లాతని గొప్పకన్ను 

లెనయంచు తన కితడే తగునంచు 

మొగము చేటంతగ ముసిముసి నగవు - 

లిగురింప రఘురాము నీక్షించి పలికె.” 

బుద్ధారెడ్డి వర్ణనలు తీర్థానికి తీర్థం (ప్రసాదానికి పసాదం కాకుండా 
కథతో పెనవేసికొని నడుస్తాయి. వర్షాకాల వర్ణన నం చేస్తున్నాడు కవి - 

కైకొని యింక నిష్వాకువల్లభుడు = నాకారిపై దండు నడచుచున్నాడు 

అని సురలకు( జెప్ప నరిగె తో ధాతి 

యన వాయువులతోడ నట ధూళి యెగసె 

ఆలంబులో దైత్యు నడగింపు మనుచు 

కాలుండు తనచేతి కాలపాశంబు 

పొనర రామునికయి పుత్తెంచె ననగ 

తనరార దివి నిం|దధను నొప్పెంజూడ 

రాక్షసాంగములపై రాము బాణములు 

లశీంపబడు నిట్టిలాగ యన్నటు 

పర్వత్యాగములపై భయదఘోషములు 

పర్వ నిర్జాతముల్‌ పడియె నందంద 

రావణుజంపుచో రఘురాముమీద - దేవతల్‌ దీపించి దివ్య పువ్పమ్ము 

లెడనెడ వర్ణింతు ర్మీకియ ననిన - వడువున మహి రాలె వర్షోపలములు. 
సుమనోమనోజ్ఞమైన ఈ ఉత్పేష చిత్స గించండి- 

కుదియసి కడకతో గోరి యాకాళ - నదినాడబోయిన నాగకన్యకలు 

చనిచని మగుడ రనాతలంబునకు(- జనుచెంచుగతి వర్షజలధార లొప్పె, 
ఆకాశమునుండి అవంపె పడుచున్న వర్షధార లు ఆకాశగంగలో స్నానం 
చేసి రసాతలాసికి తిరిగిపోతున్భ నాగకన్య సివలె ఉన్నవట! ఎంత సహజంగా 
ఉందో! 

ఉత్తరగోపురంలో కొలువుతీరి ఉన లంకేశ్వరుడు, ఒక్క బాణంతో 
తన సభావైఓవమంఠా చెల్లాఎదరు చేసిన (శ్రీరాముని ధనుర్విద్యాకౌశలాన్ని ఈ 
విధంగా కొనియాడుతాడు. 

నలవో'రఘురామ'నయనాభిరామ' అ విల్లువిద్య గురువ వీరావతార । 

బాపురే । రామ |! భూపాలలోకనుల - స్‌పె టి విలుకాడు నేర్చునే కలుగ 
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పాటించి పురముల పైబడ్డ హరుని 

యేటొప్పు నిందు నీ యేటొప్పుగాక. 

రావణుడు ఇట్లు పలుకగా “పగవాని నీరీతి పంతంబు విడిచి పౌగడుదురే 
దైత్యపుంగవ” అని మతులు హెచ్చరిస్తారు. 'మేటిహూరుల పెంపు మెచ్చంగ 
వలదె' అంటాడు రావణుడు. ఈ విధంగా (పతినాయకుడై న రావణుణ్ణి ఆతి 


లోకళూరునిగానే కాకుండా మహోదారునిగా గుణ: గహణ పారీణునిగా బుద్ధారెడ్డి 
చితించాడు. 


సుగీవుడు సీతమ్మసొమ్ములను శ్రీరామునకు చూపినప్పుడు - 

“మున్నుగా వగలను మున్నీట మునిగి - 

కన్నీట నాసొమ్ము కసటెల్ల గడిగి” 
రాముడు శోకించటం పఠితల హృదయాన్ని కదిలిస్తుంది. “అపరాధం 
చేసిన కైకనూ, భరతుణ్ణే, రావణాసురుణ్ణీ ఏమీ చేయకుండా నిరపరాధుడై న 
వాలిని ఎందుకు చంపా”వని ఏడుస్తూ తార |శీరాముజ్ణి ఎత్తిపొడవటం ఎంతో 
సహజంగా ఉంది. 

“మెరసి ని న్నిటుచేయ మీ తండితోడ 

గరపెనే రఘురామ! గణుతింప వాలి? 

వెరవున నీ రాజ్యవిభవంబు గొన్న 

భరతుడే రఘురామ! పరికింప వాలి? 

చెనటియై నీదేవి జెరగొని చని; 

దనుజుడే రఘురామ! తలపోయ వాలి? 

వాలి నకారణవైరంబు పూని - ఏలయ్య తెగటార్చి తిబృంగి బేర్చి ? 

నీ యట్టి సుకృతికి నీ యట్టిపతికి _ నీయట్టి కావణ్యనిధికిట్లు తగునె ? 

జనకజతో గూడ జనియెనే ఎలుక - 

ఘనమైన విరహాగ్ని [గాగెనే ఎరుక?” 

రావణాసురుణ్ణి సంహరించిన రామబాణం భూమిలో జొచ్చి మరలివచ్చి 
రాముని ఆమ్ములపొదిలో (పవేశించిందట. ఈ సందర్భాన్ని కొవి ఇలా 
సంభావిస్తున్నాడు. 

“సీ కూతు చెరపట్టి నీచభావమున.గై కొన దలచిన ఖలుని _పాణములు 

గెకొంటి నేనని కదిసి భూస్థలికి 

| హకటంబుగ(జెప్ప(బరళెనో యనగ? 
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రామునిబాణం భూమిలోదూరి మళ్లీ అమ్ములపొదిలోకి చేరిందట, ఈ 
విధంగా రంగనాథరామాయణంలోని సాహిత్యసౌందర్యం సహృదయహృద 
యంగమంగా ఉంటుంది. 

“అదిక వీశ్వరు డెన వాల్మీకి చెప్పిన తెరగున గ్రీరాము చరితము 
చెప్పుదు” నన్నప్పటికీ అవాల్మీకాలై న అంశాలు కొన్ని ఈ రామాయణంలో 
రచయిత చేర్చాడు, 

గౌతముని ఆశమంలో ఇందుడు “కుక్కుటం బైపోయి కుటజంబు చేరి 
కొక్కొ_రో కోయని''కూయటం కొత్తవిషయం, ఇది వాల్మీకంలో లేదు. 

గౌతముడు భార్యయైన అహల్యను పాషాణమై పడియుండుమని కఠోరంగా 
శపిస్తాడు, ఇది కూడా వాల్మీ కంలో లేదు. 

బాల్యంలో శ్రీరాముడు బంతి ఆడుకుంటూ ఆటకు అడ్డంవచ్చిన మందర 
కాలు పిరుగగొట్టినట్లూ ఆ కచ్చె కడుపులో పెట్టుకొని మందర రామపటా 
విషేకాన్న భగ్నం చేసినట్టూ ఇందులో కనిపిస్తుంది. 

ఇందలి జంబుకుమారుని వృత్తాంతం వాల్మీకంలో లేదు. సీతారాములు 
ధనుర్భంగానికి ముందే పరస్పరం చూచుకొని (పేమించుకొంటారు. ఇదికూడా 
వాల్మీకంలో లేనిదే. లక్ష్మణుడు పర్ణశాలలో సీతను ఒంటరిగ వదలి వెళ్లుతూ 
ఏడుగీతలు గీసి ఏ పగిస్థితిలోనూ వీటిని దాజి రావలదని నియమం చేస్తాడు. 

రావణుని సభలో హనుమంతుడు తన వాలాన్ని సింహాసనంగా చుట్టు 
కొని దాస్‌ మీద కూర్చుంటాడు. సంజీవి తేవటంకోసం పోయిన ఆంజనేయునికి 
కాలనేమి ఆనే రాక్షసుడు అడ్డుపడి కాలయాపన చేస్తాడు. 

సేతుబంధ సమయములో ఒక ఉడుతబుడుత తన భక్తిని _పదర్శించి 
రాముని ఆనురక్తిని సంవాదించుకుంటుంది. 

అన్నిటికంటే మ.ఖ్యమైనది సులోచనా వృత్తాంతం. ఈమె మహావీరుడై న 
ఇం దబిత్తు భార్య. తన మామగారి అనుజ్ఞపౌంది శతువుల సెన్యంలో (ప్రవే 
శించి తన పతి మృతక శేబరాన్ని కౌనివచ్చి దాంతో సహగమనం చేస్తుంది. 
వాల్మీకి రామాయణంలో లేని విచ్మితమైన ఈ సన్నివేళాలన్నీ చమత్కారం 
కోసం, రసపున్లికోసం, కథాగమనం కోసం రంగనాథరామాయణకర్త ఇతర 
సంస్కృత రామాయణాలనుండీ, జన,శుతులనుండీ [గహించి ఇందు చేర్చాడు. 

రంగనాథరామాయణంలో 17,290 ద్విపదలు ఉన్నవి. ఆరు 
కాండము లున్నవి. ఉత్తరకాండము బుద్ధారెడ్డి కుమారులైన కాచవిభుడు, 
విట్టలనాథుడు పూరి చేశారు. ఆందులో $640 ద్విపదలు ఉన్నవి. 


రామాయణ సుధాలహరి 


బెంగాలీవారికి కృతివాసరామాయణం వలె, హిందీవారికి తులసీ 
రామాయణం వలె, తమిళ సోదరులకు కంబరామాయణం వలె, తెలుగువారికి 
సర్వాంగసుందర మైన రామాయణం రంగనాథ రామాయణం. రంగనాథరామా 


యణ వెన్నెల వెలుగుల్లో విహరించి ఇక భాస్కరుని ఆరుణారుణ కిరణ 
కాంతులలోకి ఆడుగు పెడదాం. 
భాస్కర రామాయణం 

హుళక్కి. భాస్కరుడనే కవి పాధాన్యం వహించి తనూ, తన కుమారుడూ 
తన శిమ్యడూ, తన మితుడూ కలిసి రచించినందువల్ల ఈ మహా (గంథానికి 
“"భాస్కరరామాయణము”" అనే పేరు వచ్చినది. కొందరు విమర్శకులు తిక్కన 
గారి పితామహుడైన మంతి భాస్కరుని హస్తం ఇందులో ఉందని అభ్మిపాయ 
వడ్యారు ఆయితే వాదోపవాదాల ఆనంతరం మంత్రి భాస్కరుడికి ఈ భాస్కర 
రామాయణాణికీ ఏమీ సంబంధం లేదని తేలిపోయింది. 

హుళక్కి భాస్కరుడు అన్న పేరు “హళక్కి భాస్కరుడు” అయి 
ఉంటుందని “హళక్కి” అన్నది కన్నడంలో తాంబూలబిరుదమనీ భాస్క-రుడు 
పాండిత్యంలో తన (పభువును మెప్పించి అ(గతాంబూలం అందుకొని హళక్కి 
భాస్కరుడై ఉంటాడని కొందరు విమర్శకుల అభి పాయం. భాన్మ_రామా 
యణంలోలి ఆరుకాండలలో బాల-కిష్కి_ంధా-సుందర కాండలను భాస్కరుని 
ప్పుతుడైన మల్లికార్జునభట్టూ, అయోధ్యాకాండను శిష్యుడైన ర్నుదదేవుడూ._ 
ఆరణ్యకాండనూ, యుద్ధ కాండలో 1!శ్రి9 పద్యము వరకు భాస్కరుడూ రచింపగా 
యుద్ధకాండ మిగిలినభాగమంతా భాస్కరుని మితుడైన ఆయ్యలార్యుడు 
పూర్తిచేశాడు, 

భాస్కర రామాయణ రచన వాల్మీకి రామాయణాన్ని అనుసరించి సాగినదే 
ఆయినా ఆవాల్మీకాలై న అంశాలు కొన్ని కథ్నావెచి తికోసం, రనపోషణకోసం 
రంగనాథ రామాయణంలో వలెనే ఇందులోనూ (పవేశించాయి. 

గౌతముడు అహల్యను శిల కమ్మని శవిస్తాడు చిన్నప్పు 
తన్ను తన్నినాడన్న కసికొద్దీ మందర కైకకు దుర్చోధ చేసి 


డు రాముడు 


(శ్రీరామపట్టాభి 
షేకం చెడగొడుతుంది. (ఈ తన్నులు తిన్న సంగతి వాల్మీకంలో లెదు.) 


హరణఖ కుమారుడైన జందుకుమామణ్ధి లక్ష్మణుడు సంహరిం 
ఇందులో చోటుచేసికొంది. భర్పృళోక పరితపురా లైన తార 


చిన కథకూడా 
“రావణసంహారా 


తెలుగు రామాయణాలు 10 


నంతరం నీవు సీతను కొనివచ్చినా కాశ్వుతమైన జానకీ వియోగం అనుభవిస్తా” 
వని రాముణ్ణి శపిస్తుంది. అన్నదే ఆవమానితు డైన విభీషణుడు తన తల్లియైన 
కె కసి దగ్గరకు వెళ్లి జరిగిన సంగతంతా చెప్పి ఆ తల్లి ఆశీర్వాదంతో (భ్రీరాముణ్ణి 
శరణు పొందుతాడు. నాగ పాళబద్ధులెన రామరివ్యణుల సాన్నిధ్యానికి నారదుడు 
వచ్చి “గరుత్మంతుని స్మరింపు" మని ఉపాయం చెబుతాడు. కాలనేమి కథ 
ఇందులో కూడా ఉంది. రావణుని నాభియందలి ఆమృతకలశం వృత్తాంతం 
ఇందులో వస్తుంది. ఇవన్నీ వాల్మీకంలో లేవు. కొన్ని రంగనాథరామాయణం 
నుంచీ, మరి కొన్ని ఆధ్యాత్మరామాయణం నుంచీ భాస్కరాదులు (గహించి 
ఉంటారు. 

భాస్కరరామాయణం అనర్గళధారా సము పేత మై (పౌఢగంభీర శయ్యా 
సొభాగ్యంతో విద్వజ్ఞన రంజకంగా విరాజిల్లుతూ ఉంటుంది. 

తాటకా సంహారఘట్టంలో వీరోచితంగా వింటినారి (మోగిస్తాడు 
శ్రీరాముడు. 

అంత( గడంక రాము(డు సమ గభుజాబలవి క మోత్సవం 

బెంతయు. బర్వ మౌర్వి మొరయించె దిగంతరదంతికర్ణరం 

(ధ్రాంతర సాగరాంతరధరా|భతలాంతర చ।క్ర వాళ శై 

లాంతర సర్వభూధరగుహాకుహరాంతర పూరితంబుగన్‌. 

సుదీర్చమైన నమాసంలో సాగిన ఈ ధనుష్టంకారం ఇంకా ఇంకా మన 
చెవులలో మార్కోగుతూనే ఉన్నది. ఇది మల్టికార్డునభట్టు పద్యం. 

“విఘ్నేశాయ నమో నమో భగవతే వేదండతుండాయ ని 

ర్విఘ్న షేమకృలే నమోస్తు భవతే విశ్వపభో" అని నిక్విమ్న పరిసమా ప్రి 
కోసం విఘ్నేశ్వర పూజచేసి నలుడు రామాజ్ఞతో సేతువు కట్టటం (ప్రారంభించాడు 
కార్యారంభంలో గణేశపూజ చేయటం భారతీయుల ఆచారం. వానర వీరులు 
తలలమీద, బుజాలమీద చేతుల సందున పెట్టు కొని పెద్ద పెద్ద బండలూ కొండలూ 
తెచ్చి నలుడి చేతికి అందిస్తున్నారు. నలుడు నీబిలో పడవేసిన ఏ పదార్థమూ_ 
అడి కొండగానీ బండగానీ-తేలవలసినదే కాని మునుగదు. ఆది వాని 
(పత్యేకత. నలుడు ఒక వెద్ద కొండ ఎత్తి మొట్టమొదటసారిగా “దఖీలు'మని 
సమ్ముదంలో పడవేశాడు. ఆ సందర్భంలో భాస్కరుడు ఎంత చక్కని కల్పన 
చేశాడో చూడండి. ఇ 
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వైచిన నాక లోకమున వారికి వారిధిపంపు పూని దో 
షాచరనాథు చేటు విన( జాట జలచ్చట లే(గ(-దాను వే 
వేచని చెప్పి వచ్చె నహివీరుల కన్నటు లూర్ము లొక్క_పె 
ల్నై చెదరన్‌ మునింగి వెస నగ్గిరిందేలె. గపీం[దు లార్వ(గన్‌. 
“*దభీ''మిని పర్వతం సము[దంలో పడగానే పెద్దధ్యనితో సమ్ముద జలం 
ఆకాళమెత్తు పెకిలేచిందిట. ఆది రావణుడికి చేటుమూడిం దని స్వర్గంలో 
వారికి చాటి చెప్పడానికి సముదుడు తన వారిని పంపించినట్టున్నదటః ఇక 
పాతాళందాళా లోపలికి మునిగి బంతిలా పైకి లేచిన పర్వతం రావణుని సర్వ 
నాశనాన్ని రసాతలవాసులకు చెప్పి మళ్ళీ పెకి వచ్చినట్టున్న దట. ఎంత 
ఆద్భుత మైన కల్పనో చూడండి ! 
రావణ సుగ్రీవులు యుద్దం చేస్తున్నారు. పరస్పరం ఆధిశ్నేపించుకొంటు 
న్నారు. ముందు సుగీవుడూ తరువాత రావణుడూ- 
“వంచన రాముదేవి గొనివచ్చినయట్టులు గాదురోరి న 
కంచర ! నన్ను నాహవముఖంబున డాయుట” లన్న “నయ్యరే 
[కించ సహోదరున్‌ గరము గీడ్పడి మానవు చేత బొంచియే 
యించుట గాదులే నను ఇయించుట నీకు" నటంచు నవ్వినన్‌. 
“దొంగతనంగా రాముణ్ణి మోసంచేసి సీతను తీసుకురావటం కాదురా 
న్ని జయించటం” అని సుగీవు డాశ్నేపిస్తే “పౌరుషం చాలక దొంగతనంగా 
చెటు చాటున పొంచి ఉంచిన ఒక మానవునిచేత అన్నను చంపించటం కాదురా 
న జయించటపంటే” అని ఎదురు దెబ్బతీస్తాడు రావణుడు. ఇద్దరూ ఇద్దరే, 
ఏంతులు। పైది భాస్కరుని పద్యం. 
లంకానగరంలో హనుమంతుడు రావణునికి హితోపదేశం చేస్తున్న ఈ 
పద్యం ఎంత గొప్పగా నడిచిందో చూడండి- 
నీ కంఠార్పితకాలపాళము శిరోనిర్దాతపాతంబు లం 
కౌక సృంచయకాళరాతతి గళబద్దోవగకాలాపా క 
న్యాకారాగతమృత్యువున్‌ జనకకన్యన్‌ వేగ యొప్పించి లో 
భట్టు పద్యం. మహాకావ్యానికంతా మకుటాయమానంగా మణిదీపంగా (ప్రకాశించే 
ఈ క్రింది పద్యమూ మల్టికార్డునభ టుడే, వర్షావర్ణనం-_ 
యమునదంగము, కృష్ణభూమదిల, మద్దాక్షన్మనుష్యంబు, నీ 


౧ 


లమహీ ధ్రన్ని భిలాచలావలి, తమాలద్భూజ, మిందీవర 


కైక్కతాణుఫి రామునిం గనుము నీ కీబుద్ది గాకుండినన్‌_ ఇది మలికాళున 
న్య న్‌ 
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త్కుముద।శేణి, పికద్విహంగము, దమస్తోమద్గ౦హార్క పభా 
సముదాయం బగుచుండె లోక మలఘుళ్యామా! “ముల్‌ పర్వినన్‌. 
వర్షాకాలంలో ఆకాళశంనిండా కారుమేఘాలు (కమ్ముకొన్నాయి. గంగ 

యమునలాగా ఆయిపోయింది. నరులు నారాయణులై నారు. కొండలన్నీ కాటుక 

కొండలై నాయి. చెట్లన్నీ చీకటిచెట్లుగా మారాయి, తెల్లకలువలు నల్లకలువలై 
పోయాయి. పమలన్నీ కోకిలరూపం ధరించాయి. ఈ పద్యంలో హృద్యమైన 
వ్యాకరణసౌందర్యం ఉన్నది. నామధాతువులపె ళతృపత్యయాలు చేర్చి 
బహువీహి సమాసాలను సంతరించి పద్యమంతా అనవద్యంగా దిద్దితీర్చాడు 
కవి. వ్యాకరణం తెలిసిన పాఠకులకు గాని ఇందలి శాబ్దికశిల్పం బోధపడదు. 
ఉదాహరణకు ఒక్కటి విన్న విస్తాను - యమునద్గంగ ము-కృష్ణభూమదిలము- 
అబ్బాక్షన్మనుష్యుంబు అనే విశేషణాలలో “కృష్ణభూమదిలము” అన్నది చాలా 
వర కమైన సమాసము. భూమి సమస్తమూ నల్లభూమిగా మారిపోయింది. 
“కృష్టాచ నె సా భూమిః కృష్ణభూమిః” అని జ్రకరారతేం కావలసి ఉండగా 
“కృష్ణోదక్‌ పాండు సంఖ్యా పూర్వాయా భూమే రజిష్యతే” అనే వార్తికం 
వల్ల  కీకృష్ణభూమము” అని ఆకా ర్హాంత మవుతుంది, ఆ తరువాత నామధాతువై 

శ ర్చ ప్రత్యయం వచ్చి అనంతరం “ఇలా” ' శబ్దంతో బహు వీహి సమాసమై 

“కృష్ణభూమదిలము” అనేరూపం ఏర్ప డుతుంది. ఇంత వ్యాకరణకోలాహలం 
ఎందుకు చెప్పానంటే సమర్థులెన కళ శద్దాన్ని ఎంత నిశితంగా ఎంత నిరు 
వంగా ఎంత (పతిభాస్ఫోర కంగా (పయోగిస్తారో తెల్పటం కోసం. 

మొల్ల రామాయణం 
అదుగో మొల్ల రామాయణం ! సుగంధాలు వెదజల్లుతూ చల్లగా తెల్లగా 

మల్లెపందిరి లాగా మనల్ని ఆహ్వానిస్తున్నది. మొల్ల గురులింగ జంగమార్చన 

పరుడూ శివభ క్రిరతుడూ అయిన క్రేసయ వరపుత్తి) నని చెప్పుకొన్నది. మొల్ల 
రామాయణానికి తెలుగుదేశంలో విశేషమైన (పళ స్తి ఉన్నది. ఈమె రామా 

యజం ఆరు కాండలతో సుమారు 900 గద్యపద్యప పసూనాలతో రసజ్ఞమనో 
కంగా (సన్న సుందరంగా ఉంటుంది. కవిత్వాన్ని గురించి మొల్ల మొగ మోటం 
dude తన అధిపాయాన్ని ఇలా (పకటించింది. 

తేనె సోక నోరు తీయన యగురీతి 

తోడ నర్థ మెల్ల( దో(చకుండ 

గూఢళబ్ది సములు గూర్చిన కావ్యమ్ము 
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మూగచెవిటివారి ముచ్చటగును, 
ఇంకా ఏమంటుందంషటే _ 

కందువమాటలు సామెత 

అంవముగా(గూర్చి చెప్ప నది తెలుగునకుం 

బొందై రుచియై వీనుల 

విందై మరి కానువించు విబుధుల మదికిన్‌. 

మొల్లి శివభక్తుల ఇంటిలో పుట్టినా బమ్మెరపోతన్నవలె తనకృతిని తన 
యిష్టేదైవత మైన ్రీశామచందునకే అంకితం చేసింది. రాముని స్తుతించు నాలుక 
రాజులను స్తుతింప దన్న సంగతిని అందమైన సామెతలో “ బెల్హమ తినువాడు 
ఆల్లమున కాసపడడని” మొల్ల తేటతెల్హంగా చెప్పింది. 

సల్లలితృపతాపగుణసాగరుడై విలసిల్లి ధాతిపై 

బల్లిదుడైన రామనర పాలకునిన్‌ స్తుతిజేయు జిహ్వకున్‌ 

చిల్లరరాజలోకమును చేకొని మెచ్చగ నిచ్చపుట్టునే 

అల్లము, బెల్జముం దినుచు నప్పటి కప్పటి కాస చేయునే. 
ఈమె కవితామాధుర్యానిక్రీ పదసౌందర్యానికీ ర (కిందిపద్యం మచ్చుతునుక. 

రాజులు కాంతియందు; రతిరాజులు రూపమునందు; వాహినీ 

రాజులు దానమందు; మృగరాజులు వికమకేశియందు; గో 

రాజులు భోగమందు; దినరాజులు సంతతతేజమందు; రా 

రాజులు మానమందు నగరంబున రాజకుమారులందరున్‌. 
సము దం లంఘింపబోతున్న ఆంజనేయుణ్ణి ఈమె ఈ పద్యంలో బొమ్మ 
కట్టించింది. 

మొగము బిగించి పాదములు మొత్తముగా నటు నూద్శితొక్కి నీ 

టుగ మొగమెత్తి లీకరక లోరరనంబున నార్చి బాహు ల 

త్యగణీతలీల నూచి వలయంబుగ వాలము (దిప్పి (వేగునన్‌ 

నగము సగమ్ము (గుంగ కవినాథుడు నింగికి దాటె రివ్వునన్‌, 

ఎంత చక్కగా దూకించింది హనుమంతుణ్ణి ! రాతిని నాతిగా మార్చిన 
రామభ్నడుని పాదాలను తుసీదాసువలెనే గుహునిచేత క డిగించింది మొల, 
“సుడిగొని రాముపాదములు సోకిన ధూళి వహించి రాయియే " 
ర్పడ నొకకాంత యయ్యెనట। పన్నుగ నీతని పాదరేణు వి 


య్యెడ వడి నోడ సోక నిది యేమగునో"ర్వన్సి సంశయాత్ము డై 
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కడిగె గుహుండు రామపదకంజయుగంబు భయమ్ము పెంపునన్‌. 

మొల్లకూడా పోతన్న గారివలెనే - 

“చెప్పుమని రామచందుడు 

చెప్పించిన పలుకుమీద చెప్పుచు”నని తన సంగతి వినయపూర్వకంగా 
చెప్పుకొన్న ది. గ్రీకంఠ వ మల్లేశ్వరుని వరముచే జని న్మించిన ఈమె మొదటిపేరు 

“మల్లమ్మ” “అనీ, మల్లమ్మ మెల్లమెల్లగా మొలిమ్మగా మారి ఉంటుందనీ కొందరి 

అభి, పాయం. ఈమె కృష్ణరాయల కాలంలో ఉన్నట్లు చెప్ప 'బడటంచేత ఈమె 
కాలం 16 వ శతాబ్దం పూర్వభాగం అయిఉండ వచ్చునని విమర్శకుల ఊహ. 
ఠరామాభ్యుదయము 

ఇది ఎనిమిదాళశ్వాసముల మహా(_పబంధం, రామాయణమునందలి 
షట్కా ండముల కథ రామపటాలి షేక పర్యంతం ఆత్యంత రసవంతంగా ఇందు 
వర్ణింపబడింది. ఆయ్యలరాజు రామభదుడు ఖు. ఈ రామాభ్యుదయ రచ 
యక ఇందు సుమారు 1800 గద్య పద్యము లున్న వి 

రామభ(దుడు ఆంధ్రుల ఆచారా న్ననుసరించి కల్యాణ సమయంలో 
శ్రీరామునిచేత సీతమెడలో మంగళసూ తం కట్టించాడు. 

హాటక గర్భ దైవత మహర్షులు దీవన లియ్యగా, నిరా 

మాటమరుద్వధూమరురగానము నింగి. జెలంగ, జానకీ 


పాటలగంధికంధర, శుభ, (పదవేళ ఘటించె నాజగ 
న్నా గృటకన్తూతధారి రఘునాథుడు మంగళసూ త మయ్యె డన్‌. 


రామభ దుడు కవితాలక్షణమునూ, వర్షర్తువర్ణనమునూ జోడించి ఒకచక్క-ని 
పద్యము చెప్పినాడు. 

ధారాశుద్ధి బసిద్ధి గాంచి ఘనశబ్దస్ఫూ ర్తి వర్తిల్లగా 

దోరం బెన రసస్థితిన్‌ దరళవిద్యున్మా లికాలక్షణో 

దారంబై కవిసేవ్యమై వనమయూరారూఢి( (బాపించివ 

ర్షారంభంబు (పబంధమ ట్లఖిలపద్యా(క్రాంత మయ్యెం దగన్‌. 


ఈ పద్యంలో ఉ త్తమకవితకు ఉండవలసిన | పథానలక్షణాలు ధారాపద్ధీ, 
ఘనళబ్దస్ఫూ రీ, రనస్థితీ అని కవి స్పురింపజేళాడు శ్రే శేషచమతా, _రంతో. 


రసజ్ఞమనోజ్ఞాలెన పద్యాలు ఈ [పబంధంలో ఎన్నో ఉన్నాయి. దళరథ విలా 

పంలో “కానకకన్న న సంతానంబు కావున కానక కన్న సంతానమయ్యె” అన్న 

శ్రేషసుందర మైన నీసపద్యం విశేష పచారం పొందిందే. “పాలింపు మిజగం 
కలా జా & 
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బులు పాలింపుగ తావి” “ఓడవు సురాసురాదుల, కోడవు భవజలధి గడవ” 
“నీలోపల బెగడొందకు నీలోపలచికుర 1” “నలువ గల లోతుపొక్కిలి నలు 
వగల భుజంబులున్‌ దనక” ఇటువంటి అను ప్రాసల గమకాలూ యమకాలూ 
ఈయన కవితలో కోకొల్లలు. ఆందుకనే “రామాభ్యుదయం విజయవిలాసానికి 
మార్గదర్శక” మని కొందరంటారు. 

కట్టా వరదరాజ గానాయణము 


వరదరాజు సూర్యవంశ క్ష్యతియుడు. ఈ రాజక వి కడప మండలానికి 

చెందినవాడు. వీరి పూర్వులు కావేరికి ఆనకట్ట కట్టించటం వల్ల వీరికి “కట్టా” 
అనే గృహనామ మేర్చడింది. వరదరాజ రామాయణం యథా వాల్మీకం. రశ 
వత్తరమైన రచన, దీనిలో 28170 ద్వెపదలు ఉన్నవి. ఇందులో ఒకటి రెండు 
అవాల్మీకాలై న ఆంశాలున్న ప్పటికీ వాల్మీకి నమసరించే రచన సాగింది. శయాకి 
సౌభాగ్యానికి ఒక ఉదాహరణం-రణరంగానికి వచ్చి (_బహ్మాస్త్రం ప్రయోగించిన 
ఇందజిత్తు జిత్తులను ఇట్లా వర్ణించాడు నరదరాజు- 

అసురేందసుతుడు _బహ్మాస్త్ర పభావ-లసమానతేజోవిలాసియై డాసి 

నెరయించు నౌకచోట నీలమేఘముల 

కురియించునొక చోట ఘోరాస్త్రవృష్టి 

మలయించు చోక నొట మంచుపెందెరలు-పొలయించు నొకచోట భుగ 
భుగ పొగలు-వినిపించు నొకచోట విలునార్మి మోత-కనిపించునొకచోట కాంచన 
రథము. బుశ్యమూక పర్వత వర్ణనం అంత్యాను ప్రాసలతో కూడి సంస్కృత 
సమాసాలతో సాగిపోయింది- 

కందరాంతర విశంక టవనౌకంబు-సందీప శృంగానుషంగ నాకంబు 

ఆపహృతాధ్యన్య శమాతి రేకంబు-త పనేందుగణ మణిస్థగిత లోకంబు 

సారసినీచరచ కవాకంబు-తీర వనీసము తీర్ణ వైకంబు 

(పతిపన్నయతిపుణ్య ఫలవిపాకంబు-[శితబుష్యనీకంబు బుళ్యమూకఠబు, 
రఘునాథ రామాయణము 
క తంజాపురాన్న పరిపాలించిన నాయకరాజశరోమణి రఘునాథనాయ 
కుని రచన. ఈ రామాయణం బాలకాండవర కే దొరికింది, ఉన్నంతలో యథా 
వాల్మీకంగానే ఉన్నది. పసిపాపలక్రై పరితవించే దశరథుని వితృహృదయం 
ఈ చంపకంలో పరిమ?స్తున్నది గమనించండి- 
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కలుగునొకో చకోరహితు( గన్లొని తెమ్మని పోరువెట్ట దా 

దులు గికురించి ఆద్దమున( దోచిన చందురు జూప రెండుచే 

తుల గొని పట్టి సంతసముతో తన చేతికి జిక్కెనంచు ను 

గ్గలిక( జెలంగు బాలకుని కన్నుల( జూడగ(గల్లు భాగ్యముల్‌. 

“అద్దములో చందమామ కథ” ఇందు ఆందంగా పొందుపరుపబడిలది. 
ఈ రసవత్క్‌ లతిని రఘునాథుని అస్థాన కవయితి మధురవాణి సంస్కృతల 
లోకి అనువాదం చేయటం అభిజ్ఞులు గమనింపదగిన విషయం. 
అచ్చ తెనుగు రామాయణము 


దీనిని రచించిన మహాకవి కూచిమంచి తిమ్మన. ఈయన 'కవిసార్వ 
భౌమ” విరుదాంచితుడు. రుక్మిణీ పరిణయము, రాజశేఖర విలాసము, నీలా 
సుందరీ పరిణయము, కుక్కుటేశ్వర శతకము మొదలై నవి ఈయన యితర 
కృతులు. తన కృతులన్నీ ఇష్టదైవమైన పీ3కాపుు కుక్కు టేశ్వరస్వామికే 
జా చేశాడు." షి సట స శ్ర 
“హాటక గర్భవధూలీ 
లాటన చలితాం[ఘినూపురారావ శ్రీ 
పాటచ్చరములు; తేనియ 
తేటలు మా కూచిమంచి తిమ్మయ మాటల్‌, ” 
అన్న (పళస్తి ఈయన కవిత్వానికి ఉన్నది. అ=, కెనుగు రామాయణము 
ఆరు కాండలుగా విభక్తమైనది. ఇందలి కౌముదీవర్ణనము కమనీయము- 
“వేల్పు దేనిక లయ్యె బోల్ప నే నేనుగులెల్ల 
కొండలన్ని యు వెండికొండ లయ్యె 
పలుకుచేడియ లైరి పొలతుకలందరు 
'చెట్టలన్నియ వే వేల్చుచెట్టు లయ్యె.” 
ఈ సీసము 'నారదులైరి సన్మున లు నాకమహీజము లయ్యె భూజముల్‌" 
ఆన్న మొల్ల పద్యాన్ని స్ఫురింపజేస్తున్నది. 


గోపీనాథ రామాయణము 
ఈ మహా(గంథము రచించినవారు గోపీనాథము వేంక టక విగారు. కవుల 
నామములతో “రంగనాథ రామాయణం” “భాస్కర రామాయణం” “మొల్ల 
రామాయణం" అన్నట్రే కవి యింటిపేరుతో దీనికి “గోపీనాథ రామాయణం 
అన్న పీరు వచ్చింది. ఈ కవి 10వ శలాబ్టికి చెందినవాడు. వేంకటగిరి సంస్థా 
శ్‌ 


17 రామాయణ సుధాలహరి 


నంలో ఆస్థానకవి పీఠం అలంకరించినవాడు. కృష్టజన్మ ఖండమూ, ఆంధ 
శికపాలవధ మహాకావ్యమూ వీరి యితర కృతులు. ఆంధదేశములో గోపీనాథ 
రామాయాణానికి విశేషభ్యాతి ఉన్నది. ఇటీవల వెలువడిన రామాయణాలలో 


“అ గతాంబూల" మందుకున్న రామాయణ మిది. 
గోవీనాథం వారు తమ రామాయణాన్ని (శ్రీ కృష్ణాంకితంగా రచించారు. 
థీ కృష్ణాంకిత మైన కంకంటి పాసరాజుగారి ఉ తరరామాయణమూ తన పూర్వ 
రామాయణమూ కలిసి సంపూర్ణరామాయణముగా తెలుగుదేశంలో వెలుగొందా 
లని వారు ఆశించినట్ల తోస్తుంది. 
వేంకట కపిగారి కవిత సలక్షణమై లలితపద సంకలితమై ధారాళంగా 
గంగా పవాహంవలె సాగింది. సీతాదేవి రావణుణ్ణి తృణీకరించి పలికే ఈ 
పద్యం చిత్రగించండి: 
ఆంబుధిపల్యలంబులకు, హంసబకంబులకున్‌, ఖగేరదకా 
కంబులకున్‌, మృగేంద శశకంబులకున్‌, మదహాస్తిరాడ్‌ బిడా 
లంబుల కెంత యంతర మిలాస్థలి( గన్పడు; నంత తార త 
మ్యం బగు నాదు భర్తకు నిశాటకులాధమ ! నీకు! జూడగన్‌. 
శ్రీ నాథుని “చిజుసాన బట్టించి చికిలి చేయించిన” అన్న కాళీఖండ 
పద్యానికి సరిజోడుగా నడచిన ఈ (క్రింది సీసపద్యాన్ని తిలకించండి: 
గగనకాసారోడు కైరవంబులు గోయ( 
(బాచి సాచిన హ స్తపల్లవంబు 
నెజసిన బలితంపు సిబిడాంధకార కాం 
తారసీమకు బృహద్భానుహేతి 
(పబలవిభావరీ వతతి( (దుంపగ సాన, 
బట్టించి యెత్తిన పరశుధార 
జలజాత వనవాటికల. గల్లు జాడ్యంబు 
పరిహరింపంగ/ బాల్పడ్డమందు 
పయనములు డేకువంబోవు పథిక తతికి 
దారి. జూపెడు తెరువరి, దంవతులకు 
పంచళర జన్య విరతి( బుట్టించు చతురు( 
డరుణు( డుడయిందె( (బాక్సర్శ్యతా(గ మందు, 


వానరు లందరూ సీక సంగతి రెబుగుకున్నా మన 


ష సంతోషంతో ధుమ 
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వనంలో (ప్రవేశించి చెట్లన్నీ పాడుచేస్తూ స్వచ్చందంగా విహరించిన సందర్భాన్ని 
48 పాదాలుగల “వృషభగతి రగడ”లో వర్ణించటం వారి పశుపవ ర్తనకు 
తగినట్టుగా ఉంది. గోపీనాథ రామాయణం అవతారికలో శ్రీ శాస్త్రి గారు 
సత్కృతి స్వరూపమును గూర్చి ఒక చక్కని పద్యం (వాశారు- 

చతురత మీర. బాకములు, శయ్యలు, రీతు, లలంకృతుల్‌ , ధ్వనుల్‌ , 

వితత రసంబులున్‌, మణియు వృత్తులు, దోషములున్‌, గుణంబు, లు 

న్నతి( బరికించి సత్క్భతి యొనర్చిన. దత్క్భృతి లోకపూజ్యమై 

యతులిత భంగి వృద్ధిగను నా విధుభాస్కరతారమై భువిన్‌. 
పెన చెప్పిన అశేష విశేషాలతో సమలంకృత మైన “గోపీనాథ రామాయణం” 
కవిగారు ఆశించినథ్ధే అతులితమై ఆచందకార్కారం రసజ్ఞ పాఠకుల 
రసనాంచలాలపె విహరించుతుందని విశ్వసించుదాం. 
ఆంధ వాల్మీకి రామాయణము 

దీనిని రచించిన వారు శ్రీ వావిలికొలను సుబ్బారావుగారు. వీరు 
విద్వత్క-_వులు. శ్రీరామ భక్తాగగణ్యులు. “(క్రీ కుమారాభ్యుదయం” “కౌసల్యా 
పరిణయం” మున్నగునవి వీరి ఇతర కృతులు. వీరిది [దాఇ్షాపాకం. ధారాళ 
మైన శైలి వాల్మీకి రామాయణంలోని సర్గక్రమము ననుసరించి వీరి అనువాదం 
యథామాతృకంగా సాగింది. అమూలకా లైన సొంత పద్యాలను పు స్తకంలో 
ఆక్కడక్కడ చేర్చి వాటికి నక్షత చిహ్నాలు ఉంచారు. వీరికి పోతనామాత్యు 
డన్నా ఆయన కవిత్యమన్నా అపారమైన భక్తి. ఈ క్రింది పద్యాలు దశమ 
స్కంధంలోని పోతన్న గారి పద్యాలను స్ఫురింపజేస్తున్నాయి. చి తగించండి- 

బంధం బెక్కడ నెజగని 

బంధురగుణ యశుడు, బుధుల బాధల మాన్పన్‌ 

సింధురగమనోదర ని 

రృంధమ్మున నుండె భక్త బాంధవు డగుటన్‌. 
ఆవును. బంధ మెరుగని జగద్భంధునికి బంధం కల్గింది. ఈ చమత్కారం 
చిత్తగించండి- 

వటపతసన్నిభం బగు 

కుటిలాలక యుదరసీమ గురు వె, యిపుడున్‌ 

వటపత నిభమ యయ్యెను 

వటపతశయాను డుంట వారని |పీతిన్‌. 
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తిః (కింది కందం ఆందాలు చిందుతో ఉంద- 

పాలవెలిలోన( బంగి, లోకంబుల( 

భరస సేయు బాలకునకు 

పా లొసంగునట్టి భాగ్య మబ్బె నటందు 

నోలి నుబ్బె సతి పయోధరములు 
జగములన్నీ కావు కావు మని (ప్రార్థించే (ప్రభువు “కావు కావు” 

“కావు” మని జగము మొజలిడ్ల 

గావగ దక్షుండు దా నొకండే జగతిన్‌ 

గావుట( బరువిడు వేలుపు 

ఇ్మావరసుతు( డగుచు “కావు కావని య్వేడ్చెన్‌, 
తిమ్ముడి ఉయ్యాల తన (ప్రక్కన లేందే అయ్యగారికి నిదపట్టదట! 

తన యుయ్యల (పక్కను ల 

క్క ణు నుయ్యల లేకయున్న కనుమూయం, డే 

మిని నుల్లాసము గానడు 

జననీ స్తన్యేంబు (గోల జన డేమైనన్‌. 

వీరు తమ రామాయణమును సప్తకాండములు సంపూర్ణముగ రచించి 
ఇష్టదైవమైన శ్రీ ఒంటిమెట్ట కోదండ రామస్వామి వారి కర్పించి ధన్యులై నారు, 
ఆంధ (శీమ[దామాయణము 
ననా నససననననాా తనపు... 


మన్నాడుట! 


“అలిన వారభ వాల్మీకి” బిరుదాంకితులు 


“కావు తీర ” @ జనమంచి 
శేషా డిళర 


శగారు ఈ రామాయణాన్ని రచించారు. మూల రామాయణంలోని 
అర్థం సంపూర్ణంగా తెలియటానికి గొపందిరాజాది వ్యాఖ్యాతల అభి పాయోలు 
తమ రచన సాగించటం వీరి (ప్రత్యేకత. వీరి 
కి రామాయణంలోని సర సంఖా +, శోక సంఖా 
వీరి న మ సుందరంగా ప ° | 
డ్రీరామ పట్టాభిషేక వృతాంతం ఎరిగింపగానే మందరతో తక అంటుంది = 
పతన్మ (పియమాభ్యాతు। కిం వా భూయః కరోమి తే 
రామే వా భిరతే వాహం విశేషం నోపలషయె. 
గారి అనువాదం ఈ విధంగా ఉన్నది! 


సెతిం కలిరుగలపుకి'సి 
రామాయణంలో టాడా వా 


గు రింపబడాయి. 
కవన G4 


టను జెప్పిన నీకు నేషుయి 


అన్నీ నవతియాత్మజుపై సిటు (పీతి యెలొకొ" 
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ఈ [కింది కందం ఆందాలు చిందుతో ఉంది- 
పాలవెల్లిలోన( బండి, లోకంబుల' 
బాలనంబు సేయు బాఐకునకు 
పా లొసంగునట్టి భాగ్య మబ్బె నటంచు 
నోలి నుబ్బె సతీ పయోధరములు 
జగములన్నీ కావు కావు మని ప్రార్థించే ప్రభువు “కావు కావు” మన్నాడుట! 
“కావు” మని జగము మొజలిడ 
గావగ దక్షుండు దా నొకండే జగతిన్‌ 
గావుట( బరువిడు వేలుపు 
క్మావరసుతు( డగుచు “కావు కావని యేడ్చెన్‌. 
తమ్ముడి ఉయ్యాల తన (పక్కన లేందే అయ్యగారికి నిదపట్టదట! 
తన యుయ్యల (పక్కను ల 
క్మణు నుయ్యల లకయున్న కనుమూయం, డే 
మిని నుల్హాసము గానడు 
జననీ స్తన్యంబు (గోల జన డేమైనన్‌. 
వీరు తమ రామాయణమును సప్రకాండములు సంపూర్ణముగ రచించి 
ఇష్టదైవమైన (శ్రీ ఒంటిమెట్ట కోదండ రామస్వామి వారి కర్పించి ధన్యులై నారు, 
ఆం[ధ (శ్రీమదామాయణము 
“ఆభినవాంభ వాల్మీకి” బిరుదాంకితులు “ కావ్యతీర్థ” 
శషాదిశళర్మగారు ఈ రామాయణాన్ని రచించారు. మూల  కమారవజరలోని 
ఆర్థం సంపూర్ణంగా తెలియటానికి గొపండిరాజుది వ్యాఖ్యాతల అభ్మిపాయాలు 
సైతం కిలియగలుపుక్‌'ని తమరచన సాగించటం వీరి (ప్రత్యే కత, వీరి 
రామాయణంలో కూడా వాల్మీకి రామాయణంలోని సర్గ సంఖ్యా, శ్లోక సంఖ్యా 
గుర్రింపబడ్డాయి. వీరి రజన సరిళ సుందరంగా సాగిపొతుంది. 
(శ్రీరామ పట్టాభిషేక వృత్తాంతం ఎరిగింపగానే మందరతో క్రైక ఆంటుంది - 
వతన్మ (వియమాఖ్యాతుః కిం వా భూయః కరోమి తే 
రామే వా భరతే వాహం విశేషం నోపలకయే. 
పై వాల్మీకి శ్లోకానికి శర్మగారి అనువాదం ఈ విధంగా ఉన్నది! 
బంపదగు మాటను జెప్పిన సీకు నేమియి 


@ జనమంచి 


రపు 
ఒదాన “నీ నవతియాత్మజు పై సిటు (పీతి యెలోకొ 
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యనియెదవేమొ రాఘవు) యందును నా సుతునందు భేదమున్‌ 
గనుగొన జాల నిద్దరును గాదిలి పుతులె నాకు గావునన్‌. 


పైపద్యములో “నీ సవతి యాత్మజుపై నిటు పీతి యేలాకో యని 
యెదవేమొ” అన్నమాట మూలములో లేదు. ఆడి “నను సవత్నీ పతే కథంవా 
ఏతాద్భకీ (పీతిః ఇత్మత ఆహ” అన్న గోవిందరాజీయ వ్యాఖ్యాన పంక్తి 
ననుసరించి చేర్చబడింది. 
ధర్మసార రామాయణము 

ఈ రామాయణము కూడ జనమంచివారిదే. రామాయణము నందలి రాజ 
ధర్మము, [భాతృధర్మము, మి త్రధర్మము, ప్యుతధర్మము మొదలై న ధార్మిక 
సిద్ధాంతములను చక్కగా నిరూవిస్తూ శర్మగారు రచించిన మహా(గంథ మిది 
(శ్రీరామ కథామృతము 

(గ్రంథకర్త _బహ్మథ్రీ తాడేపల్లి వేంకటప్పయ్య శాస్త్రిగారు. వీరు మవి 
విద్వాంసులు, తపస్సంపన్నులు. విశేషించి (శ్రీమదుమామహేశ్వర చరణనళిన 
నిత్యసేవా పరాయణులు. నిరాడంబర జీవనులు చతుర్వింశతి సహ.(సళ్లోక 
పరిమితమైన వాల్మీకి రామాయణాన్ని అనుసరించి తమ (గంథాన్ని ఉత్తర 
కాండతో కూడ “గాయత్రీ చతుర్వింళశతివర్జాంకిత చమర్వింశతి సహస గద్య 
పవ్యాత్మకంగా” దిద్దితీర్చ్‌ పర మేశ్వరాంకితం చేశారు. ఇందలి రామాయణ కథ 
పరమేశ్వరుడు పార్వతికి చెప్పినట్లు ఉంటుంది. 

"శంభో స్వాగత మాస్యతాం' అని కలవరించిన లీలాశుకుని బాలకృష్ణుని 
వలెనే వీరి బాలరాముడు నిద్రలో కలవరిస్తాడు- 

“కుశలమె నీకు [బహ్న ! నను కూర్మి దలంతువెయీళ | నీ కవా 

ర్నిశము సుఖంబె యింద! భయభీతి దొలంగెనె దివ్యులార। బా 

లిశు డత డేమిసేయు దృణలీల నడంతు' నటంచు నిద్దురన్‌ 

విశద మొనర్చు దాశరథి వేల్పులతో పతిదేవతామణీ ! 

అబ్బాయి. కలవరిస్తున్నా డని తల్లి పరుగెత్తుకుంటూ వచ్చి రష 
పెడుతుంది. 
(శ్రీకృష్ణ రామాయణము 
కవి సార్వభౌమ శ్రీపాద కృష్ణమూర్తికాస్త్రిగారు దీనిని రచించారు. 
్రీశాత్రిగారు. భారత - భాగవత - రామాయణములను ఒక్క-_చేతిమీదుగా 
[వాసి తమ నామమును జోడించి వానికి “శ్రీకృష్ణభారతము” “శ్రీకృష్ణ భాగవ 


లః రామాయణ సుధాలహరి 


తము” “శ్రీకృష్ణ రామాయణము” అని పేరు పెట్టారు. 

వీరి రామాయణం సరికొత్త మార్గంలో నడచింది. మూల రామాయణంలో 
లేని వాల్మీకి పూర్వ చర్మితము, కౌసల్యాదళరథుల కల్యాణ వృత్తాంతము, 
దళరథుని మృగయావిహారము, శాప్టపాప్తి, శాంత పుట్టుక, రావణాదుల 
జననము, జెతయాతలు, వేదవతి వృత్తాంతము అన్నీ బాలకాండలోనే 
(ప్రారంభించి చెప్పారు. జయవిజయుల శాపవృత్తాంతము కూడ జోడిందినారు. 

ఇందు అహల్య నిర్జోషురాలు. కై కేయి సిష్కుళంక. పుత 9శోకార 
యైన హర్చణఖకు సీత ఆశయ మిస్తుంది. రావణుడు గడ్డతో పెకలించి సీతను 
తీసుకువెళ్లుతాడు. శబరి ఎంగిలిపండ్లు రామునికి పెడుతుంది. సీతాదేవి 
భ్యూపవేశం లేదు. రామనిర్యాణం జరగదు. అంతా సుఖాంతం. 

శ్రీకాస్తి)గారి కవితా మాధుర్యాసికి ఒక పద్యం -రావణడు సీతతో- 

కై లాసం బర కేల నెత్తితినిః: నాక వాతమున్‌ మొత్తితిన్‌! 

గీలిం గట్టితి గాలి బట్టితిః యమున్‌ గింపాకునిం జేసితిన్‌! 

భూలోకంబున గాక నాల్గుపదియె పొల్పొందు లోకంబులన్‌ 

నాలా వన్నను బిచ్చలింతురు జనుల్‌ నానాాపకారంబులన్‌. 
గోవింద రామాయణము 


శ్రీమాన్‌ ఆత్మకూరి గోవిందచార్యులుగారు తమ పేరుతో “గోవింద 
రామాయణం” రచించారు. వీరు జాతీయ సమర వీరులు. గాంధేయులు. వీరి 
వేషములాగానే వీరి కవిత్వంకూడా నిరాడంబరం. ఉత రకాండతో ఏడుకాండలు. 
పూర్తిగా బాశారు. ఆచార్యులవారి అనర్గళకవితాధారలో రసదృష్టితో పాటు 
రాజకీయ దృష్టికూడా చోటు చేసుకున్న ది, వీరు శ్రీరామచందుని అదర 
(ప్రభువుగా చతించారు. రామరాజ్యాన్ని దర్శించి (పదర్శించారు. 
నుళ(_దారామాయణము 
సుభద్రా రామాయణాన్ని రచించినవారు. శ్రీమతి సీరము సుభ[ద 
యాంబగారు. ఈమె శ్రీ సెట్టి లక్ష్మీనరసింహంగారి సోదరి. ఈ రామాయణంలో _ 
వట్కాండలు ఉన్నవి, 2000లకు పెగా పద్యాలు ఉన్నవి. నుభ|దాంబగారి 
పద్యాలు ముద్దులు మూటగట్టుతూ రాయంచలవలె నడ.సాయి, 

పుత్తగవిరహం సహించలేని దశరథుడు అంటున్నాడు- 

ఉల్పము పల్లవింప మృదులోక్తులు పల్కుచు నా సమక్షమం 

దల్ల కళాగిధిం దెగడు నాస్యరుచుల్‌ వెద జల్లి నాకనుల్‌ 
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చల్చగ(జేయు నా యనుగు చక్కనిరాము( డరణ్య సీమలో. 

దల్పడ మందుచున్‌ దిరుగ(దాల్పగలాడనె మేన(|బాణముల్‌ ! 
తపస్వియైన వేదవతిని దనుజేం[దుడు రావణుడు (పశ్ని స్తున్నాడు- 

ఈ యెలజవ్యనంపుజిగి! ఈ సుకుమారత! ఈ విలాసః మీ 

సోయగ। మీ శరీరనవళోభ! సురోరగమానవాళిలో 

నే యలివేణులందయిన నేను గనుంగొన లేదు నిక్క! మీ 

ప్రాయము కాయ మి ట్లడవి పాలగు వెన్నెల జేయ న్యాయమే ? 
సరస్వతీ రామాయణము 

దీనిని రచించిన వారు శ్రీమతి చేబోలు సరస్వశీదేవిగారు. కమ్మని 
కవితాగుణ మెరిగిన “కవి కలహంసి” ఈమె. వీరు ఉత్తరకాండము కూడా 
కలిపి ఏడుకాండలు సమ్మగంగా రచించారు. ఈ రసవత్తర రామాయణంలో 
1900 పద్యాలు ఉన్నవి. వీరి పద్యాలలో చక్కని చిక్కని తెనుగుదనం 
జాలువారుతూ ఉంటుంది పోతన్నగారి ఒరవడితో సాగిన ఈ పద్యం సీతతో 
ఆంజనేయుడు ఆనేది- 

నల్లని మేనివాడు, చిటునవ్వులు చిల్కెడి మోముతోడ శో 

భిల్లెడువాడు, చక్కానగు పీవరవక్షము వాడు, సోగలౌ 

ఫుల్ల సరోజప|తముల( బోలు కనుంగవవాడు, లోకమున్‌ 

జలగ నేలువాడు, కకుణానిధి శీరఘురాము డమ్మరో ! 
వాల్మీకాశమంలో వదలబడిన సీత లక్ష్మణునితో అంటుంది- 

వా క్కెటు లాడెనో: మనసు వృజమయం బయిపోయెనో! కటా 

మక్కువ మాయమయ్యెనొ! కుమారః స్వసొఖ్యము( గోరియైన న 

న్నక్కడ నిల్పడయ్యె గద! హా! యిక నేటికి మేన( (బాణముల్‌ ! 

(వక్క-లుగాదు నాది మది వృజమొ యిట్టి కలోరవార్తకున్‌ ! 


మానికొండ గామాయణము ( తెలుగు వాలీ్మీకము) 


TE పా తపతప న 
ఈ రామాయణం శీ మానికొండ సత్యనారాయణళా స్రిగారు రచించారు. 


వీరు తమ (గంథానికి “తెలుగు వాల్మీక ” మని పేరుపెట్టారు. షట్కాండలు 
పూర్తిచేసి ఇష్టదైవమైన శ్రీరామచందుని చరణాలపై సమర్పించారు. శాస్త్రిగారి 
రచన చాలా సరసంగా సహజంగా సరళంగా సాగింది. స్నుపసిద్ధాలెన వాల్మీకి 
రామాయణ శ్లోకాలకు వీరి అనువాదం చిత్సగించండి- 

సరస కవితా మహీరహళాఖ నెక్కి 


3 రామాయణ నుధాలహారి 


“రామరామా” యటంచు నిరంతరంబు 

మధుర మధురాశ్షరంబుల మధుర ఫణితి 

కూయు వాల్మీకి కోకిలకును “నమోఒస్తు”. 

వేద వేద్యుండు పురుషు డవ్విభుడు పరుడు 

దశరథాత్మజు డగుచు నిద్ధర జనింప 

వేద ముదయించె వాల్మీకి బుషి ముఖమున 

నవని సాక్షాత్తు రామాయణాఖ్య మగుచు. 

ఓ నిషాద। (ప్రతిష్ట నీ వొందవోయి! 

శాళ్యతంబెన వత్సర సముదయంబు 

వధ మొనర్చితి వీ _కౌంచమిధునమందు 

కామమోహిత మేకమ్ము నే మనందు. 

“పతివ్ట నీ వాందవోయి!” అన్నప్పుడు” నీవు (పతిష్ట పొందవ 
లేవోయీ అనీ, “నీవు |పతిష్ట పొందవలసిన డోయో" అనీ రెండు ఆర్థాణ 
“ఓ నిషాద” అన్నప్పుడు “సూ విషాద” అన్న ప్పటిలాగే రెండు ఆర్థాలూ 
వస్తాయి. 'ఓ' అనగా “లక్ష్మి” అని ఆర్థం ఉందట. ఈ విధంగా సంస్కృత 
శ్రోకంలో ఉన్న శ్లేషను ఎంతో సున్నితంగా తెలుగులో పలికించారు' (క్రీ శాస్త్రీ 
గారు, తెలుగు వాల్మీకం యథా వాల్మీకంగా ఉండాలని వీర అఆనుమప్పులకు 
అనుగు చుట్టాలెయిన తేటగీతులల్లో ఆటవెలదుల్లో కలం నడిపారు. వీరీకావాలనే 


అక్కడక్కడ ఛంగోనియమాలు ఉల్లంఘించారు. వీరి రచన సరళ సుందరమె 
౧ కా 
చవులూరుతూ ఉంటుంది. 


'యోగానందచాం (ధ రామాయణము 


ఇందులో 1100ల గద్య పదా లున్నవి. [శ్రీ చిలరిగె యోగానందయ్య 
పంతులుగారు దీనిని రచించారు. వాల్మీకి రామాయణాళ్ని అనుసరించిన వీరి 
రామాయణం పండిత పామర రంజకమై ప్రరిఢవిల్లుతున్నది. అహల్య ఘట్టంలో 
మా(తం వీరు ఇం|దుణ్ణి కోడిపుంజు చేసి “కాకారో కో” అని కూయించారు- 

చొరబడి, యెక్కి కుటీరము, 

వెరవున నెజికలు విదిల్చి, వేగిన దని *'క్రా 

కొ,రొకోకో' యని యజవగ 

సరిదా ప్లావార్థము ముని చయ్యన జనియెన్‌ , 
జగన్నాథ రామాయణము 


థ్రీ తంగిరాల జగన్నాథళాన్తిగారు దీన్ని రచించారు. పార్వతికి శివుడు 
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ప స వాట అయ. వృత్తాంతం, అరుంధతి సీతను శపించటం 
మచ్చున కొక పద య నలు 5 న్ను SEES ౩6 
కిం - గుహుడు శ్రీరామునితో అంటాడు - గంగదాటిసూ- 

ఏనును నీవు నొక్కటియె వృత్తిగలారము రామ! నేను గం - 

గానది దాట( జేయు దు; నఖండభ వాబి( దరియింప జేయగా. 

బూనితి వీవు; నావికులు మూల్యము నొక్కరియొద్ద నొక్కరుం 

డూనుట లేదు! ధర్మ మదియున్‌ మటి కాదు! నిజంబు నమ్ముమా ! 

(గంథమంతా మృదుపద విన్యాసంతో హృదయంగమంగా నడిచింది. 
చాళశరథి విలాసము 

(కొత్తపల్లి అచ్చయ్యకవి రచించారు. 19 శతాబ్దంవాడు. ఇందులో 7 
ఆళ్వాసాలు ఉన్నవి. సుమనోజ్ఞమైన ఈ కృతి తిరుపతి వేంక టేశ్వరస్వామికి 
అంకితం, 
రా మోదయము 

చిన్నయసూరి కాలంవాడని భావింపబడుతున్న రంగయక వి “రామోదయ” 
మనే రామాయణం రచించినాడు. ఒడుదుడుకులు లేని సహజ సుందరమైన 
రచన. అక్కడక్కడ శ్రీరాముని భగవత్తత్వం నిరూవితమౌతూ ఉంటుండి: 
శివధనుర్భంగ సందర్భంలో ్రీరామచం్నదునితో విశ్వామిత్రుడు అనే పద్యమిడి- 

ఆడివరాహం బె యి 

మేదిని నొక కోజ నిల్పి మెజిసిన నీకీ 

పేద యగు ధనువు నెత్తగ 

రాదే! యెక్కిడగదయ్య! రాజీవామా! 

అధ్యాత్మరామాయణం రంగనాథరామాయణం భాస్కరరామాయణం 
మొద లెన వానిలోని కొన్ని విశేషగ థలు ఇందులో చోటు చేసుకున్నాయి. 

“ సం గ్రహముగాక్‌ మిగుల విస్తరము గాక 

పుడమి పండిత పామర బోధక ముగ 

పద్యభణితిని శ్రీరామభదు కథను 

ఎజుగ బల్కుము మా పేర నింపుమీజ” 
ప రంగనాథస్వామి స్వప్నంలో ఆదేశింపగా రంగయ్యక వి ఈ రామోదయం 


రచించాడు. 
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(శ్రీమ[దానూయణ కల్పవృతము | 

“కవి స్మమాట్‌” (ఫ్రీవిశ్వనాథసత్యనారాయణ గారి ఆమరకృతి యిది 

*వాసిన రామచందుకథ [వాసితివం చనిపించికో వృథా 

యాసముగాక కట్టుకథ లైపాకమా । పరమా !” అన్న తండిగారి అను 
శాసనమూ తనలోని ఉత్కంఠా రెండూ సమైక్యం కాగా విశ్వేశ్వరాంకితంగా 
దిద్దుకొన్న విశ్వనాథవారి రచన బది. 

“నా మార్గంబును గాదు వీని దరయన్‌ నాతాత ముత్తాతలం 

దేమార్గంబును గాదు” అని కవితా గురువులు చెళ్ళపిళ్లవా రన్నట్లు 
ఒక వినూత్న మైన విచక్షణమైన విచి తమార్గం విశ్వనాథ వారిది. సన్ని వేళ 
కల్పనలో పాత్ర పోషణంలో రసోన్మీలనంలో శ్రీ సత్యనారాయణగారిది 
విశిష్టదృక్పథం. ఇంతకుముందే వీరి రామాయణాన్ని గూర్చి మితులు 
(ప్రసంగించే యున్నారు కనుక వారి (ప్రతిభకు “జయపతాకలై న” ఒకటి 
రెండు పర్యాయములు మనవి చేస్తాను - 

తోరణము కట్టిన కత్తిని 

గోరడమున మంథతసావి కో సెను బొడ్డున్‌ 

నీరజము కాడ/ బిదిమిన 

నేరిమిగి గలుక్కుమనె మనీషన్‌ విధియున్‌. 
పసిరాముని బొడ్డుకూ  |బహ్మదేవునికీ ఉన్న బంధుత్వాన్ని పసికట్టిన 
“ బాహ్మీమయమూ ర్రి“ ఢ్రీవిశ్వనాథ. 

మరొక్క చక్కని సన్ని వేళం. సంధ్యాకాలం, పక్షులు సంచరించే 
సమయం. అప్పుడు- 

“వెలికి( గొనిరాకు(డీ బిడ్డ బిట్టలాడు 

సంజవేళలి నంచు గౌసల్య పలుక 

గరుడి వె కుంఠమున భయకంపితుండు 

మడమలను [దొక్కుకొను జెక్క_ ముడుచుకొనును. 
పాపం, ముడుచుకోక ఏం చేస్తాడు మరి; అవి అంత పెద్ద తెక్క_లాయె, పొర 
పాటుగా ఆ నీడ తన స్వామి మీద పడితే ఇంకేమన్నా ఉన్నదా? 

మొలచెడ చిపుళ్ల కండూతి సెలవుల( జన 

నురుసు, శ్రీరామచంద్రుండు నొక్కినంత 

కందిగింజయ్యె( గోసలక్మాత లేం్యదు 
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సుత 'జగన్నాథ' మౌ స్తన చూచుకంబు. 

ఈ 'జగన్నాథ' దర్శనం విశ్వనాథ |పతిభాచమస్సుకు నిదర్శనం. 
రామచం[దుండు సర్వమూర్థంబు చేతు 

,లొతి చూచును పూరుషు లెత్తికొనిన; 

లక్ష్మణుడు ముక్కు_లును జెవుల్‌ తడిమి చూచు 

నెవ్వరే నంగనలు దన్ను నెత్తికొనిన, 

ఈ మనస్తత్వ పరిజ్ఞాన (పజ్ఞావి శేషమే మహాకవిని చేసింది విశ్వనాథ 
వారిని. అ|తిఆ| మంలో విమానం బయలుదేరుతూ ఉంది. అంతలో “ముని పత్ని 
అనసూయాదేవి నడచి వచ్చి శ్రమ పడుచు మెల్లెక్కి రెండుఫలంబులు సీత 
చేతిలో నిడి దిగిపోవుచుండ సీత యా ఫలంబులు రాముని చేతి కిచ్చి ఆమెను 
మెట్లు దించి" వచ్చిందిట. “కవిః[కాంతదర్శీ'. చాలు! విశ్వనాథవారు ఉత్తర 
కాండం[వాయకపోయినా [వాసినథ్లే. 
ఉత్తర రామాయణములు 

ఆమలమూ ఉదాత్తమూ ఆయిన మనీవతో ఉభయకావ్య|పౌఢిని పాటించే 
అనల్ప శిల్పంతో తిక్కన్నగారు. వాల్మీకి రామాయణంలోని ఉఊత్తరకాండను 
నిర్వచన పద్యకావ్యంగా ఆంధ్రీకరించారు. ఆదే“నిర్యచణో త్తర రామాయణం-” 
మూలంలో ఉన్న 110 సర్గలలోని 8276 లోకాలను 10 అశ్వాసాలలో సుమారు 
1800 పద్యాలలో కుదించి ““ఆలతి ఆలతి తునియల కాహల సంధించి"నట్టు 
రచించారు తిక్కన్నగారు (1210-1800) 

చొ తెంచిన వనపాలిక 

మ తేమధుపములకు( దప్పి మధుభరితంబై 

క్రొతావి (గమ్ము నరవిరి 

గుత్తి విభున కిచ్చె వినయకుంచిత తనువై. 
వె దేహీ సహితుడె వనవిహారానికి వచ్చిన (శ్రీరామునికి వనపాలిక |క్రొత్తావుల 
విరిగు శ్రి కానుకగా సమర్పించింది. తిక్కనగారు “ధీరోదాత్త నృపో_త్రముని 
సద్భృ_త్ర' మైన “ఉ త్రరరామాయణ'' మనే ఈ నెత్తావుల పూలగు త్తిని _పాజ్ఞ 
రసజ్ఞాలకు బహూకరించారు. 

తిక్కన్నగారి ఆనంతరం త50 సంవత్సరాలకు కంకంటి పాపరాజుగారు 
(1575-1680) ఉత్తర రామాయణం రచించారు. ఈయన తన మహా 
(ప్రబంధాన్ని ఎనిమికి ఆగ్వారాలుగా విభజించి సుమారు 8000 గద్య పద్యాలలో 
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విస్తరించి (పస్తరించి (వ్రాశారు, తిక్కన్నగారు తమ కృతి సుభాంతంగా ఉండా 
లని శ్రీరామ నిర్యాణం పస్తావించలేదు. కంకంటివారు శ్రీరాముని అవతార 
సమాప్తి వర్జించి సీతారాములు లక్ష్మీ నారాయణలై. వై కుంఠములో కలుసు 
కొన్నట్లు చెప్పారు. తిక్కన్నగారు విడిచిన ఘట్టాలు కుర్కురోపాఖ్యానం, 


ఉలూకో పాభ్యానం, కుశలవ పట్టాభిషేకం, దుర్వాస (పవేశం మొదలైనవి 
గ్రహించారు కంకంటివారు. 


కంకంటివారి కవిత్వం తత్సమ పద భూయిష్టమై ధారాళమై ఉత్తుంగ 
గంగా తరంగిణివలె పొంగి పొరలి (ప్రవహిస్తుంది. సీత లక్ష్మణుడితో 
ఆంటుంది. 

ఆకర్ణాయతీనే(త మై మణిమయోద్యత్కుండలద్వంద్వంళో 

లాకీర్ణాంచితగ ల్లమై సురదనంబై సుందర భూయుతం 

బై కమస్మితచం,దికావిలసితంబై. యొప్పు (భ్రీరాము మో 

కాయంబున( జూచుభాగ్యమి(క లేదేమో సుమిత్రాత్మజా!, 

మట్టు వేంకట రామకృష్ణకవి ఆనేవారు కూడా ఉత్తర రామాయణ కథను 
“పట్టాభిరామాయణం” అన్న పేరుతో ఆరాశ్యాసాల (పబంధంగా రచించారు 
ధారాజుద్ధి గల రచన ఈయన 1800 సం॥క పూర్వమువాడని విమర్శకుల 
ఆలి పాయం. 


ఉపాఖ్యాన గామాయణములు 


ఆంధమహాభారతం అరణ్యపర్వంలో దాదాపు 800 గద్యపద్యాలలో 
ఎళ్టా_పెగ్గడ రచించిన రామాయణకథ ఉన్నది. దీనిని మార్కండేయ మహర్షి 
ధర్మరాజుకు చెప్పినాడు. ఇదే విధముగా ఆంధమవిభాగవతములో నవమ 
న్కంధములో సుమారు 100 పద్యములలో బమ్మెరపోతన్నగారు రామాయణ 
కథ అంత్యాను పాసమహితముగా వర్ణిందారు. జైమిని భారతములో వీల్చలమట్టి 
పినవీరభ, దుడు రచించిన ఉత్తర రామాయణగాథ ఉన్నది, ఇందు కుళలవులు 
ఆశ్వమేధాళ్వాన్ని పట్టిన వృత్తాంతం రసవ త్రరంగా వర్ణింపబడింది. 

చంపూ రామాయణములు 

చ సంస్కృతంలో భోజదేవుడు సుమనోమనోహరముగా రచించిన చంపూ 
రామాయణాన్ని బుగ్వేదకవి వేంకటాచలపతి, ఆల్లమరాజు రంగళాయి, 
బులుసు సీతారామకవి, పూసపాటి రంగ నాయకామాత్యుడు, జయంతి రామయ్య 
పంతులు, బుద్ధవరపు మహాదేవుడు మొదల్డె న కవివరేణ్యులు తెలుగులో అను 
వాదం చేశారు. 
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ఈ సందర్భంలో భవభూతి కృతికి అనుకృతియైన సీరము సుభద 
యాంబగారి "ఉ త్త్రరరామచరిత” పద్యకావ్యమూ, “జానకీపరిణయ'"' సంస్కృత 
నాటకానికి పద్యానువాదమైన శ్రీ వంగీపురపు వేంకటశేషకవిగారి “(శ్రీ శేష 
రామాయణమూ” పేర్కొ నదగినవి. 
ఆనందరా మాయణము 

ఆత్యద్భుత సన్ని వేశ సమలంకృత మైన ఈ సంస్కృత రామాయణాన్ని 
గుండు లక్ష్మణకవి పద్యకావ్యంగా ఆంధధ్రీకరించినాడు. నూతలపాటి పేరరాజు 
గారు దానిని గద్యములోనికి ఆనుపదించారు. 
ఆధ్యాత్మ రామాయణములు 

పరమశివుడు పార్వతికి చెప్పినట్టుగా సంస్కృతములో రచింపబడిన 
ఆధ్యాత్మరామయణాన్ని (శ్రీయతులు కించర్ల శరభకవి, కాణాదము పెద్దన 
సోమయాజి, మామిడన్న సుభ దాంబ, బుల సు వేంక టేశ్వర్లు మొదలగు పదు నె 
దుగురు కవులు వేరు వేరుగా ఆంధ్రీకరించారు. మునిపల్లి సు|బహ్మణ్యక విగారు 
కీ ర్రనలగా అనువాదం చేసారు. ఆవే తెనుగుదేశంలో _పథ్యాతిపొందన ఆధ్యాత్మ 
రామాయణ కీరనలు. 
యథాళ్లోక తాత్పర్య రామాయణము 

గద్వాల సంస్థానాధిపతి సోమభూపాలుడు తన ఆస్థానంలోని అరుగురు 
కవులచేత ఆరు కాండములు ఆనువాదం చేయించిన రామాయణమిది. 1793 
సం॥ (పాంతపు రచన. 
మాలికా రామాయణము 

ఒక్కొక్క. కాండమును ఒక్కొక్క. వృత్తముతో ఒకే [పాసతో చివ 
రంటా ఆరుగురు పేరెన్నికగన్న కవులు అందంగా రచించిన |గంథం మాలికా 
కా సతుల. శ్రేయ ఆకుండి వెలమ స్త, పంతుల లక్ష్మీనారాయణకాన్త్రి, 
దేవగుప్తాపు వెంకటరమణ కవిరాజు, చింతలపూడి సన్యాసిరావు, మూలా పేర న్న 
శాస్ర, ఉప్మాక నారాయణమూర్తి అను కవిషట్కం కమనీయంగా ఏరి 
కూర్చిన రామకథా మాలిక యిది. వ 
వచన రామాయణములు 


(శ్రీయుతులు వావిళ్ళ రామస్వామి కాస్త్రిగారు, దేవరాజసురీ, నోరి 
గురులింగళాన్తి, దొడ్డా వెంక టరామి రెడ్డి, సరస్యతుల సుబ్బరామశా స్త్రీ. 
మోడేపంర్తి గున్నయ్య మున్నగువారు సులభ గాంధథికంలో “వచనరామాయ 
ణాలు” రచించారు. |శ్రీనివాసశిరోమణి, (శ్రీపాద సుబహ్మణ్యశాన్తి, పురిపండా 


29 రామాయణ సుధాలహరి 


అప్పలన్వా మి, ఉష్మశీగార్డు శిష్టవ్యావహారికంలో గద్య రామాయణాలను 
హృద్యంగా వాళారు. శ్రీ కల్లూరి చందమౌళి గారి “రామాయణ సుధాలహరి” 
ధర్మో పరము సీశాకామాంజనేయులు న్‌ “ఆంజనేయ రొమాయణం” రామాయ 
ణం పై పరిశీలనాత్మ కాల్టైన రసవదచనలు. 
తులసీ రామాయణము 

మహా పంగితుడె న "మధునూదన సరస్వతి”చే 

“ ఆనందకాననే హ్యస్మిన్‌ జంగమ స్తులసీతరుః 

కవితామంజరీ యస్య రామభమర భూషితా.” 
ఆని పొగ త్త లందుకొన్న తులసీదాసు హిందీభాషలో “శ్రీరామచరితమానసం 
ఆనే మహాగంథం రచించారు, ఈ తులసీరామాయణాన్ని శ్రీ భాగవతుల 
నరిసింహకర్మ, శ్రీ మైలవరపు సూర్యనారాయణమూర్తి పద్యకావ్యంగా 
ఆంధ్రీకరించారు, శ్రీమతులు యేలూరిపాటి లక్ష్మీసరస్వతి, నేలనూతల పార్వతీ 

కృష్ణమూ క్తి, శ శ్రీగవాసశర్మ గద్యంలోకి ఆనువదీంచారు. శ్రీ కేళవతీర్థస్వామి 

శ్రీ పాటీలు తిమ్మా ఒరెడ్డి ఉభయులూ కలిసి “శ్రీరామచరితమానసము"” ఆనే 
పేరుతో తులసీరామాయణాన్ని ద్విపద కావ్యంగా దిద్దితీర్చారు. 
విచిత రామాయణము 

శ్రీ సిద్దేందయోగి ఉత్కళ (ఒరియా) భాషలో రచించిన విచిత్రరామా 
యణాన్ని శ్రీ “డాంకా గోపీనాథకవి 1670 (ప్రాంతంలో గద్యకావ్యంగా ఆంధీక 
రించాడు. దాన్ని ఆనుసరించి శ్రీయుతులు తుమురాడ పాపకవి, నరసింహ 
దేవర వేంకటకాస్ర్రి, కొమ్మాజీ సోమనాథ శిల్పాచార్యుడు, వేల్పూరి వేంకటకవి 
పద్యకావ్యాలు రచించారు. 
కంబ రామాయణము 
“దీని రచించిన కంబకవి రాజరాజన రేందుని మునిమనుమడై న కుళోత్తుత 
గుని ఆస్థానం అలంకరించినవాడు. “కవి చకవ ర్తి" బిరుదం కలవాడు. 

“కంబని యింటి కంబమును క[మక వీతంము లె తెప్పు' "నన ్న (పళంన అందుకున్న 
మహాకవి. ఈ తమిళ రామాయణాన్ని శ్రీ పూతలపట్టు (శ్రీరాములు రెడ్డిగారు 
పద్యకావ్యంగా అనువదించారు. మృదు మధుర పద వినా కసాలతో ముచ్చటగా 
కదిషరిన ఈ రామాయణాన్ని థ్రీ రెడ్డిగారు తమ ఇలువేలు వైన శ్రీరామచం[ద 
మూర్తికే సమర్పించి కప నారు 

వివాహానికి ముందే సీతారాములు ఒండొరులు చూదుకౌని (పేమించు 

కుంటారు. రావణుడు సీతను పర్టళాలతో కూడా పెళ్ళగించుకుని పోతాడు. వాలి 
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నాసా తారను సుగీవుడు పత్నిగా స్వీకరించక తల్లిగా గౌరవిస్తాడు. 

ఇత్యాది వినూత్న విశేషాంశాలు కంబ రామాయణంలో ఉన్న వీ. i 


ఇలా ఎందరో మహానుభావులు రామాయణాలు | వాసి ఉంటారు, థ్రీ గడి 
యారం వేంక టశేషశా స్త్రిగారు రామాయణం రచించినటు తెలుసుంది. శ్రీమాన్‌ 
పుట్టవ ర్తి నారాయణాచార్యులవారు తమ జన, వియ రామాయణాన్ని పూ ర్తి చేశా 
రని వినవస్తుంది. (శ్రీ వేంకట పార్వతీశ్వర కవులు సుందరకాండ పర్యంతం 
రామాయణం (వాశారుట. శ్రీ కోపల్లె శివకామేశ్వరరావుగారు బాలకాండ పర్యంతం 
రామకథ రచించారు. [శీ ధనకుధరం వేంకటాచార్యులు తమ “ధనకుధరరామా 
యణం” త్వరలో పూర్తిచేయనున్నారు. (శీ బులుసు వేంక 'టేశ్వర్దగారు “గిత్ర 
రామాయణము” అనే పేరుతో తేటగీతులతో పండిత పామర రంజకంగా రామా 
యణం రచించుతున్నారు. 

ఈవిధంగా రామాయణం తెలుగుదేశం నలమూలలా వెలుగులు వెద 
జల్లింది. భారతీయ భాషలన్నింటిలో వ్యాపించింది. ఖండఖండాంతరాలలో |పవే 
శించింది. ఏశ్వవిహారం చేస్తున్నది 

(బహ్మదేవుడు వాల్మీకి మహర్షితో అన్నాడు- 

"యావత్‌ స్థాస్యంతి గిరయః సరితశ్చ మహీతలే 

తావద్‌ రామాయణకథా లోకేషు పచరిష్యతి.” 
““భూమిపె కొండ లున్నంతకాలం, నదులు (పవహిస్తున్నంతకాలం రామకథ 
ఈ విళాలవింశ్వంలో విరాజిల్లుతూ ఉంటుంది.” ఇది (బహ్మ వాక్కు - దీనికి 
తిరుగులేదు. 


జాం 


రోమాయణా కబ్యన్దుక్షం 


EFS చవినత్రస్యుత్తుం 


“మఅల నిదేల రామాయణం బన్నచో 

సీ పపంచక మెల్ల నెల్పవేళ( 
దినుచున్న యన్నమే తినుచున్న దిన్నాళ్టు 

తన రుచి (బతుకులు తనవి గాన 
చేసిన సంసారమే సేయుచున్నది 

తన దెన యనుభూతి తనది గాన 
తల(చిన రామునే తల(చెద నేనును 

నా భ క్రిరచనలు నావి గాన 
కవ్మిపతిభలోన నుండును గావ్యగతశళ 
తాంశములయందు: దొంబది యైన పాళ్లు 
(పాగ్వ్యిపశ్చిన్మ తంబున రసము వేము 9 
రెట్లు గొప్పది నవకథాదృతిని మించి." 


వాల్మీకి రామాయణం (వాసిన తరువాత మజల రామాయణాన్ని 
ఎందుకు వాయాలి? - అన్నపళ్న ఇప్పటిది కాదు. శతాబ్దాంతరబడి సహసా 
ధిక రామాయణాలను రచించిన కవుల కందరికీ వర్తించే పళ్న యిది. భార 
తీయ సాహిత్యాలలో బహ్ముష్మకియల్లో బహుళంగా వెలసిన రామకథ యేయే 


(ప్రయోజనాలను సాధించటానికి (ప్రవర్తిల్లిందో అయాకావ్యాకర్తలు వారివారి 


కృతుల్లో వివరించుకొంటూనే వస్తున్నారు. చెప్పినకథనే మరల చెప్పదలుచు 
కొన్నప్పుడు కవికిగాని, లోకానికిగాని చెప్పుకోదగిన విశేష మేదో ఉండాలి. 
అప్పుడే అది సార్థక మౌతుంది. (ప కియకోసం, నూత్నకల్పనలకోనం, 


స్వీయ 
మత సమన్వయం కోసం, తత్వవాఖ్యానం కోసం, సమకాలీన సమస్యల పరి 


ష్కారం కోసం, సార్వకాలీన ధర్మపునఃపటోధం కోసం, దేశీయ సాహిత్య 
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వికాసం కోసం, చివరకు పుణ్యం కోసం - ఇలా ఎన్నో (పయోజనాల నుద్దే 
శంచి ఆయాయుగాలలో రామకథను కవికోకిలలు గానం చేస్తూ వచా రు. సామా 
జీకు లాదరిస్తూ వచ్చారు. 

ఆరునికాంధ్రకవి యైన విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు శ్రీమద్రామా 
యణ కల్పవృక్షమును రచించారు. మరల నిదేల రామాయణము ? అన్న(పశ్న 
ఆయనకు గూడ ఎదురౌతుంది. దైవప్రార్థనం ముగియగానే దీనికి సమాధానం 
చెప్పా రాయన. సమాధానంలో ఉన్న సారాన్ని గుర్తించిన సహృదయులూ 
ఉన్నారు, సంపదాయ ఛాందస మని చప్పరించినవారూ ఉన్నారు సమకాలీ 
నులలో. 

ఆధునికులలో “మజల రామాయణ మెందుకు' అని (పశ్నించేవారు 
పలురకములవారుగా నున్నారు. రాముడు దేవుడని నమ్మే విశ్వాసాన్ని (తోసిరా 
జంటారు నాస్తికులు, రామాయణ మితిహాసము, చార్మితకసత్య మనే భావాన్ని 
కాదంటారు హేతువాదులు. రామకథలో మార్క్సిస్టు దృక్పథం లోపించిం 
దంటారు సామ్యవాదులు. వేదార్థబృంహిత వైన కావ్యం కాబట్టి రామాయణాన్ని 
కాదంటారు వేద విరోధులు. చాతుర్వర్ణ వ్యవస్థనూ, బ్రాహ్మణ (పాధాన్యాన్నీ 
. బలపరుస్తుంది కాబట్టి ఆధునిక కాలానికి ఆతక దంటారు వర్ణరహిత సమాజాన్ని 
వాంఛించేవారు. ఆర్యుడైన రామునికి (దావిడుడైన రావణునికందె అధిక్యం 
చెప్పబడింది కాబట్టి దక్షిణాదివారికి రామాయణ ముపాదేయం కాదంటారు 
(దావిడ జాత్యభిమానులు. రామాయణంలో సాంఘికస్పృహ కానరా దంటారు 
సామాజికవాదులు. సామాన్య మానవ సమస్యలు రామాయణంలో అంతగా 
లేవంటారు మాగవతావాదులు, ఆదర)మానవవాదం ఆరాధనకు పనికివచ్చు 
నంతగా ఆచరణకు యోగ్యం కాదంటారు లౌకికవాదులు. రామాయణంలోని 
పరమార్థాన్ని గుర్తించలేరు ఇహపరాల్లో ఇహాన్నేగుర్తించే భౌతికవాదులు. వీరి 
వాదాలన్నీ విశ్వనాథ కెంత వర్తిస్తాయో వాల్మీకికిగూడా ఆంతే వరిస్తాయి. 
అయితే విశ్వనాథనుగూడా సూటిగా (పశ్నించే సమకాలీను లున్నారు. వారిలో 
మొదట పేర్కొ-నదగినవారు అభ్యుదయవాదులు. సం దాయవిచ్చేద మే అభ్యు 
దయానికి మూలసూత మని నమ్మేవారు. ఆదే యీ యగధర్మ మని విశ్వ 
సించేవారు, అభ్యుదయ భావం సమాజంలో బహుముఖంగా వ్యాపించి ఉంది, 
ఆలోచనకూ, ఆచరణకూ సంబంధించింది ఒక శాఖ, రచనకూ భాషకూ సంబం 


ధించింది మరొక శాఖ. ఆలోచన సంస్కృతికీ, ఆచరణ నడవడికకూ ముడిపడి 
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ఇ లాం? 
ఉంటాయి, పాళ్చాత్యసంస్మ్భ 
మేళ వించుకొని భారతీయసంస్కృ 
అభిలవిసునారు ఆధునికులు. మూఠఢవిళాంసాలకూ, ర 

యాట. ~ 
స్వ స్తిచెప్పి ఆధునిక నాగరికతకు ఆలవాలమైన సమసమో జవ్యవస్థ 
నాలవించాలంటారు కొందరు. వర్గసంమర్షణను బలపరిచే |పావ్రీ 
ఎ 


తివిశేషాలనూ, ఆధునిక హేతువాదదృక, థ్రాసీ, 
ఆ ఆఒ a 
తిలో, ఆలోచనవిధానంలో మార్పు రావాలని 


సమూ._.గా మెట్టం చేసి అర్థిక సమా" త్యం (వాతపదడెక్‌గా నమసమాజవ వనన 
సరిక్రొత్తగా రూపా. దించా లని పయోగాలు చే 
సాయుధవిప్లవంద్వారా సాధిం వచ్చునని కొందరు, కాంతివిప: ద్వారా సాధించ 
వచ్చునని కొందరు భావిస్తున్నారు. అర్యుద యంతో పాటు అంతర్వాహినిగా 
(ప్రవహించే మానవత్వపువిలువలను కూడా పరిరక్షించా * ంటున్నారు కొందరు. 
ఏ నూత్న (ప్రయోగమైనా దేశసం పదా=కు లోనుంచే పథవిలి ఏ సించినప్పుడే 
మూలబలం చేకూరుతుందని విశ్వసిస్తున్నారు కొందరు. 
సర్వయుగధర్మాలను మేళవించుకొని విశ్యమానవళోటి 
(పసాదించగలదనీ, ఆయాయుగరర్మాల కకుసపణంా దాని నీకి 
అభ్యుదయ మనీ భావిస్తున్నారు కొందరు ఆభ్యుడ యాన్ని అంద 
ఏమార్గంలో దాన్ని సాధించా లన్న ఆలోచనలో విలిన్న సిద్ధాంతాలకోలాహలం 
నేడు వినపడుతున్నది. 

సమకాలికులలో కొంవరు విశ్వనాథ ఆభ్యునయవాది కాదనీ, వ్యూడల్‌ 
వ్యవస్థను బలపరచేవా డీ, సంపదాయవాడి యనీ భావిస్తున్నారు. విశ్వనాథ 
రామాయణానికి కాలదోషం పట్టిం దనేవారు వీరు. విశ్వనాథ తన దృక్పథాన్ని 
ఇలా వివరించారు-+!f People say that 1 have no sympathy for 
modernism I can only pity them. lam nor enemy of 
science and technology, the train, the phone, the plane, 
the T.V., the spacecrafr,These are 211 irreplaceable. If you 
go thrhough my writings carefully and dispassionately 
you are sure to attribute ro ౧౫౨ unqualified admiration 
for the sort of government that the Russians have in 
their country. My ideal briefly stared is socialism plus 
God plus Religion. I may be defender of lost causes. 


z 


But I think, it is better to cling firmly to some thing 
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that ia better to cling firmly to some thing that is within 
our reach than chase desperately that shall never be 
0౮౯5."! ఆయన దృష్టిలో పక్షి ఎంతదూరం ఎగి్‌నా చివరకు చేరేది తనగూడే 
ఆని. ఎంత అభ్యుద యాన్ని మనం సాధించినా మనకు మూలబలం మన 
సంస్కృృతియే అ, ఆలా కాకపోతే మన పయనం లక్ష్యంలేని సాధనమౌతుంది. 
నేలవిడిచిన సాము అవుతుందని. విశ్వనాథ ఆభ్యుదయవిరోధి కాడు అభ్యు 
దయసొధానికి కూడా పునాదు లుండా లీ, అవి మననేలమీదనే కట్టా లనీ 
అనేవాడు. బురుజులు కర్చే యశ్నం అభ్యుదయవాదులు చేస్తుంటే పునాదులు 
గట్టిచేసే యక్నం ఆయన చేశాడు. పై కెక్కేవాడు కోటకొమ్మలు చూచి కేక 
వేస్తుంటే పునాదులు కదిలితే పుట్టుగతులుండ వనీ విశ్వనాథ (పబోధించాడు. 
అందువల్ల అభ్యుదయ భవనానికి గోడ లెంత ముఖ్యమో పునాదులూ అంతే 
ముఖ్యం. ఈ దృష్టితో చూస్తే 'మజిల నిదేల రామాయణ” మన్న (_పళ్నల 
రాద్ధాంత ముండదు. 

తెలుగుసాహిత్య చరి తలో 1938-34 సం॥లకాలం చాల ఉజ్జ్వలమైన 
దని చెప్పాలి. ఒకవైపు శ్రీశ్రీ మహ్మాప్రస్థానరచనం |పారంభించాడు. మరి 
యొకవైపు విశ్వనాథ రామాయణకల్పవృక్షరచనం మొదలుపెట్టాడు. ఇద్దరూ 
సంఘధర్మానికి బొమ్మాబొరుసగ ఉన్న చెతన్యాలమ స్వీకరించారు. ఒకరు 
వర్గరహిత మై సమావాన్ని ఆర్థిక మైన అసమానత్వాలను తొలగించి సమసమా 
జాన్ని నిర్మించా లని ప్రబోధించారు. ఆర్థికాభ్యుదయాన్ని సాధించినా జాతి 
జీవనం ఆధ్యాత్మిక ధర్మ చై తన్యంతో ముందుకు నగచినప్పుడే మానవవికాసం 
సంపూర్ణమౌతుం దనీ, అది భారతీయ సంస్కృతి న ముద్ధరణంవల్ల సాధింపబడు 
తుం దనీ మరొకరు | పబోధిందారు. ఒకరు ఆర్థికధర్మానికి _పాధాన్య మిస్తే 
మరొకరు హార్థికధర్మానికి | వాణం పోశారు. ఒకరు రచ్చగెలువు మని జాతి 
న్ను తట్టితే, మరొకరు ముందు ఇంటగెంవా లని హితవు చెప్పారు. మహా 
_పన్ధా సానంతో మానవ సమస్యలన్నీ పరిష్కా గ్రారం కావు. ఆర్థి నాభ్యున్నతినె పాధ్రిం 


ర్‌ 
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చిన సమాజాలు ఆత్మళాంతిక్తై. ఆలమటించటం [పపంచం 
ఆభ్యుద యానికి అవధి ఆత్మశాంతి. అభ్యుదయం ఉత్తాం మైన తరంగం; సంప్ర 
దాయం గభీర మెకసమ్నుదం. తరంగ హేంను క్రీకంగం వు: గారు 


1. తివేజి 06. 00. 1971 ఫ్రీ యన్‌, రామన్‌ చేనిన ఇంటర్వ్యూ. (బ్రాహ్మీ 


మయమూర్తి). 


క రామాయణ సుధాలహరి 


(ప్రదర్శిస్తే, సముదభోషను విశ్వనాథ సత్యనారాయణగారు (వపంచించినారు. 
సంఘర్షణంమూలంగా విప్తవంబీజంగా సాధింపబడేసమత రే పేమౌతుందో శైలి 
యంది. వరరహితసమాజం ఆదర్శసమాజం. ఆది భౌతికంగా సాధింపబడినా 
మజల (కొ'శ్రవర్గాలు పుట్ట వనీ సంఘర్షణం రాదనీ చెప్పలేము, మనిషిలో 
స్వార్థం ఉన్నంతవరకూ సంఘర్షణ తప్పదు. ఈ రోజున్న వర్గాలు రేపు మారు 
రూపాలతో అవతరింపవచ్చు. అప్పుడు నూత్నవ్యవస్థ పాతవ్యవస్థను పాతి 
పెటుతూ చర్మితగతిని ముందుకు సాగదీయవలసివస్తుంది. ఇది (ప్రకృతిరర్మ 
మని అంగీకరించినా మసిషి[బతుకుకు పరమార్థ మన్నది లేకుండా పోతుంది, 
(బతుకులో అర్థ మొక టే పరమార్భ మైతే పర పీడనం తప్పదు, పరపీడనరాహిత్యం 
(వు త్వళాసనంవల్ల రాదు. (వజలమన ౭ పరిణామంవల్ల వస్తుంది ఈ పరి 
శామం ధర్మదృష్షి సాధిస్తుంది. ధర్మంచేత ఆర్థకామాలను శాసింపగలిగితే 


సమసమాజం శాంతియుతంగా సాధ్రింపవ వచ్చు. ఆందతే మహాత్మా గాంధీగా 


ఎంటారు- ‘Socialism is as pure as crystal. Theretorre-e 


quires crystal like means to achieve it. Impure means 


result in an impure end.’ ధర్మానికి పరమార్థశళ క్రి లేకపోతే దానికి 
ఆర్థకామాలు వశంకావు. మనిషి తనను తాను పయంచతేవు: తనను జయించుకో 
లేనివాడు లోకాన్ని ఉద్ధరించ లేడు. ఆర్థికాభ్యున్న తిని సాధించినా తనలో తాను 
మేలుకోక పోతే మనిషి న అభ్యుదయానికి ఆర్థం తెలియక ఆవేదన పడతాడు. 
eu నీ ఆభివృ ద్ధిచెందిన సమాజాల్లో ఆటువండఆ ర్తి Sint: 


అన్నీ ఉండికూడా ఆధునిక "మానవుని ఆ ర్రికి "అర్థం ఏమిటి? 'ని 


లోకం నిండుహర్షం వహిస్తుందా ?' అన్న|పశ్నక సమాధానం grin ఆర్థం 
హర్షన్ని కీలిగికచకతూ 


చ్చు. దానికి నిండుదనం కలిగించేది ధర్మమూలమైన పురు 
షారం 
® 


ఎందును నేను గాని వగు నిందియసంతతియందు నేను మే 


ల్క-ందును నిద్రహోవుదును గాలువపల్లపుతూము లట్టుగా 
నక నోడ్చె డిని బెట్టుగ న న్నివి యోగిరాజ ।నా 


యందున నేను మే టన్నది యు న్నె? అను గహింపవే” 


న 


అన్న (శీరాముని పళ్నను కథనుండి విడదీసి చూస్తే ఆధునిక ee an 
వుని ఆర్తికి పతిధ్వని. ఈ ఆర్తి ఇప్పటిదే కాదు, అనాదినుండీ స్తున్నది. 
(పతియు గంలోనూ పరిస్థితులు మారినా మానవుని ఆత్మధర్మం అవర్చప్తుంగా 
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ఆతనిలో స్పందిస్తూనే ఉంది. ఆ స్పందన విశ్వజనీన మైనది, శాశ్వత మైనది. 
దాన్ని సంప్రదాయ మని |తోసివేస్తే మనం ఆత్మను విస్మరించినటే. ఆత్మ 
అవరణాలను మార్చవచ్చును గాని, తాను మారదు. ఆవరణం నశింపవచ్చును 
గాని ఆత్మ నశింపదు. ఆలాగే విశ్వజనీన మైన స్పందనం కూడాను. దానిలో 
నిన్నటి మెప్పు గుప్పున గుబాళించ వచ్చు; నేటిలోని నిప్పు భగ్గున మండవచ్చు; 
కేపటిలోని ఒప్పు రెక్కలు విప్పుకొనవచ్చు. ఇందులోని నేటి ధర్మం అభ్యు 
దయమైతే రేపటిధర్మానికి సంపదాయం. నిన్నలోనుండి పుట్టిన నేడు రేపటిలో 
లీనంకావటం సృష్టిధర్మం. ఆలాగే విష్ణవం విశ్వజనీన మైన చై తన్యంలో విలీనం 
కావటం (పకృతిధర్మం. ఈ (పకృతిధర్మంలో నిత్యంగా నిలిచే చైతన్యం 
శాశ్వతధర్మం. దాన్ని విశ్వనాథ రామాయణంద్వారా ఆధునికలోకానికి ఆందిం 
చారు. దీన్ని గమనింపక కొందరు విమర్శకులు విశ్వనాథ సమాజాన్ని 
వెయ్యేళ్ళ వెనక్కు తీసికొనిపోతున్నా డని ఆంటారు. నిజ మేమిటం బే- వెయ్యేళ్ళ 
ముందుచూపును సమాజాని కందిస్తున్నాడు విశ్వనాథ ! ఆందువల్ణనే “సర్వ 
ధర్మమూలబీజంబుగ నవిచ్చిన్న సం పదాయార్థిన్నై రామాయణకల్పవృకాన్ని 


ర ఆ 
ఇక ఆభ్యుదయవాదులు కొందరు శ్వనాథరచనలో మెచ్చుకోని కొన్ని 


ఆంకా లున్నవి. ఒకటి: ఆయనవచనక విత్వం (వాయకపోవటం, పట్టిందల్లా 
బంగారం చేయగల సామర్థ్య మున్నా వచనక విత్వప క్రియను స్వీకరించక 
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రచిస్తున్నా నని విశ్వనాథ పేర్కొన్నాడు. 


పోవటానికి ఆయనకు ఛందస్సుమీద ఉన్నపరమాధికారమే _పథమకారణం. 
పద్యం [వాయటం సంపప్రదాయమన్నారు కొన్నిరోజులు, చివరకు గేయం 
(వాయటంకూడా నేడు భాందస మంటున్నారు కొందరు. పద్యాన్ని కాదని 
గేయం, డాన్ని కాదని వచన |ప్ర కియ చేపట్టినకవుల్లో లీథీ తరానికి చెందిన 
వాళ్ళు కొందరు అన్నిట్లో శక్రిఉండే అధునిక_పయోగాలు చేపట్టారు. ఇప్పటి 
తరంలో ఆక క్రి ఉందంటే ఆశ్చర్యపడవలసిన విషయం. అట్లని పద్యం 

నిషిద్ధమా? అభ్యుదయకవితలోని ఆవేశాన్ని పద్యం మెయ్యలే దని వారి భావం. 
విశ్వనాథ (పవృత్తిలో, ప్రయోగంలో ఆవేశంకంటె ఆలోచనం, ఉద్వేగంకంటె 
ఉద్విగ్నత, ఆడంబరం కంటె ఆంతర్ముఖీనత, పరుగుకంటె పయనం, 
చమత్కారం కంది ధ్వని |పాధాన్యం వహిస్తాయి. అందువల్ల ఆయన పద్య 
విద్యలో పరమోన్నత శిల్పశిఖరాల నందుకొన్నారు. అపూర్యఛందస్సులు సార్డ 
కంగా కల్పవృక్షంలో ప్రయోగించారు. తెలుగుదేశంలో మంగళంపల్లి బాలమురళీ 
కృష్ణగారు అపూర్వరాగాలకు [ప్రాణం పోస్తున్నట్లుగా విశ్వనాథవారు అపూర్వ 


7 
ఛందస్సులకు జీవ శైతన్యాన్ని సంతరించారు. వచనానికి దగ్గరగా ఉన్న 
మధ్యాక్కర ఆయనరచనలో నవనీత మై వివిధరసభావాలకు వాహికగా ఆవత్ర 
రించింది. కివి తీసుకొన్న వస్తువులో కాని, ఛందస్సులో గాని కవిపతిభ ఎంత 
భాసించిం దన్నది (ప్రమాణం. ప్రతిభ ఉంటే (ప్మక్రియ్యాపయోగాలు (ప్రా 
శిసాయి. విశ్వనాథ రసవాది, ధ్వనిసిద్ధాంతానుయాయి, అనుభూతి కేం దంగా 
క వితావిష్కృృతి చేసే శిల్పి. ఆయనరచనలో ఏఛంద మైనా రసాభిముఖంగా 
వ్యంజక త్వాన్ని భజిస్తుంది. రసస్తూతం, ధ్వనివాదం వచనక విత్వానికి విరో 
ధాలా? కొవు. అనుభూతి నారాధించే ఆధునికులు విశ్శజనిన మైన కావ్యలకణంగా 
దేన్ని గ్రహిస్తారు. అన్ని (ప్రక్రియలకూ పరమార్థం రసమే, దాన్ని వదలితే 
సాహిత్యానికి బీవమే లేదు. కావ్యాత్మను "లేక -ర సానుభూతిన కేంద్రంగా రచనం 
చేసే విశ్వనాథ పద్యం వాసినంత మాత్రాన ఆధునికుడు కొడా ? పద్యం 
ఆయన కవితకు తొడుగు-అనుభూతి ఆత్మ. వచనకవితాపకియకూడా అను 
భూతికి ఆవరణం మ్మాతమే,ఆకృతియే అత్మ అని భావిసే అదే ఆధునికత అని 
అంటే వారి కొక నమస్కారము. 

విశ్వనాథ వ్యావహారిక భాషావాది కాదని భాషావాదులలో కొందరి 
విమర్శ. వ్యావహారికభాషలో నున్న పలుకుబడులకు, రసానకూల వాక్య విన్యా 
సాలకు విశ్వనాథ కల్పవృక్షంలో విరివిగా చోటు కల్పించాడు. ఆయన కావ్య 
భాష కున్న శ కిని వ్యావహారిక భాష కున్నళ క్రిని గు ర్తించినవారు. మహాకావ్య 
రచనకు అనువైన కావ్యభాషను ఆయన నిర్మించుకున్నారు. భాష భావవాపాకి. 
భావం అనుభూతికి ఉపకరణం, అనుభూతి నండించె భాషను కావ్యానుగుణంగా 
మలచుకున్నమనిషి అయన, భాషాసిద్ధాంతాలు భావుకుల కావ్యాస్వాదనకు అవ 
రోధాలు కావటంలేదు. అందుచేత ఆయన ఏ భాషలో రచనచేసినా పరితలకు 
రసానుభూతి కలుగుతున్నది. కావ్యంలో భాష వాడటం కొదు |పధానం-దాని 
పలుక.బడికి ఉన్న 4 క్తిసి సర్వతోముఖంగా (పదర్శించ టం. నన్న యనుండి నేటి 
దాకా తెలుగుభాష పోయినపోకడలను జ్రీర్ణించుకొసి తన జీవితకాలంలో కొన 
వచ్చిన భాషాళ కిన పుంజించుకొని కల్పవృక్షంలో తన భాషాళ కి నంతా విళ్వ 
రూపంగా _పదర్శంచినాడు విశ్వనాథ, ఇది చిన్నపనిగా భావిస్తే జే కృషిని 
చిన్నచూ పుతో చూచినట్లే అవుతుంది, నన్నయ శీక్కన్నల తరువాత ఆంధ 
భాషాళ క్రిసి గుర్తించి మహాకావ్యరచనలో పౌందుప్‌6 చిన ప్రతిభామూరి. 
భాషాతపస్వి విశ్వనాథ! 
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విశ్వనాథ రచించిన రామాయణ కల్పవృశ్నిం ఆధునికాలంలో నవ్య 

సాహిత్య (పయోగ సిదాంగాలలో వారు (పతిపాదించిన కులపాలికా (పణయ 

తత్వానికి కావించిన మహాకావ్యరచన, 194 నాటికి భావకవిత్య్వయుగంలో 

రాయ్య్మపోలువారి అమలిన శృంగార తత్వం, క్నష్ణళా స్రీగారి ఆదర్శసౌందర్యా 

న్వేషణం, చలంగారి స్త్రీవ్య కిత్వవిష్ణవచై తన్యం. |తిపురనేని రామస్వామిచౌదరి 

గారు సంపదాయంపె తీసుకొని వస్తున్న వివేచనాత్మక మైన విమర్శ - మొద 

లై నవి నూత్నభావచై తన్యానికి తెలుగుసాహిత్యంలో మార్గాల నావిష్కరించాయి. 

స్వాతం, త్యోద్యమం, (పబోధక విత్వం, హరిజనోద్యమం, బ్రహ్మసమాజాది 
మతమవ్యావి - ఇవన్నీ జాతిలో నూత్నజాగృతిని కల్పించాయి. ఆధునిక నాగ 
రికత పాళ్నాత్య సంస్కార సంవిలత మై భార తీయమైన సంస్కృతిసమస్యలను 
పున।పరిశీలనం కావిస్తున్నది. కాలానుగుణంగా విలువలు మారుతూ వస్తున్నవి. 
ఎన్నిమార్పులు వచ్చినా వాటికి ప్రాతిపదికగా నిలవగలిగింది భారతీయ 
గార్హస్థ్యజీవితం. శ్రీ వురుషుల సంబంధంలో పరమార్థదృష్టి (క్రమంగా లోపించటం, 
ధర్మం ఆర్థసాధనంగా మారటం, కామం సర్య|పవృత్తులకు మూలం కావటం 
వంటి మార్పులు ఆవ్యవస్థను అర్థరహితంగా మార్చే (పమాదం వాటిల్లింది. 
విశ్వనాథ ఆధునిక నాగరికత, _శవ్యభావవిప్ణవం భారతీయ గార్హస్త్య జీవన 
వ్యవస్థను భగ్నం చేయరా దనే విశ్వాసం కలవారు. సర్వధర్మాలకు బీజభూత 
మైన ధర్మ మది. సీతారామ.ల[పణయం అద్వైత ప్రేమకు చిహ్నం, భారతీయ 
జీవితపరమార్థాన్ని జాాగ్రత్స ప్న సుష ప్యవస్థలలోకూడా శాసిస్తున్న తత్వ 
మది. దాన్ని నవ్యక వితా[ప క్రియల్లో విశ్వనాథ కులపాలికాపణయతత్యంగా (పతి 
పాదించారు. దాన్ని మహాకావ్య (ప్రక్రియలో రూపొందించటానికి రామాయణం 
కన్న మరోవస్తువు లేదు ఆధునికులు తమ కాలాని కనుగుణమైన మహాకావ్య 
నిర్మాణంకోసం కలలు కంటున్నా రు. దేశథ క్రిభావానికీ, స్వాతంత్యసమర 
భావానికీ మహాకావ్యపకియలో (ప్రయోగాలు వెలిశాయి. విశ్వనాథ ఆద్వైతపణ 
యానికి అనర్హకావ్యాన్ని సంతరించారు. ఈ మహాకావ్యాలు సమకాలీనసమస్యల 
ఏ 

*నసిక బౌద్ధిక వికాసానికి అభ్యుదయమార్గాలను 
క ధార్మిక వె జ్ఞానిక వికానాలకు 
రు. ఒకటి వర్దచి తవిన్యాసం, 
మరొకటి భి త్రికాకల్పనం. వకవిత్వయుగంలో రాయప్రోలు, కృష్ణళా స్రీ, 


కెంత. పరీషా్మర మార్గాలో, సౌరగకాలీన పయో జనాలకూ - ఆంత (పామాణిక 
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చలం, | తిపురనేని మొదలై నవారు సమకాలీనసమాజపరిణామంలో తలయె త్రిక 
కొన్ని పణయసమస్యలకు రూపకల్పనం చేశారు, వాటికి క వితాతత్వవాఖ్యానం 
చేశారు, ఆసమస్యలకు శాశ్వత పరిష్టారంమాతం వారు చూపించ లేకపోయారు. 
విశ్వనాథ మౌలికంగా పరిష్టార మార్గాన్ని (పపంచించారు. ఆవిధంగా రామాయణ 
కల్పవృక్షం ఆధునికకాలాని కనుగుణంగా వెలసిన మహా "వ్యం! 

తెలుగులో భాస్కర రంగనాథ రామాయణాదులు కూడా సమకాలీన 
జాతిధర్మ (పబోధార్భం వెలసినవే 18వ శతాబ్దంలో మహమ్మదీయ దండ 
యా(తలకు గుకియెన తెలుగుగడ్డ మీద ధర్మవీరాన్ని (పబోధించటానికే అవి 
వెలిశాయి. అలాగే విశ్వనాథ కల్పవృక్షం సమకాలీన గూోవ ధర్మ (పబోధానిశీ 
పుట్టింది. అధునిక కవితా సిద్ధాంత రాద్ధాంతాలకు (వై మాణిక ఫలితాంశ పతి 
పాదకంగా వెలిసింది. 

రామాయణం ఒక మహాకావ్యంగానే కాదు, ఒక మహామంతంగా- 
తాత్వికదర్శనంగా భారతీయులచేత భావింపబడి రూపొందింపబడింది. వాల్మీకి 
తరువాతి రామాయణాలన్నీ మూలానికి కళాత్మకంగా, తాత్వికంగా వ్యాఖ్యా 
నాన్ని చేస్తూ వచ్చాయి. అధ్యాత్మ రామాయణాదులూ, రామాయణరూప 
కాదులూ అటువంటివే. అది లౌకిక ధర్మాని కెంత (పాధాన్యాన్ని స్తుందో, 
అధ్యాత్మిక భావన కంత ఆలంబనాన్ని కల్పిస్తుంది. విశ్వనాథ ఈ సంప్రదాయ 
ధారను గూడా సమన్వయించారు కల్పవృక్షంలో. పరంపరాగతంగా వస్తున్న 
రామకథాస్వరూప తత్వాలను సమన్వయం చేసి రసానుగుణంగా కవితా 
వ్యాభ్యానరూపంగా రామాయణాన్ని సంతరించారు విశ్వనాథ. కావ్యకళాతత్వ 
దృష్టితో చూస్తే ఆం|ధభాషలో వెలువడిన రామాయణాలన్నింటిలోనూ అగ 
తాంబూలం అందుకొనే మహాకావ్యం రామాయణ కల్పవృక్షం. 

మరల రామాయణాన్ని రచించటానికి ఉపపత్తులు చెపుతూ విశ్వనాథ 
వారు తీనుచున్న అన్నమే రుచిభేదంతో తిన్నట్టుగా, చేసిన సంసారమే నవ్యాను 
భూతి కోసం చేసినట్టుగా తానూ రామాయణాన్ని రచించినట్లు చెప్పారు. అన్నం 
కథావస్తువెతే దానిని సమకాలీన సమాజాని కందించటంలో [పపంచించే తాత్విక 
దృష్టి రుచి. తరతరాలుగా వస్తున్న గార్హస్థ్య ధర్మ్మపవృత్తి సంసార మైతే 
ఆందులో ఆధునిక జీవిత వ్యవస్థలో దర్శిస్తున్న (పణయతత్యం నవ్యానుభూతి 
విశేషం. 'తలచిన రామునే తలచెద నేనును నా భక్తి రచనలు నావి కాన" అన్న 
ఉపపత్తి మరో విశేషాన్ని చెబుతున్నది. నాగరికత ఎంత పెరుగుతున్నా, 
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ఆధునికత ఎంత ఆవరిస్తున్నా ఈ జాతిలో భ కి చావటం లేదు, అది ఆలంబన. 
భేదంతో జీవితాన్ని ఆవరిస్తూనే ఉంది. భ E దైవా 


స్వ ఆ| శయించవచ్చు, 
పెద్దల నా శయించవచ్చు, సిద్దాం తాల pe 9 


న్నాశయించవచ్చు +, మానవుణ్ణి ఆ శయించ 

వచ్చు, సమాజా! ఖై ఆశోయించవచ్చు. దేన్ని ఆ శయించినా దాన్ని దె వసమంగా 
చూచుకోనే | పవృ త్తి ఈ దళంలో సంస్కార రూపంగా ఉంది, వ్యకి _పవృత్తి 
న్నాశయించి భి శద్ధగానో, ఆస క్రిగానో, వ్యామోహంగానో కొన్ని చోట్ల 
పరివర్తనం చెందవచ్చు. కానీ, ఆది భక్తి మార్గాన్ని మాతం వీడటం లేదు. 
oe (నాన్‌ సమాజంలో ఉన్న బలమైన ఈ (ప్రవృత్తిని పట్టుకొని రామాయణంలో 
భక్రి పవృత్తిని స్థాపించారు. 

పోతన్న భాగవతంలో | పదర్శించిన శిల్పం ఇదే. సర్వ పాత్ర పవృత్తుల్లో 
భ క్రిని రంగరించి చిత్రించాడు, దానితో భాగవతం (పజల మనస్సులో శాశ్వతా 
వాసం చేసుకొన్నది. దీన్ని రామాయణానికి కూడా వ ర్తింపజేసి విశ్వనాధ కథా 
స్తూతాన్ని నిబంధించారు. 

రామాయణ కథలో రసరహస్యం ఒకటి ఉంది. అందులో రాముడు 
ధర్మవీరుడు. రావణ సంహారం ఆయన అవతార |పయోజనం. 

“దశరథ ధ్యాతీశ గర్భధ్యాతి నందనుడనై పుట్టి 

దశకంధరుని కంఠనాళదళన కృత్యంబున్‌ బేర్చి 

దశ సహ్మనాబ్దముల్‌ ధరణి ధర్మ సంధానంబు( జేసి 

(పశమితాసురు(డనై మీదు బాములు మాయంగ. జేరు 
నని మహావిష్ణువు ప్రతిజ్ఞ. కావ్యానికి నీజ మిది. ఫలం రావణ సంహారం. ఈ కార్య 
నిర్వహణంలో నాయకవర్గం ఉంది, (పతినాయకు డైన రావణ వర్గం ఉంది 
నాయకవర్గంలో కైక రామ పట్టాభిషేకాన్ని భంజిస్తుంది. (ప్రతి నాయకవర్గం 
వారు రామకార్యాన్ని భంజించటానికి సీతాపహరణం చేస్తారు. ఒకరు రాజ 
ధర్మాన్ని, మ మరొకరు గార్డు స్ధ్య ధర్మాన్ని డీకొన్నారు. రెండూ రామ కార్యానికి 
ప్రోషకాలె నిలుస్తాయి. భరతుడు రాజధర్మాన్ని నిలుపుతాడు, హనుమ సుగ్రీవ 
విభీషణాదులు రాముని గృ హస్థ ధర్మాన్ని రచిస్తారు. రాము డందరికీ నాయ 
కుడు. నాయక వర్గంలో దశరథ, విశ్వామితులు లక్ష్మణ భరత శతు 
ఘ్నూదులు, కపిపీరులు, విభీషణాదులు, అహల్యాశబరి జటాయులు,- 
ఇభ్రెందరో రామునియందు భ కక్తివ పపత్తులతో శక్రియుక్తులను ధారపోసినవారు. 
రాక్షసపా|త్రలలో mina, కుంభకర్ణాదులు రామభ క్రిని పరోక్షముగా 
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(పదర్శించినవారే. రామకథలో ఆడుగడున వీరిభక్రి ధర్మవీరానికి పోషక 
మౌతుంది. ఇక్‌ మిగిలిన రావణాది రాక్షసప్వాతలు రౌదప్తాతలు., విశనాథ 
వానిలో కూడ జీవసంస్తార | పేరితమైన భక్తిని వేదనగా (పదర్శించినార్చు 
రామాయణ కల్చవృక్షంలో రాముడు ఆదర్శమానవుడు, బిజ్ఞా జ్ఞాసువైన సాత్విక 
కర్మ వీరుడు. రావణుడు _పతీకారంతో (ప్రభువు నన్వేషించే రాజస భ కివీరుడు. 
సీతాపహరణం అతని అన్వేషణలో ఒక మధుర మార్గం. సీతారాములు 
పరస్పరోపాసనతో పరిపూర్ణ జీవస్థి తిని, తద్ద్వారా పరమార్థాన్ని సాధించే 
అఆరదైత్వ (పేమమూర్తులు. 

“సీత శ్రీరామచం(దుని చిత్తపదము 

రామచందుడు జానకీ పాణ్యపదము 

రామసర్పభఫణా మణి రమణి సీత 

ధరణిజా జీవితాతప తరణి న్వామి. 
సీతచిత్తమునందు రాము డున్నాడు. రాముని (పాణము సీత, సీతాపహరణం 
రామ; (పాణాప పహరణం. సీత రావణుని వరింపదు. రావణుడు సీత నుపా 
సించును. రాముడు సీతను రశ్నించుకొనును. రావణుడు తాను చచ్చి రామ 
(ప్రాణమును రక్షించును. ఈ పని రావణుడు తెలిసి చేసినచో నిది అధ్యాత్మ 
రామాయణమగును. రావణుడు తెలియక చేసినచో వట్టి రామాయణ మగును, 
తెలిసి తెలియని తెలివిడితో చేసినచో కల్పవృక్ష మగును. రావణునిలోని జీవుడు 
సీత నుపాసించును. ఆతని తనువు ఆమెను కామించును. ఆతని వాక్కులో 
జీవునివేదనయు, కామునిసాధనయు రెండును వినిపించును. ఆశోకవనిలో 
సీతతో రావణు డాడిన మాటలు దీనికి తార్కాణము, 

“నన్నున్‌ మించినవాడు పండితు డనంతన్‌ లేడు వేదార్థము ల్‌ 

నన్నున్‌ సుంతయు మించి లే వని నెలంతా! నేకు వేదోక్తు లి 

వ్విన్నివ్విన్ని యటంచు లెక్క ,_యిడితిన్‌ వేదార్థ వే మే మందు నా 
"మము చూడ స ఛఫ్టి'పతమాహంకార మే జానకీ!” 

ఆనె 


రామాయణ కల్పవృక్షం స్‌ 


“సీ వభిలభవాంభోనిధి 

నావవు నే నుపష్పునీళ్ళు నాసాకంథ 

వ్యావల్లువులుగ నుంటి గృ 

పావేతము నిచ్చి యొడ్డు పట్టింపగదే' 

“అంబుజసదృశంబు నీచరణమోహనపీఠమునందు నాదు స 

ర్వజనిఫలంబు నర్పణము పట్టితి ముట్టితి శ్రీరహస్యమున్‌. 

ఇవి పెకి పణయవచనాలే కాని లోనిజ్లీవుని వేదనను పట్టియిచ్చే భక్తి 
సూక్తాలు. రావణుడు రామ సేనను చూచినాడు. అతని కది యొక మహాతరువుగా 
కాన వచ్చింది. 

“ఇది నారాయణమూలమౌ తరువు నా యీ రాముడ న్ఫోద యొ 

ప్పిదమై లక్ష్మణుడు. డన్న పంగయు, మహాభీష్మంబు లౌ శాఖ రై 

ముదివగ్గె చను జాంబవంతు(డు మరుత్పు తుండు స్నుగీవు. డం 

గద మైందిద్వివిదుల్‌ గవాక్షగవయుల్‌గా వందలౌ వానరల్‌' 

'ఇది యీ కొమ్మలు సాగకున్న మును పే యే దీని భేదింపగా 

మది నూహించితి జానకీహరణడు న్మెందుం (బయోగించి మొం 

డిది యీ చెట్టును కొమ్మలున్‌ విరిసి నిండెం బూలతో పండ్లతో 

జదలున్‌ సాగర మావరించినది యాశాసంతతిన్‌ [గుమ్మరున్‌'. 

భారతమున ధర్మజుడు ధర్మ తరువునకు బోదెయై నట్టుగానే, రామాయణ 
మున రాముడు నారాయణతరువునకు బోదె దానిని భేదించుటకు రావణుడు 
వివషృపయోగము చేసినాడు. అది విషవృక్ష మగుటకు బదులు కలృవకృమైనది, 
రావణుని కంత్యకాలంలో లోసితత్వము స్ఫురించింది. 

“ఇతనికి దేవికిం దనరు నింతటిభేవము, స్యూత భావనా 

తతముగ దేవియే యితడు తా నగు; నన్ను వధింప (జహ్మసం 

గతమగు దీప్తికా( డొలివికార మునంచలి తేజమౌచు న 
యు ,తీకాలియు నందజు నైన చోటునన్‌'. 
ఆ అదై్యైతతత్వాన్ని బోధించుటయే 
రామాయణకల్పవృశ తత్వం* పురుషునిసండి త్తని విడచీయలివ. . వారిరువురొక 

నే లేనిచో :పణయానికి స్థాయిలిడు. ఆ స్థాయిని తెలియు 

వఖుడు భేదింది రసథంగం చేయటానికి యత్నించి 
లో సత్యం స్ఫురించినది. ఆధునిక 


చ్యుతుండును దాసు దెవి 


అత XX శకఘు 
ఆతనికి స్ఫురించిన తత్వమదై వ్రతము, 


టయే రసతత9ం. దానిని రా 


శ తు. లలు. శ మరణ 
నాడు. సంఖిర్షణం ఆందుకు ఫలం సంఖ 
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(పణయతత్వాన్వేషకులస్థితి కూడా ఇట్టిదే. వారికి కల్పవృశాన్ని చూపించినాడు 
విశ్వనాథ. సంఘర్షణ తత్వాన్వేషణకు దారితీయటంలో తోడుపడే శక్తి భ క్తి, 
జాతి సంస్కారవీ ౫౦. దానిని రసార్ట్రం చేస్తే మరల సంస్కృతి వృతం 
మొలకెత్తి పుష్పించి ఫలిస్తుంది. 

విశ్వనాథ ఒక్క రావణునియందే కాదు-రాక్షసపా తలయందును జీవ 
సంస్కార | పేరితమైన భక్తిభావాన్ని ముద్రించినాడు. విరాధ కబంధాదు 
లటువంటివారు. ఆకంపన కుంభ కర్ణాదు లట్టివారు. ఇక [తిజటాదులగూరి్సి చెప్ప 
నవసరము లేదు. ఇలా రాక్షసభక్రిభావం వారి ర్నౌదాన్ని ఆర్జ్రపరుస్తుంది. 
ఆర్జగిమెన రౌదం రామవీవాన్ని పోషిస్తుంది. పోషక దవ్యస్వభావాన్నిబట్టి 
పోష్య దవ్యస్వభావం సిద్ధిస్తుండి. 

నాయక పక్షంలో ఉన్న శైకలో రౌదం పరుషంగా స్ఫురిస్తుంది. రామా 
యణంలో విశ్వనాథ దాన్ని విరుద్ధరస మైన వత్సలంతో, ఆంత ర్వేదనతో ఆర్టీ9క 
రించాడు. కైకలో సపత్నమాత్సర్యాన్ని పోషించి ఆ ప్మాతకు న్యాయం చేయా 
లనుకున్నారు కొందరు. ౬మెలో దైవ్యపేరితమైన సరస్వతి ఆవేశించి వరాలను 
కోరినట్టుగా కల్పించారు కొందరు. ఎన్ని కల్పనలు చేసినా ఆమెయందు పఠిత 
లకు సానుభూతి లేదు; ఆ పాతకు పరమార్థం లేదు. అందుకని విశ్వనాథ 
ఆమెను రామకార్యానికి (పేరణగా, పోషణగా తీర్చిదిద్దారు. దశరథుడు కైకకు 
పుతసంతానంకోసం దీక్ష వహించు మని అన్నప్పుడు 'అవ్వనితామణికి 
(కౌసల్యకు) నాత్మజు డుండిన దివ్వెవెంబడిన్‌ దివ్వియలాగ మీకులము దీధితి 
వెల్లునని సపత్నీభ క్రిని _పదర్శిస్తుంది. రామునికి చిన్నప్పటినుండీ తన (పతా 
వాన్ని పినళల్లితో చెప్పుకుంటేనే సంతృప్తి. పినతల్లిదగ్గర గాముడు అహో 
ర్మాతాలు ధనురభ్యాసం చేస్తాడు. ఆమె బాణవిద్యలో ఎన్నో రహస్యా అతనికి 
చెప్పింది. విశ్వామితుడు రామునికి ఆస్త్రగురువై లే కైక శస్తోంపాధ్యాయిని. 
రాముని ఉపనయనంలో కైక ఒక ఛురక త్రిని భిక్షగా ఇస్తుంది. ఆతడు కొండంత 
ఆవుతాడు. మిథిలానగరంలో పెండ్లి వేడుకల్లో రాముడు పినతల్లికొంగు పట్టుకొనే 
తిరుగుతాడు. శివధనుర్భంగవీరుని ఆవర్తనం వనితల కాశ్చర్యం కలిగిస్తుంది. 
సీతారాముల నయోధ్యలో తన యింటికి పిలిచి వారి కేకాంతం కల్పించి వారి 
వలపుల తీగలను చిగురింప చేస్తుంది కైక. అభిషేకం రామునికి జరుగుతుం 
దంటే ఆమె |బహ్మానందపడుతుంది. "తెల్లవారితే పట్టాభిషేక మనగా రాముని 
సమాధిలో దేవత లాతని కర్తవ్యాన్ని బోధిస్తారు. అతడు రహస్యంగా కైక 
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యింటికి వచ్చి తన పట్టభంగాన్ని ఆర్థిస్తాడు. ఆమె అం*కరింపదు. ఆయితే 
ఆమె నేర్పిన కోదండవిద్యంతా నిష్ఫలం కావలసిందేనా అని అడుగు తాడు 
దేవతలకు తాను సింహాసన మెక్కటం ఇష్టం లేదని [పాధేయపడతాడు. కెక 
రామకార్యంకోసం కపటనాటక మాడుతుంది. కృతక క్రోధాన్ని అభినయిస్తుంది. 
రాము డరణ్యానికి పోతూ 

“నీ యుపకారమున్‌ మరువనే మటి యోజననీ ! యెవండుగా 

నీయొక సత్కృతిన్‌ సలుప నీ వగు దిందొక రౌదు రెవ్వరో 

చేయకయే సహాయపడి చేయగరాదును సతృలంబు రా 

జేయగరాదు లోకమున సేమము త్యాదృశులందు నిల్చెడిన్‌' 

అని కృతజ్ఞత (పకటిస్తాడు. తరువాత ఆమె పొందిన సుఖం లేదు" 
లోగుట్టు బైటికి చెప్పలేదు. అందరిచేతా భీ అనిపించుకొంటుందిం కన్నకొడుకు 
నానామాట లంటాడు. నేనే రాముడైతే అడవులకు పంపగలవా అని (పశ్నిస్తాడు- 

“అనినం గ్రెకయి యిట్లనెన్‌ దగుదురా! యన్నా! మలటీ వేగి కా 

నన మే మౌదువు? రామచండు, డనినన్‌ బధ్నా ంశుతేజోవినూ 

తన నారాయణమూర్తి, శాశితసమన్త (పాణి నీ వేగు టా 

తనిదౌ నేగుట యొక్కడా భయసముద్రం బయ్యె నీమాటలున్‌' 
అని రామతత్వాన్వి వ్యంగ్యంగా సూచిస్తుంది. చివరకు చితకూటంలో కుడా 
వశిష్థాదు లందరూ ఆమెను గర్హిస్తారు. శ్రీరాముడు డందరినీ వారించి ఆమెచి త్త 
మెలోదిదో తెలుసుకొం డని హెచ్చరిస్తాడు. లోకమంతా తనను నిందిస్తున్నా 
లోకరక్షణలో రామునికి లోలోన తోడుపబడిన వత్సలవిషాదమూర్తి కైక. 
ఆమె ఐడబాగ్నిని దాచుకున్న సమ్ముదం. అంద రేమశ్నా రాము డొక్కు 
డామెను మెచ్చుకుంటే చాలు. దైవకార్యాన్ని తోక హితాన్న్మీ తెలిసి చేసిన విజ్ఞారాలు 
కైక. 
మునికి తన్ను - ఆది రాముని తెన్ను- కన్నబి 
రిపన డెను నాకును; డక్కెను రామచం 
(దుల దయచేత నాయెడడీ నూలొ-ను దీపపువర్శిచేత లో 
యల బడి వచ్చు నాతనిరహన్యము నేను వచింప నేటికిన్‌ ” 
అని మౌనం దాల్చిన ఆమహానీయమూర్తి భక్తిత్యాగాలు పఠితల నత్యంత అర్జు9 
లను చేసివేసాయి. రాముడే క్రైకను ఆమె నేర్పిన విద్యకు సార్ధక్యం కల్పించు 
మని కోరిన కల్పనం రామాయణ కల్పవృక్షంలో కైకప్మాత ఉదా త్రీకరణకు 


బీజం. ఆమెలోని గుప్పమైన నారాయణభకి,కి సంకేతం. 


1b రామాయణ సుధాలహరి 


రామాయణంలో ఆడుగడున ఆర్థ్గిమెనఘట్టాలు ఉన్నాయి. పరుష (పవృ 
త్తుల్ని సెతం ఆస్ట )పృ్పత్తులుగా మార్చి రాని ధర్మ వీరాన్ని ఆత్యంత ఆర్త9ంచేసిన 
గౌరవం విశ్వనాథకు దక్కుతుంది. నా భ క్రిరచనలు నావి కాన అన్న 
సూ క్రిలో మౌ క్రికంలాగా ఉన్న రసపోషణ రహస్యమిదిం 


ఆధునిక కాలంలో వాల్మీకిరామాయణానువాదాలు వెలిగాయి. మరల 
నిదేల రామాయణ మని (పన్నించవచ్చు. “ఇది వాల్మీ కమునకు యధాతథమైన 
తెను(గు కాదు. పరమస్వతం తమైన రచన, మూలమునకు భాష్య వాయము, 
తత్వముసకు వ్యాఖ్య. తెలుగుభాషలోని పూర్వపు తెలుగుకవులలోని రచనాశిల్ప 
రహస్యములకు విహరణపదేశ ము' అని శ్రీమధునాపంతుల సత్యనారాయణళా 
గారి సమాధానము. విశ్వనాథ రామాయణాన్ని కల్చవృక్షంగా భావించాడు. 
కల్పవృక్షం మిగతా వృషాలలాగా ఒకేవిధమైనఫలాగ్న ఇవ్వదు. రామాయణం 
కిల్పవృక్షంలాగా వీయుగంలోని కవిగానీ సమిష్టి యుగ చెతన్యం దర్శించతలిస్తే 
ఆదర్శనం కలిగిస్తుంది. దానియొక్క విశ్వజనీనత అలాంటిది విశ్వనాథకు భార 
తీయుల రాజకీయదాస్యమే కాదు ఎక్కువ ఆవేదన కలిగించింది. వారిసాంస్థ్రతిక 
దాస్యం. వై దికకాలం నుంచి వస్తున్న జాతి మహోన్నతమైన జాతీయ చై తన్య 
శక్తి విభండితమై అప్పుడప్పుడే నాగరకమై వైజ్ఞానిక పారిశ్రామిక ఆభివృద్దులు 
కారణంగా సత్త్వంసంపాదించుకొన్న జాతులు మానసికంగా మననుపాలించటం. 
ఈ రామాయణ సాక్షాత్కారం చేసుకొని జాతి మళ్లీ ఆత్మదర్శనంచేత తిరిగి 
ఉజ్జ్వలంగా |పకాశించవలె ననే విశ్వనాథతాత్తి కదృష్టి' అని డా॥ సు|పసన్నా 
చార్య సమన్వయం. | 

ని 


పసిద్ధకవ్భ తం గొల కావ్యాన్ని చదివేటప్పుడు పకితలు కథకోసం 
కల్పనలకో సం,కథను నిర్వహించేతీరులో కవిచూవించే | పతిభకోసం చదువుతారు. 
ఆ రెండింటిలోని కొత్తదనం వారికి అభినవరుచులను అందజేస్తుంది. రామాయణ 
కల్పవృక్షాన్ని ఆ దృష్టితో చూచినా అపూర్వశిల్పవె భవాన్ని | పదర్శిసోంది. 

కల్పవృక్షంలో బాలకొండ రామకథాతరువుకు బీజం లాంటిది. కావ్యకథా 
[వవృతికి లీజభూతాలె న కథార్థాల నందులో సంతరించటం శిల్పం. నాటకంలో 


ముఖనంధినిర్వహణ మెంత ముఖ్యమో కావ్యంలో ఆఏపర్వనిర్వహణం. అంత 


ప్రధానం. కల్బ్చవృషంలోని బాలకాండ భావికథావిస్తృతికి వ్యంగ్యసామృగి నికే 
వించిన ఆరకోశం. బాలూండలో ,పధాక పరి పొద్యాంశాలు నాలుగు 
జ 
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(ప్రణయం. కుమార జననానికి తల్లిదం,డుల ఇచ్భాశక్కి మూలం. దళరథుని 
పుతేచ్భ భార్యలకన్ను లలోని విషాదరేఖలను చూచి వేదనగా మారుతుంది. 
(ప్రకృతిలో సంతానసొఖ్యం స్ఫురించేసన్ని వేశాలన్నీ అతనిచిత్తాన్నీ ఆకర్షించాయి. 
ఆ హాయిలోనుంచే ఆవేవన రగులుకుంటుంది. | 
అసివాశ్లేగుచు ధామణీపతి యమోధ్యావీథి నేవర్ణపున్‌ 
శిశు వైనం గనిపించినన్‌ నిలిచి వీక్షించున్‌ హసించున్‌ గృహా 
వపఃరై వానిని దీసి యెత్తికొని యేభక్ష్యమ్ములో తెచ్చియి 
చ్చు సమాశ్వాసన సేయు నంతటన పుచ్చున్‌ దీర్భనిశ్వాసమున్‌. 
ఇలా సాగడీస్తాడు రోజు లారాజు. సంతానహీనుల దురదృష్టాన్ని ఇలా 
భావిస్తాడు, 
ఆత్యజు డన్న తీయదనం బెజుంగని, చిత్తంబు లూరుపు చేదుకటై 
(వియసుతు( డన్న జాబిల్లి, జూడని కన్ను, 
లవి యప్రసన్న తాంధ్యంపు గూళ్ళు 
కొడుకన్న చిన్నారిపడవ చేరని వాని బదుకు రుంరూమరు తళ యవీధి 
కొమరు(డన్‌ వుణ్యకర్మము( గాంచనేరని, కట్టడి పున్నరకంపు( (దోవ 
తనయు డన్న సూక్ష్మత త్వం బెజుంగని జీవి మాయలోన జిక్కు కొన్న 
యనదపుర్వు, వానికై హికాముష్మికంబులు నశించు దారి వెలుగు లేక” 
రాజుబాధను మంతులు పంచుకుంటారు, సుమం తుడు మార్గం చెబుతాడు. 
వశిష్టుడు నారాయణున్ని మంతంతో యజ్ఞశాలకు పిలిపిస్తానంటాడు. 
మంతి సలహాతో  బుష్యశృ్ళంగుజ్ణీ పిలపిస్తాడు. అశ్వమేధ యాగంవల్లి 
సంతానఅబ్ధి అవుతుందని దశరథుడు పొంగిపోతాడు భార్యల వధ్ధకు పోయి 
పరిపరివిధాల తన సంతోషాన్ని [పదర్శిస్తాడు. వారినికూడా [వతదీక్షను 
పూనమంటాడు. కౌసల్యను నారాయణు డామె తల్లిగా నెన్ను కొనేటట్లు 
అలంకరించుకో మంటాడు. నారాయణున్ని ఆకర్షించేవి నగలు కావు నాకను 
కొలకులో వెలిగే భకియే సుమా అని కౌసల్య చెబుతుంది. ఆమెకడుపుపండితే 
తమకడుపులుకూడా పండినట్లే నని కైకేయూ సుమి తలు థావిస్తాషు బుష్య 
శంగాగమనం దశరథమనోరధానికి మంగళాళాసనం, శాంతరాక వశవధాంతపు 
రోనికి వాత్సల్యరేఖ, తెలుగువారి పెద్దాడబడుచు నిండుదనం కాంత, ఆమె 


సాలే జురు. 
రాణులహృదయాలలో మా తృభాత్సల్యాన్ని మన్‌ జ్ఞంగా తీర్చిది ధుకుంది. 


నే 
దశరథుని. ౧ వేదన యిష్టిలోని హోమాగ్ని; రాణులవిత్తాంలోని భాక్కికామున 
హవిస్సు; సుష ంతుని సంకలుంలో రూపు కట్టిన ఆశ కేధం పురుషయత్నా 


స 
స్టే 
PI: ముం తజో = a Drie జ 
నికి ప్రతీక వశిషబుష్యశ్ళంగాడుల మంతశక్కి దై వానుకూల్యం, రోమపాదుడు, 
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జనకుడు, గుహుడు, జటాయువు మొదలె న మి(తులు, మిగిలినబంధువర్గము 
సంతుష్టు లైన దేవతలు, శాంత వారిమనసున కుదురుకొన్న శాంతి. ఇలా కథలోని 
పాతలనూ [వవృత్తులనూ రామావతార పూర్వరంగ[పవర్శనగా (పపంచించటం 
విశ్వనాథ సాధించిన కధాకథనశిల్పం. రసానుకూల చిత్తవృత్తులను విస్తరించి 
రచించటం విశ్వనాథరసపోషణశిల్పం. 

గర్భవతులై న రాణుల వర్తనంలో నుండే రామాయణం రూపుకడుతున్న ట్లు 
చితించాడు విశ్వనాథ. మచ్చుకు కౌసల్య వర్తనవర్ణనం చూడండి- 

“తానేమో పిచ్చితల్లి కౌసల్య యే, (పేమ బోయిన నదే (పేమ( బోవు 

శాంత పంపించిన సన్న జరీదీర(, బదునేడుదినము లాపగిది( గట్టై 

నెందజు వల దన్న నిద శాంతచీ రంచు, నది యుదికించును నదియకట్టు( 

దెలివి యరుంధతీదేవి వల్కల మీయ, నావైని నది తాల్బె నదియ పనిగ( 

బదియునాల్గుదినంబు లాపగిదిం జూచి, 

కొజ్టుపటిన వని దాచి కొనియె దాసి 

పట్టమహిషి మహాయోగపరిథు లైన, చీక లాపైని దాల్ప(జేసినది దాసి. 

కౌసల్య పదునేడుదినాలు శాంత ఇచ్చిన జరీచీరకట్టుకోవటం రాముని 
పదునేడేండ్డ రాజకుమార జీవితాన్నీ, ఆరుంధతి యిచ్చిన నారచీరను పదునాల్లు 
రోజులు కట్టుకోవటం రాముని పదునాల్లేండ్ల అరణ్యవాసజీవితాన్నీ, ఆపైని 
పట్టుచీరలు తాల్బడం రామపట్టాభి షేకానంతర భోగజీవితాన్నీ ధ్వనింప చేస్తు 
న్నాయి. ఇటువంటి కల్పన ఇంతవరకూ ఏరామాయణకర్తా చేయలేదు, అత్యంత 
సూశ్మాంకాలలో కూడా ధ్వనిమయంగా కావ్యార్థభావనమ సంభావింపజేయటం 
మహోశిల్సికి ఆలవడే మహనీయళ క్రి. 

ఇష్టీకి జనకుడు, గుహుడు, జటాయువు కూడా వస్తారు. వీరందరూ 
దశరథ మృతులు రామాయణ కల్పవృక్షంలో. యాగానికి వచ్చి లోకమర్యాదను 
కాపాడటంతోపాటు కావ్యార్థ దీజనిత్మేపం చేసి పోతారు. ఉత్తరో త్తరక థార్థ 
బీజాలను పూర్వపూర్వకథిర్థాలలో నిత్మేపించటం మహాకావ్యరచనలో మన్నన 
గన్న శిల్పం. 

దశరథుడు ఇష్టి నారంభింప సంకల్పించినప్పుడు చందుణ్ణి చూస్తాడు. 
“కతుయత్న మెంతదూరము వచ్చెనో చూడ వెల్లేన్లు వృజి పంపించె నొక్కొ” 
అన్నట్లు కనపడతాడు చందుడు. బుష్యశృంగులవారిని పిలిపించవలె నని 
సంకల్పించినప్పుడు మరలా చం్మదుణ్ణి చూస్తాడు. “'ఒనర బోర్కాడించి 
యుయ్యెలతొబ్రైలో( బండ( బెట్టిన పసిపాపవోలె' కనపడతాడు, రాముడు పుట్టిన 
తరువాత మరలా చందుణ్ణి చూస్తాడు. 
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రాజు పురుటింటిలోన నిదాసమాధి 
గతుని హరి( జూచు సౌధ శేఖరనితంబ 
గతుని హరిణాంకు( జూచు నా కాంతిగోళ 
ముల విభేదంబు దెలియక మోసపోవృ'. 
విశ్వశాథ రసానికి చంద్రుణ్ణి (పతీకగా వాడాడు. రామోత్సత్తివరకూ 
రామభావనమే రస హేతువు. ఆది చం్యదునినుండి రామచం(దుని యందు 
కేందాన్ని మార్చుకుంటుంది కథలో. రసవేది యెన విశ్వనాథ శిల్పసంవాద 
(పక్రియతో దానిని సూచిస్తాడు. 
“తా జన్నంబును జేయ నెంచిన మొదల్‌ తారాడె( జందుండు నీ 
యోజన్‌ వచ్చెను నేటికిన్‌ దిరిగి యోహో ! వాడె వీ, డయ్యెనో 
రాజై స్వీయగృహమ్ములన్‌ వెలుగు నీరాముండు చందుండు తా 
రాజై రాజునెశందరాజయి రసారాముండుగా వెల్లెడిన్‌.” 
| ఇక రాముని నాశ్రయించి కావ్యస్థాయి వెలుగొందుతుం దని ధ్వని. యుద్ధ 
కాండలో (పత్యతమయ్యే రామకల్పవ్యక్షం ఈ బీజంనుండి పుట్టిం దని అవ 
తారఖండంలో బీజస్థా పనాన్ని సూచించాడు విశ్వనాథ. 
“వృక్షమా మున్నె యున్నది వీజసిర్ల 
తంబ యె గోచరించు న్మేతముల కెందు 
ఆసలె రామమయం బయినట్టి జగము 
నప్పుడే రామమయ మైనట్టు తోంచె'. 
రాముని బాం కీడల్లో రామాయణాన్ని ధ్యనింపచేశాడు విశ్వనాథ. 
నిద్రలో రాముడు దొరలి నేలమీద పడతాడు. కౌసల్య నేలపాప కొట్టిందని 
రక్ష పెట్టింది. రాముడ.మాతం విదేహరాట్పణ మగు లక్ష్మీయౌ పుడమిపాపకు 
దాకినటు భావించా డని కవి | పౌధంగా ఉ(త్పేకిస్తాడు. రామచంద్రు 
జ్రైవరైనా పురుషు లెత్తుకుంటే వాళ్ల మూర్జాలనూ, చేతులనూ ఒత్తి చూచేవాడటః 
లక్మణుజ్జీ వనిత లెవరైనా ఎత్తుకుంటే వారి ముక్కులూ చెవులూ తడిమి చూచే 
వాడట! రావణసంహారం, తాటకా, శూర్చుణథా పరాభవం పసిపాపల చేష్టలలో 
నాందీ[పస్తావనల నాలపీంచాయి- 
“ధనువులు పూని భూపతిపదంబులయం దెజి(గంగ వచ్చు వీ 
రనికరమున్‌ గనుంగొనుచు రాము(డు వారల చేధనుస్సులం 
గొని చిలునవ్వులన్‌ ధనుసుకొప్పులు గూర్చుంగ నల్లె తాళ్ళు వం 
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చినవెస ఫెళ్ళుమం చన హసింతురు వీరులు విండ్లతోబడిన్‌” 

'రాము( డడుగంగ ధనువు నీరాదు ధనుసు 

రాము డడుగంగ నీకుండరాదు పెజధ 

రాపతిభుజ"విమర్దనో_గంబు ధనువు 

విటీగిన విదేహు లైనట్టు వీరు లెంతు; 

శివధనుర్భంగం శిశుకీడలలో చిందులు (తొక్కింది. రామచందుగు 
వదిలే బాణంతో సమంగా లక్ష్మణుడు పరుగెత్తేవాడట. సౌమిత్రి విశిఖంకన్న 
ముందుగా పరుగెత్తేవాడట భ్రీరాముడు. వారి బలశారతమ్యం ఆందులో ధ్వని. 
ఇలా వాల క్రీడల్లో రామకథను ధ్వనిమయంగా భావనాలోకంలో (పత్యశ్షీకరింప 
చేశాడు విశ్వనాథ 

రాముడు ధనుర్విద్యాపారీణుడై నాడు. గుణం సారించే క్షణం కోసం. 
పంచలో కట్టి వేయబడిన పంచకల్యాణి గుజ్జంలా-తహతహలాడు తున్నాడు, 
ఉన్ని(దమైన పరాక్రమం ఆయనలో పరవళ్ళు (తొక్కుతోంది ప్రయో 
గావకాశం కోసం. 

“సుడియన్‌ (బత్యణువున్‌ (బవేగధురమౌచుం బంచకల్యాణి సా 

వడిలో నూరక కట్టివేసిన నసృక్నాధోల్బణంటైన కె 

వడి నిల్పోపక రామభ దు(డు ధనుర్వైదగ్ధ్య సాఫల్య మే 

ర్పడు మార్గంబుల కోసమై వెదకు సౌత(్రీ లహోలి ప్రలన్‌” 

ఇక భావిరామకథ అంతా ఆతని ధను ర్రైదగ్ధ్యసాఫల్య మేర్చడు 
మార్గాన్వేషణమే. 

విశ్వామి తయాగ సంరక్షణ మందులోని మొద టిమార్గము. యాగరక్షణ 
మాగంతుకఫలం; అస్త్రసిద్ధి ముఖ్య ఫలం, విశ్వామి|తు(డు రామపరా[కమాగ్నిని 
జగ దక్షణ కతుయోగ్యంగా మలచిన మహర్షి. కైక నేర్పిన కోదండ పాండిత్యం 
కౌశికునిచేతిలో . జగద్ధిత పయోగమాహాత్మ్యాన్ని భజించింది. విశ్వామిత్రుడు 
దళరథునితో అన్నమాటల్లో ఆధ్యని గర్భితంగా ఉంది, 

“మొనసి భృశాశ్వద త్రములు మూల్గుచునున్న వి నాకడన్‌ మహీ 

త్రవిళ్ళతవిద్య లై రఘురామునకై యవియెల్ల నిచ్చెదన్‌ 

మనుజమహేం[ద 1 పంపుము కుమారుని నావెచువెంట; నూరకే 


లమా? ,కరుయోగంము కావలెంజుమీః 
ష్ణ | ° న దో, పఠాప 
కౌశికయాగరక్షణం జరిగింది. "ఉదితమహాకార్సు కర సో గరోకప 
శ్రి 
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నవవహ్నికా 1' అని ముని మెచ్చుకొన్నాడు రాముణ్ణి, గాముడు మునిపాదాలకు 
మోకరిల్లి “స్వామి! యొక శిష్యలేశము నీమాదిరి బొగడవచ్చునే' అని అంటాడు, 
విద్యతోపాటు వినయం వచ్చింది. విశ్వామితుడు చెప్పినకథలన్నీ వింటే ధృతి 
శమాదులు వచ్చాయి. విళ్వామితు డిచ్చిన ఆస్త్రసంపద రామునిపరాకమానికి 
రక్షణం ! అతడు చెప్పిన కథావళి అతని శీలనిర్మాణానికి శిక్షణం ! శతానందుడు 
చెప్పిన మేనకా విశ్వామితం రాము నిళ్ళంగార జీవితానికి సూ|తోపదేశం. ఇక్కడ 
నేర్పినపాఠమే రాముడు సీతదగ్గర ఒప్పజెప్పుతాడు, 
ధనుర్భంగఘట్టంలో రాముడు సీతను చూచినట్లు కావించిన కల్పన కమ 
సీయం. రాముడు ధనువువద్దకు వస్తాడు. ఆ భవనం పెఅంతస్తులో శ్రీంకదలిక 
వినపడి రాముడు తలయెత్తుకాడు. సీతాముఖబింబం కనపడుతుంది. [పథమ 
వీక్షణంలోనే జన్మాంతరవాసన్నాపేరితమైన (పణయం |ప్రభవిస్తుంది. “అతని 
దృష్టికి జానకి ఆగలేదు; అతని కృష్టికి శివధను స్పాగలేదు; సీత పూజడ 
వెన్నుగా శిరసువంచె(; చెఅకుగడవోలె శడిమికి విటిగె ధనువు.” ధనుర్భంగ 
ఘట్ట మెంత గంభీకమో, సీతారాముల |పథమవీక్షణమునందు శ్రీరామహృద 
యంలో ఉద్భవించిన శృంగారభావ మంత సుందరము. విశ్వనాథ [పణయ 
సిద్ధాంతాని కిది _పాతిపదిక-జీవసంస్కారవై తన్య| ప్రతీక ః 
ఇదమిత్ధ మని నిర్ణయింప(గా రాని దే 
కోర్కియో రూపు( గైకొన్నయట్లు 
జన్మ జన్మాంతర సంగత మ్మైన యా 
శాబలం బవధికి సాగినట్లు 
(పాణముల్‌ బయటికి వచ్చి ముగ్గాకార 
మెనయించి దర్శన మిచ్చినట్టు 
తన సృష్టిలోని యుత్తమభావ మానంద 
ముగ బొంగి బింబమై పొడిచినట్టు 
లల యరుంధతి యును నవహల్గయును గోస 
లాత్మజయు మువుంరీ యానకముల 
కన్నను బవిిత మగును శృంగారభావ 
మొకిసిపైన కుఖచం! దు డొకండు తోంెః 
కీతాముఖచం[దు డింక శీవిశమంతా రాములినే! తాల కచ్చమైన వెన్సెలలవంటి 
టానికి ఈ తొలినూపు కల్పవృక్షపు కాపు. 


టీ 


శృంగారాన్ని పండించ 
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రామవివాహఘట్టంలో దళరథుడు పెండ్లి మాట లారంభించగానే మేఘా 
లురుముతాయి, పతులు పలవరిస్తాయి. ఈ శకున మేమి టని రాజు మునులన్స 
(పశ్నిస్తాడు. వారు-''మొదట కొంత వక్రత యైనను, బుజుత కల్లు ననుసరించి 
వచ్చి, ప్రళయ మట్టు వచ్చు. బై ( దేలిపోవు, లేదయ్యే భీతి” అని సమాధాన 
పరుస్తారు. దానికి ఫలంగా పరశురామ గర్వభంగ సన్ని వేశం కలుగుతుంది. 
వివాహాత్పూర్యమే ఈ ఘట్టాన్ని (వవేశ పెట్టటంలో మొదట్నిపయోజనం సీతా 
కరగహణానికి పూర్వమే రామునిలో వైష్టవతేజం (వవేశించినట్టు చెప్పటం, 
రెండవది వివాహానంతరం అయోధ్యాపయనంలో ఆహల్యాదర్శనం సీతారాముల 
చేత చేయించి ఆమెయిచ్చిన నారచీరలు వారిచేత ధరింప చేయించి భావిఅరణ్య 
వాసక ధార్థసూచనం చేయించటం. భాసుడు (పతిమలో కల్పించిన వల్కలధారణ 
సన్ని వేశంకందె ఈ కల్పనం మధురతరంగానూ సహజంగానూ ఉంది. 

“సీతయు రామచందు(డును జేతములందు యుగాలు. గల్పముల్‌ 

నాతియు( బూరువుండుగ ననంతర దంపతిభావయాపనా 

వ్యాతతసంసృత్మిపథము లె నటు లాత్మ( దలంచుచుందు రా 

సీతకు రామచందునకు( జేతములందలి (పేమ యెట్టిదో :' 
అని సీతారాముల ఆదై కత పేమను అమోఘంగా చితించి, భావిక థార్థధ్వనికోసం, 
(పయోజనంకోసం రామునిలో అంత ర్వరాగ్యాన్ని కల్పించాడు విశ్వనాథ. 
ఈ కల్పన 'నేను మనస్సన్యాసిని” అని చెప్పుకున్న విశ్వనాథ స్వభావానికి [పతి 
బింబ మేమో ననిపిస్తుంది. బుతువర్దనలో సీతారాములచి త్తవృ త్రికీ (పకృతికీ 
ఉన్న పరప్పర_పభావాన్ని (పపంచిసూ కల్పనకు సారక్యం కల్పించాకాయన 
రతిలో ఆత్మరతిని కలిపి రామును జిజ్ఞాసువుగా మార్చారాయన. ఈ కల్పనలో 
కథార్థ ధ్వని యిది- 

“మాయామానుషవిగహుం డయిన రామస్వామి వై రాగ్యరే 

థాయు క్లిన్‌ దనయాత్మ దీర్చికొనె. గాకన్‌ సంభ విష్యన్మహా 

మయో షాతనయావియోగద హనజ్వాలల్‌ సహింపంగ నె 

దై యుండన్‌ మటి కేవలత్వపు మనుష్యత్వంబె సంధించినన్‌ ' 
అర్ధాంగిని వదలి ఆత్మచింతలో పడి వశిష్టుల జ్ఞానభిష వేడుతాడు 
కొన్నాళ్ళు రాముడు. మూడేండ్డ కాపురంలో ముద్రిత సీత కారాముని వర్తనం 
విచిత మనిపించింది. 


“అంతట నౌక్క_నాడు జనకాత్మజ రాముని జూచి యోయి వే 
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దాంతి ! నిజంబుగానె జనకాత్మజ యిష్టము కావ వయేని వ 

ర్రింతువ యున్మనీపదధురీణు(డ వీగతి నకు న్న నేల బా 
ధింతుపు నీవు కమ్మి కడు దెప్పరమై చను “వక్‌ గుండియన్‌, 

“అనుకూలుండవ యేని గమ్ము; మణీ కావా ? చన్నమూ(డేండ్డ వో 

లెను నా గుండియ ఛిన్నధూర్జటి ధనుగ్లీలాకరున్‌ నిన్‌ జిరం 

తను మన్నించుచు జీవితాంతము నితాంతం బైన సంయోగ భా 

వన దీర్భ[వత మై చరింతు(. గరుణింపం జూడు మిద్లైన నన్‌. 

ఆని సీత దుఃభిస్తుంది. రాము డార్డు) డౌతాడు. ఆమె నాశ్లేషిస్తాడు. 
“ఆత్మ నిన్ను నిత్యంబుగా హత్తుకొందు"నని వశిష్టమహర్షిమీద ఒట్టుపెట్టు 
కుంటాడు. ఇరువురూ బిగికౌగిళ్ళ హత్తుకుంటారు. వికల్ప భీతి వారి సంకల్పా 
లను సన్నిహితం చేస్తుంది. 

హత్రిన పీతి యిర్యురకు నాత్మలయం దెడబాటు భీతికిన్‌ 

గత్తళమై భజించియు నొకానొక దూరవియోగరేఖ లో 

నొత్రినయట్టు తోంచిన ముహుర్ముపఖరావ్య తగాథకాము లై 

చిత్తములం దొకళ్ళాకరు చేరగనీరు విరామభావముల్‌. 

ఈ ఘట్టం భావి సీ కావియోగకథా వ్యంజకంగా సంధించటం విశ్వనాథో 
పజ్జ. రామవిర క్తి దశరథు డతనికి రాజ్యాభిషేకం చేయాలని త్వరపడటానికీ 
చక్కని హేతువుగా నిబంధించటం కార్యకారణ సంవిధానశిల్పం, 

రామునిలో వెరాగ్య సంసార రావాల సంగమ కల్పనంలో మరొక 
రహస్య ముంది. అది రససంబంధి* రాక్షస సంహారార్థం అవతరించిన రాము 
నిలో వీరానీక భంజకంగా వైరాగ్యం ఉండటానికి వీల్లేదు. సీతావియోగసనమ 
యంలో శోక్తాతళయం లేకుండా ఆత్మనియతికి అది "తోడ్పడాలి. విశ్వనాథ 
వారు రాముణ్ణి" విశ్వామ్మిత శిమ్యనిగా చ్వితించటంలో కలిగిన విశేష మిది. 

గురువుగారిలో శృంగారం వైరాగ్యోద్దీపకమై |బహ్మర్షిపదవీసాధనోత్సాహానికి 
అంగభూత మైంది. శిష్యునిలో వైరాగ్యం శృంగారంలోని కామమోహశాలుష్యా 
లను కడిగివేసి అదై ఇత | పేమగా భాసించటానికీ, కరుణవ్మిపలంభాలను త! 
క ర్రవ్యపరాయణత్వాన్ని కల్పించటానికీ తోడుపడింది. రామునిలోని జిజ్ఞాస 
లీలగా ఆతని దివ్యత్వాన్ని మెరిపించినా ఆతని సత త్వ్వదైతన్యాన్ని సాధక (వవ 
త్తి తో దీపింపచేసింది. వైరాగ్యం ఆతని ధర్మవీరానికి భంజకం కాదు! మోహ 
శృంగారానికి ఆంకుశం! 
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కల్పవృక్షంలోని ఆరు కాండలు ఒక్కొక్కటి అయిదు ఖండాలుగా స్వ 
విభ క్రీం కావటం విశేషం. [పతిఖండం ఓక అథునిక ఖండకావ్యంగా నిర్మాల 


శిల్పంతో భాసించేటట్లు రూపొందించటం నవ్యక క 
దల, ముగింపులలో విశ్వనాథ కల్పించే నగిషీపని ఉత్కంఠావహవమ్సెన TON 
ల న! నా నన్‌ a) 
రచనా శిల్పం. తిక్కన భారతాన్ని పబంధ మండలి అన్నట్లే కల్పవృషన్ని 
కమనీయ ఖండకావ్యమండలి అనవచ్చు. ఆకృతిలో [ప్రకృతిలో రా 
ఆధునికత సంతరించిన (ప్రశస్తి విశ్వనాథకు దక్కింది. 


వితాలక్షణం, ఎతుగడ్ర, 


మాయణన్సికి 


కల్చవృక్షంలో కల్చనలు (ప్రతికాండంలోనూ, 
రూపంగా _పత్యక్ష మౌతాయి. సన్ని వేశంలో, 
వి సరణంలో, సమీక్షణంలో, సమ 


(పతిఖండంలోనూ ఏదో 
సంవిధానంలో, ' వివేచనంలో, 
న్వయంలో, స్వభావచ్చితీకరణంలో, సంభా 
షణ విభూషణంలో, భావిక ధార్థ వ్యంజనంలో, భావళబ్బార్థ గుంఫనంలో, శైలిలో 
శీల్పంలో  విళ్యనాథ (ప్రతిఘట్టంలోను ప్రతిభను (పదర్శించాడు. వివరించి 
(వాయటానికి వ్యాసం చాలదు, 

అరణ్యకాండలో _ దళవర్ష ఖండంలో సీతారామ స్వప్న కల్పనం భావిక 
తార్థ వ్యంజకం. అగస్సుడు జానకీ (పళంసావాక్యాలు చెపుతుంటాడు. ఆమె 
ఆత్మస్తుతి విముఖురాలై సమీపంలో ఉన్న హరిణీ సమూహాలను చూస్తూ 
ఉంటుంది. రాముడు (పియావిరహియెన ఒకదుప్పిని చూస్తూ ఉండిపోతాడు, 
రాతి కిద్దరికీ కలలు వస్తాయి. సీతకలలో “కడుబసెడి మేను పొడలు మాఘవత 
మణులు, కనులు పచ్చలు మిన్నేగం గలుగు లేళ్లు కనబడినాయి, రామని 
కలలో 'కాంతావిరహిణయైన దుప్పి' కనబడుతుంది. వాతావరణానికి సహజంగా 
ఉంది, “భావలగ్నములు స్వప్నంబుల్‌ విడంబించెడున్‌ ' అన్న మానసిక సిదాం 
తానికీ సరిపొతుంది, సీతకు హరిణ దర్శనం కలిగినప్పుడి రామునికి సీతా 
విరహ దుఃఖం కలుగుతుం దని ఖొనిక థార్థసూచనం. ఈ సన్నివేళం అమూలక ౦. 
ఇందులో. 

“(మదారత్శము కానం దోడరిగినన్‌ భ్ర ర్త (వతాలోకమౌ 

శిమహారత్నము సీత యే మడిగినన్‌ లేదు చనన్‌ రాదుని 

త్యము గాంతారవిహారభిన్నమతి యేదై నన్‌ సరే కోరును 

తమురా అయ్యది తీర్పుటే మిగులయు కం బౌను (శ్రీకాఘవాః' 
అన్న మునివాక్యం ముండుకథకు తగిన ముందుకాళ్ళ బందాలను వేసింది. ఇటు 


గ్రా , 
వంటి కథాకల్పనలకు విశ్వనాథ రామాయణం కల్పవృక్షం, 
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సుందరకాండ లోని హనుమత్సందేళం పెక్కు సందేళకావ్యాలకు _పేరణ 
నిచ్చింది. నలమయంతుల కథలోని హంససందేశం, కాళిదాసుని మేఘ సందేశం 
లాంటి కథలూ కల్పనలూ కోకొల్లలుగా వచ్చాయి. విశ్వనాథ కల్పవృశ్నంలో- 
యుద్ధకాండంలో రాముడు సీతయొద్దకు హంసనందేళం పంపే కల్పన చేశారు. 
నై షధంలోని హంసకల్పనం వంటిదే ఇది. హంస అక్కడా ఇక్కడా 
పరమేశ్వరుడే. ఇందజిత్తుచేత మూర్చితులై న రామలక్ష్మణులకు గండం తప్పితే 
ఆగ్ని (పశేళం చేస్తా నని సీత (ప్రతిన చేయటం భావికథావ్యంజక మైనదే కాక 
దేశీయతా స్వభావ విశిష్టమైన కల్పన. ఆరణ్య పర్వంలో మాయాలేడి రూపంలో 
మృతిపౌందుతూ లక్ష్మణా అనటానికి బదులు కల్పవృక్షంలో 'లమ్మణా[గజా” 
అని అరుస్తాడు మారీచుడు, అందులో “ఆ(గజా' అన్నపదం అస్పష్టంగా 
ఆంటాడు. భారతంలోని “ఆశ్యర్థామోహతః కుంజరః' న్యాయాన్ని నిపుణంగా 
రామాయణంలో పొందు పరచారు విశ్వనాథవారు; మారీచునికి రామస్మరణ 
పుణ్యం దక్కింది; మన కొక నూత్నకల్పన దక్కి-ందిం అన్ని 
కల్పన లొకయెత్తు ఉపసంహారఖండంలోని ఈ [కింది కల్పన మొకయెత్తు. 
ఆత్రిఆ మంలో పుష్పకం దిగింది. ఆతిదంపతులను సీతారాములు సేవించి 
నారు _ “అంత నందయింటోయి విమాన మెక్కి_న నది బయలుదేర(బోవువేళ 
దూరాన ననసూయాదేవి నడచుచు వచ్చు చుంట(జూచి గశ్రీరామచందుం డాపిన, 
నామె నడిచివచ్చి శ్రమం పడుచు మెట్రెక్కి రెండు ఫలంబులు సీత చేతిలో 
నిడి దిగిపోవుచుండ, సీత యాఫలంబులు రాముని చేతి కిచ్చి యామెను మెట్టు 
దించి తిరిగిరా విమానంబు సాగి చన(జొచ్చె”. సీతారాముల ప్రణయ ఫలాలైన 
కుళలవులీ రెండు ఫలాల్లో బీజాలు. విశ్వనాథ ఉత్తరామాయణ కథార్థాన్నంతా 
ఇందులో ధ్వనింప చేశాడు. అనసూయ పండ్ల నివ్వట మెంత గొప్పకల్ప నో 
సీత రాముని చేతులో వాటిని ఉంచటం కూడా ఎంతే గొప్పకల్పన. సీతమ్మ 
రామునికి పండ్రిచ్చి అనసూయను పంపించి తిరిగి వచ్చింది. విశ్వనాథ ఉతర 
రామాయణం కూడా (వాస్‌ఉంటే ఆదీ మంగళాంత మే అయిఉండేదేమాః 

వాల్మీకి రామాయణ కథలో అధ్యాత్మ రామాయణ కల్పనలు (పవేకించి 
లోకంలో (ప్రచారం పొందియున్నాయి. విశ్వనాథ వారు జాచిత్యాన్నిబట్టి వాటిని 
కూడా తమ రామాయణం పొందుపరచుకొన్నారు. ఆహల్యను శిలను గమ్మని 
శపించే కథార్థాన్ని (గహించిగా ఆసన్ని వేళ నిర్వహణలో విశ్వనాథ వైచితతిని 
కల్పించాడు రావణుడు సీతాకరకమలాలను |గహించి బలవంతంగా రథంలో 


ఉంచినా ఆతనిస్పర్శ తగులకుండా విశ్వనాథ చి; తీకరించాడు. 
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“దశకంఠు చేతులు ధరణిజా ప్త హ స్త-జలజాతముల పదిజతలెన గా 

లందున నొక్కి యాయమభ ద్రపరుప-గాజులు చిట్లి తత్కరములు పెట్ట 

న్నెతుబు కాజుచు దారణీసుత కెంతో _నొవై న సీరాతనూస్పర్శ డై త్య 

కిరి తలంబునయందు(గానట్టి స్థితికి-తల్లి సంతో షించెం దా మనస్సునను', 

రావణుని యందలి మోశ్నేచృను జీవుని వేదనగా మలచి పోషించాడు 
విశ్వనాథ. 

విశ్వనాథ ఉపాఖ్యానాలను చి|తించే విధం ఉజ్జ్వలం. ఒక్కొక్క కథ 
ఒకొ-5 లఘుకావ్యంగా భాసిస్తుంది. బాలకాండలో విశ్వామిత్రుడు చెప్పే కథలు 
కథాకథన శిల్పానికి శిరోరర్నాలు. శతానందుడు చెప్పిన విశ్వామితుని కథ 
ఉపాభ్యానాలలోకల్లా ఉజ్జ్వల నీలమణి, రామజీవితాన్ని (ప్రభావితం చేసింది 
ఆ మహార్షికథ, సంసార సారాన్నీ. సాహస వీరాన్నీ; చవిచూచి పరిత్యజించి 
(బహ్మగ్షి సానాన్ని సాధించిన సాధకు డా మహర్షి. ఆయనలోని శృంగారం, 
ఆంతర్వేదన, పరహితార్థబుద్ధి, వరమ పురుషార్థసిద్ధి రాముల జీవితాన్ని తీర్చి 
దిద్దాయి. సంసారియైన రామునితో మనస్సన్యాసం ఆయన మహిమయే. విశ్వ 
నాథ చిన్నప్మాతలను సైతం చికిలి పెట్టి రూపురేఖలు తీర్చిదిద్దాడు. గుహుడు, 
ఆగ స్య భాత, కాంత, శబరి, మంధర, హక్పణఖ, (తిజట, అనసూయ, ఇలా 
ఎన్నోపాతలు ఆయన రచనలో పరిపూర్ణ వ్య క్రిత్వాన్ని సంతరించుకొన్నాయి 

డీరామునిలో పరిహాస శీలాన్ని సార్థకంగా సంతరించారు విశ్వనాథ. 

'తాహాస్యాద్భుతశీలి రాముండు పృషత్కంంబుల్‌ [పయోగించుచో 

హాహాకారము లేచు మంధరను రాయన్‌ బాయ(గా సేయు ద 

ద్ధాహాకారము లెంతగా బలియునో హాస్యంబు దా నంతగా 

బాహాస్ఫాలనమూర్తి చేయు రఘురాడ్చాలుండు గగ్గోలుగాన్‌ 

కుబ్దపై చూపించిన కోదండ పాండిత్యమే రాముడు కోసలరాజ్యాన్ని 
వదలి కాననాలకు వెళ్ళటానికి ఆంతిస్సాధనంగా అమరింది కల్పవృక్షంలో 
కైక రాముని పరిహాసం మథరయందు భాసించటం ఆపాత్రకే అబ్బిన అదృష్ట 
మని భావిస్తుంది. 

“ఒక్క. నీయందె పరిహాస ముజ్జ్యలించు 

రామభ।దు( డెంతటి తపోరాశి వంచు 

నవ్వు కానట్టు మణీయును నవ్వినద్ది 

చంచలించును జేతు లాడించి కైక. 
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తిక్కనగారి నవ్వులను విశ్లేషించి తెలుగు వారికి చెప్పిన విశ్వనాథ కల్ప 
వృషంలో పాత్రల నవ్వులను సహ(సమ థాలుగా |పదర్శించాడు. రసభావ విభా 
వాలను సూక్షాంళాలతో చి తీకరించటంలో విశ్వనాథ విశేష పజ్జను చూపించాడు. 
మచ్చుకు ఒక్క_ ఉదాహరణం, ప్రస్థాన అసగారంథంలో రాజచిహ్న విరహితు డై 
యున్న రాముణ్జి చూచి సీత- 

“తెరలుచు కొన్న దిగృమయు( దీర( బకాలున నవ్వి రాఘవా 

యురవడి నాయెదన్‌ మొదటినుండియు నీయనుమాన మట్టులే 

జరిగిన దట్టులే జరిగె సంగత పెట్టినయట్టి హేతు తా 

స్ఫురణము మా(తమే నెజు(గ( జూచెద, దాని ననుగహింపవే'. 

“అనిన దై న్యపు* బొర దానియంత నదియ 

యరుగ( బొట్టణు నువ్వుగింజంత నవ్వి 

మజల మొగమున బిగువు [కమ్మంగ స్వామి 

యేమి యనుమాన మది? యది యెట్లు జరిగె” 

ఇందులో సీత పకాలున శేవ్యటంతో ఉన్న _ఆర్థగాంభీర్యం రాముని 
నువ్వుగింజంత నవ్వులో నున్న (బహ్మాండ మైన భావం సహృదయులు భావించిన 
కొద్దీ ఆలోచనామృతాన్ని ఆందించ గలవు. 

విశ్వనాథవా రి సభాషణ శిల్పం, వాక్యవిన్యాస వైఖరి, పాతల స్వరూప 
స్వభావాలనే కాక లోకధర్మిని కళాధర్మిని మేళవించుకున్న నాటకీయక కళా 
నైపుణ్యాన్ని నిండుగా (పదర్శిస్తుంటాయి* రాముడు లక్ష్మణుణ్ణి తెలుగువాడు 
చిన్న వాణ్ణి పిలిచినట్టు “లచ్చీః” అని పిలుస్తాడు. 

“సీ కొడుకును గైకొని చని 

మా కాకలియంచు( దిందుమా ? పిచ్చినృపా ! 

మాకడ( |బశస్త మస్త్ర 

వ్యాకృతి కల దద్ది నేర్పెద మింతే”. 

అనే విశ్వామి తుని పలుకులో తెలుగుదనం వెలుగు నింపుకుంటుంది. 
“నీవటోయీ యోయి ! నెట్టిక సీల! నీవా? శైవధనుసును వంచినావు ?' అన్న 
పరశురాముని మాటల్లో (పౌఢు డైన తెలుగు వృద్ధుని వాక్యవిన్యాసం లాస్యం 
చేస్తుంది. 

“ఈసారి కూడ సామీ | 

భాసురముగ గుర్తుపట్టబడకుంటిని బో 
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నీసుగీవునకు జలను 

చేసేతన్‌ వదలుకొమ్ము చేతః పభువా ?” 

అన్న సుగీవుని దీనవాక్యాలలోనూ, "* “నీ వేమిటి రామా! యీవిమలే 
తరము కార్యమేమిటి రామా ” అన్న వాలి మాటలలోనూ వాక్యాలు హృదయ 
వేదన వ్యాఖ్యానాలు. ఇక సరససంభాషణ చమత్కా_రానికి కొక ఉదాహరణం 
చూడండి. అహల్యా ఖండంలో రామ గాధేయ వాక్యసల్లాపము- 


'నీకై రేవున నౌకసిద్ధముగ నుండెన్‌ బుణ్యభాగీరథీ 
శ్రీకాంతాంబులు లే/రళ్ల గుములై (పేయీ క థాకృష్ణలీ 
లాకారమ్ముగ నిన్ను వేచెడిని హేలార్డ్య (దాన క్రియా 
స్వీకారమ్మను గాంచవే మునిశిరస్సీమంత ముకామణీ ' 
నినన్‌ నవ్వుచు గాధిసూతి బళిరయ్యా! a [మా 
కం నట్టకట్టిన జడల్‌ (పోంోచి సీమంతముల్‌ 
తనుకన్‌ బాపట( దీర్చి యాపయిని ముక్తారత్నముల్‌ పెన్టై దీ 
వనుదే నా తలపైని ముత్యములు నై యాము క్రమయ్యెన్‌ శిశూ 
సంబుద్ధులను సార్థకంగా వాడటమే కాదు. వాటిమీది సరసోక్తులను 
కూడా సంతరించారు విశ్వనాథవారు. 


కల్పవృక్షంలో తెలుగు వానుడులు, జాతీయాలే కాక తెలుగు వాతావరణం 
కూడా చి త్రింపబడింది. దానిలో ముత్యాల జల్లువంటి కల్పన సీతారామ 
వివాహం నాటి చిటపట చినుకులు. 

_వతీ చై తుద్ధ నవమికి 

విత తంబుగ దెలు(గునేల విరినెడు జలుల్‌ 

సితముక్తా సద్భళంబులు " 

పతనులు తల [బాంవే వచ్చె జిటపటల్‌. 


శిలగా. రంగరిం- టానికి ర కికటించిన రచన యిది, విశ్వనాథ 2 
(వతిభ అచ్చ [బున తెలుగు కపిది | 


“తనలోతు నెలు(గని జనుల పూజకు 


& 
గ్రాలతీ. జూపు మత్శరస;తి నుభ।ద 


a 
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తనలోతు నెటి(గిన జనుల పూజకు నవా 
దృతి జూపు మత్సర స్యతి సమార్జ9" 
విశ్వనాథవారి కవితా శై లిని గురించి పర్యాలోచించటానికి ఈ పద్యం 

ఒక సూచిక. ఆయన లోతును కనుగొన్నవారు ఆయన కవిత్వాన్ని హర్షిస్తారు. 

తెలియనివారు నిరాదరిస్తారు. అందరికీ శెలిసేటట్టు కవిత్వం (వాస్తే బాగుంటుం 
దనే వారు కొందరున్నారు. 'కిన్నైారసాని పాటలు ఆందరికీ తెలిసేటట్లు[వాశారు. 

ఆ తరువాత క్రమంగా ఆయన శైలిని సంస్కృత సమాస జటిలం చేశారు. 

అందువల్ల ఆయన “పాషాణపాక పభువు" ఆన్న వారూ ఉన్నారు. 
“నిష్టావర్షద మోఘ మేఘపటలీ నిర్గచ్భ దుద్యోతిత 
'స్పేష్టేరమ్మదమాలికాయుగ పదుజ్బంభన్మహా ఘోరబం 
హిష్టన్ఫూర్జథుషండరుర్హుర రవాహీన క్రియా ప్రొఢి (దా 
ఘిష్టంబై యొకరావ మంతట నెసంగెన్‌ ఛిన్నచాపంబునన్‌ ”. 

౦ కావటం కష్టమని కొందరంటారు. దీన్ని గురించి 
ఆలోచించేముందు విశ్వనాథ అభిప్రాయాన్ని తెలుసుకుందాం, “కవితాభావనకల 
వాడు రసము లెన్ని ? తీసికొన్న కథ యెటువంటిది? ఏ కల్పన చేసినచో ఆ 
కథకు పొసగును ? ఏది లోకోత్తరమైన ఊహ? ఓక విశిష్టన్షన భావమును 
చెప్పుటకు వాక్య మెట్టు చెప్పవలయును ? ఏ యలంకారము చెప్పవలయును ? 
ఇట్టి అనంతము లెన విషయములయొక్క- పర్యాలోచనము చేయును. ఇట్టి 
బహువిషయములయొక్క_ పర్యాలోచన స్వరూపము కవిత్వమైనచో క విత్వ 
మందఅ కర్భమగుట కష్టము. దానియందు పర్మిశమ చేసినవారికే ఆది యర్థ 
మగును.” మహాకావ్యాన్ని రచించేటప్పుడు రచన రసానుగుణంగా ఉందాలేదా ? 
అనే కాని పరి|శమచేయని పఠిత కర్భం కావాలని కవి చూడ గని ఈ మాటల 
వల్ల అర్థమౌతుంది. 

౧ కావటం శబ్దారాలకు సంబంధించింది. ఆందం భావానికీ శిల్పానికీ 


వంటి పద్యాలు అర 
® 


అర్థ 
చింది. ఆవిష్కృత మైన కవితలో అందాన్ని కవి నిశ్నేపిస్తాడు. 
సహృదయు డాస్వాదిస్తాడు. సుమంతుడు సీతారాను లక్ష్మణులను అతవిలో 
దింపి ఆయోధ్యకు తిరిగి వస్తాడు. దళరథునితో ఇలా అంటాడు- 
“ఓ మహారాజ 1 నీ యూళ్లలో, నీళ్ళలో 
జెటువులందున నొక్కు చేప లేదు 
భూలోకమఘవ! నీ నేలలో. బూలలోం 
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దో(టలందున నొక్క తేటి లేదు 
పృథ్వీ: నీరాజ్య వీథిలో వీధిలో 
బురములందున నొక్క_పురుగు లేదు 
(పభుః మీరు చను నసివాళ్లలో వీళ్లలో 
బసిమి మేసెడు నొక్కు పశువు లేదు 
చిన్ని కోడలితోడ రామన్న వదలి 
వచ్చుచున్నట్టి నాదు దౌర్చాగ్యముఖము 
పరిహరించిరొ । నాదు సేవకతపొంటెం 
బృథ్వపతి! యెంతగా( (బతారించినావు! 
ఇది రాముడులేని రాజ్యాన్ని వర్ణించిన పద్యమా? సుమంతుని దుఃఖ 
భావాన్ని దీపింపచేసిన పద్యమా? ఒకటి మరియొక దానికి వ్యంగ్యం. దీన్ని 
తెలుసుకోవటం కవితా సౌందర్యం తెలియటం. అలాగే ధనుర్భంగంలో నున్న 
రచనా సౌందర్యాన్ని కూడా (గహించవచ్చు. సుమంతుని ఘట్టంలో ఉన్నది 
భావ్యపధానమైన రచన. అందువల్ల శబ్దం దానికి ఒదిగిపోయి గౌణధర్మాన్ని 
[పదర్శిస్తుంది; ధనుర్భంగ ఘట్టంలో వస్తువే శబ్దం. దాన్ని శబ్దమే ధ్వనింప 
చేయాలి. ఆర్థం అక్కడ శబ్దానికి గౌణం. శబ్దారోభయ [ప్రాధాన్య వివక్ష సన్ని 
వేళ రసభావార్థాలను బట్టి ఏర్పడుతుంది. అది తెలిస్తే శిల్పం తెలిసినవే, 
కల్పవృశం విశ్వనాథ రచనా శిల్పవృక్షం. 
“నన్ను నెజుగరో యీ తెల్లునా(ట మీరు 
విశ్వనాథ కులాంబోధి విధుని బహువి 
చిత చిత ధ్వని బహువిచ్చిత్తి మన్మ 
హాకృత _పణేత సత్యనారాయణకవి”. ((తిహలము) 
ఆని చెప్పుకున్న విశ్వనాథ కావ్యాన్ని ధ్వనిసిద్ధాంత మర్మజ్ఞానంతో 
చదవాలి. అందులోని లోతును గమనించాలి. 


విశ్వనాథ పూర్వమవోంధ కవుల కవితాగుణాలను తన కవితలో సంగ 
మింపశేనుకొని తనదైన ఒక మార్గాన్ని నిర్మించుకున్నాడు. నన్నయ్య వాల్మీకి 
లాగా బుషివంటివాడు. ఆయన ధారామధురమైన రచనలో ఉన్న కథాకథన 
శిల్పాన్ని |గహించాడు విశ్వనాథ. శిల్పపు తెలుంగుతోట యెన తిక్కనలోని 
వాక్యరచనా విన్యాసాలను ఒడిసిపట్టాడు. ఎజ్జన్న సర్వమార్లేచ్చా విధాతృండని 
చెప్పి తానూ అలక్షణాన్ని ఆలవరచుకొన్నాడు. పోతన భక్తిని మనసులో రంగ 


ఖా 
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రించుకొన్నాడు. శ్రీనాథుని రస పసిద్ధ ధాాధునిని తన పంటకు కావలసినంత 
మేరకు కుల్యలుచేసి నింపుకున్నాడు. కృష్ణరాయని సమాసరచన ద్వారా 
ఊహను సం[గహ రచనలో సాధించే కళ నేర్చుకున్నాడు. పెద్దన్నలోని వస్తు 
ధ్వని, రామకృష్ణునిలోని పదగుంవనం ఇలా-రామాయణ కవితలో అన్నింటినీ 
సాందుపరచాడు. అంలేకాదు “ఒకడు నాచన సోమన్న” గా “ఒకడు విశ్వనాథ 
అనిపించుకున్నాడు. 

విశ్వనాథ రచనకు ఓజస్సు తేజస్సు, (పసాదం (పకృతి, మాధుర్యం 
మహిమ. ఆయన భావాన్ని ఆవిష్కరించేటప్పుడు (పనాదాన్ని (ప్రసరిస్తూ 
భావస్వభావాన్ని బట్టి మాధుర్యోజస్సులను మిశితంచేస్తారు. భావనను రేకె త్రిస్తు 
న్నప్పుడు ఓజస్సును స్వీకరించి దానిబలాన్ని గుణాన్నిబట్టి (పసాదమాధుర్నా 
లను మిళితం చేస్తారు. అంతఃకరణ (పవృ తిని చితించేటప్పుడు మాధుర్యాన్ని 
ఆలంబనంగా చేసుకొని మిగిలిన గుణాలను సమయోచితంగా మిళితం 
చేసుకుంటారు, ధనుప్‌ఖండంలో మేనకా విళ్వామి[త ఘట్టంలో - 

'పనియేమో దేవతలది 

వనితా: కూలికినిగాని వచ్చినయలట్ట 

య్యును నెడందలోంతు లిచ్చిన 

నిను నేల శపించవలయునే మధుమూరర్తీః 
అన్నది _పసాదగుణమైలే- 'వసంతనవశోభ వచ్చె నప్సరసవోలె'నని వర్ణించిన 
సీసం ఓజస్సు (ప్రధానంగా నడుస్తుంది; "కోరి (వత్యక్షమన్మ థగురువవై తి, 
కోరక పరోక్షవై రాగ్యగురునవై తి'వను పద్యంలో మాధుర్యం మణితం చేస్తుంది. 

విశ్వనాథ రచనలో ఉన్న మరియొకవిశేషం ఆయన పదసంవిధాన 
విధానం. ఆయన ధారామాదుర్యాన్ని మౌలికంగా అభిలషించడు. ధార ఆవే 
శానికి చిహ్నం. వాక్య 
చిహ్నం. విశ్వనాథకు అవేశం 
తగ్గి విశ్లేషణాత్మకంగా వెలువడుతుం 
త్తిని వ్య క్రంచేస్తుంటాయి. ఒక్కొ క్క-సారి ఈ రెండూ సమభాగాలుగా 
(పసరించే తావులు కనపడతాయి. వీటన్నింటికీ మించి విశ్వనాథకు తన 
వ్య క్రిత్వంమీద అభిమానం ఉంది. ఆది తాను చేసే శిల్పాన్ని తెలిసి చేయటంవల్ల 
ఏర్పడిన సైర్యం* కవి వ్య క్రిత్వం, ఆలోచన, ఆవేశం ఈ మూడింటిలో (శోతకు 


మందు కొవకీసింది ఆవేశం, ఆతరువాత, ఆలోచన, ఆవెనుక కవి. విశ్వనాథ 


విచ్చితిని బహుళంగా స్వీక రిస్తాడాయన. అది ఆలోచనకు 
లేదని కాదు. ఆది ఆలోననపొరల్లోపడ వేగం 
ది. ఆలోచన ఆంతః పవృత్తిని ఆవేశం 


చచ వవ, 
మొనల అ అట్ట 
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తాను తన ఆలోచనతో ముందు (సత్యశ్నమై పఠితను తనతో తీసికొనిపోతుం 
టాడు. తిక్కనాదులు ఆలోచనకు ముందు (తోసి, తాము వెనుక ఉండేవారు. 
నన్న యాదులు ఆవేశాన్ని ముందుంచి తమనూ, తమ ఆలోచనలనూ 
రచనలో లీనం చేసేవారు. నాచనసోమాదులు విశ్వనాథవలె తమనూ 
తమ ఆలోచననూ ముందుంచేవారు. నొచనసోమునికీ విశ్వనాథ కూ 
ఉన్న భేద మేమిటంటే నాచనసోమునికన్న విశ్యనాథలో ఆలోచనాంశ అధికం 
నిలువెల్ల భావనగా భాసించే విశ్వనాథ రచనలో, కథలో అడుగడుగునా ఆయన 
ముదకూడా మనల్ని మోహపరుస్తుంటుంది. అదీ ఆయన ప్రత్యేకత, 

“అల నన్నయ్యకు లేదు తిక్కనకు లే దాభోగ మస్మాదృశుం 

డలఘుస్వాదు రసావతార ధిషణాహాంకార సంభారదో 

హల (బాహ్మీమయమూ ర్తి శిష్యు;డయినా. డన్నట్టి దా వ్యోమపే 

శల చాందీ మృదుకీ ర్తి చెళ్లపిళ వంశ స్వామి కున్నట్టుగన్‌.' 
ఈ పద్యం విశ్వనాథ కవితాస్వభావాన్ని పట్టి యిస్తుంది. పద్యంలో భావం 
చాల ఉదా త్రమయింది. చెప్పేతీరు ఉత్క_ంఠావహ మైంది. భావంలో పరవశిస్తున్న 
పఠితకు విశ్వనాథ మాతం మరుపుకురాడు. రామాయణంలో కూడా ఈతత్వం 
మకోరూపంగా (పత్యక్షమౌతుంది. రామునిలో నారాయణతేజం ఉంది. రాముని 
కాలేజం నివురుగప్పిన నిప్పులా స్పురిస్తుంటుంది. బుషులూ, భక్తులూ ఆ 
నివురును తొలగదోస్తూ జ్యోతిని చూస్తుంటారు. పఠితకు రామునితో తాదాత్మ్యం 
చెందతే ఒకవిధంగానూ, భక్తులలో తాదాత్మ్యం చెందితే ఒకవిధంగానూ రన 
స్పూంర్రి కలుగుతున్నట్లుగా అనిపిస్తుంది. ఒకటి ధర్మవీరం, మరొకటి భక్తి 
భావం. మధ్య విశ్వనాథవారి జ్రీవుివేదన ఆ రెండింటికీ వారధిగా రామాయణ 
రచనలో సాఇ్షాత్కరిస్తుంది. 

“అమ్మా ' డేహమనన్‌ విద్శిత మగు దుఃభారామ మన్చించు దే 

హ మ్మున్నంతన జీవి పొందనగు బాధాసహ్యతల్‌ చెప్పళ 

క్యమా? యొక్కొ_కజీవి యొక్కాక విధంబై పొందడు దుఃఖమ్మురా 

బ్యమ్మో ! రాణియొ కాననంబొ బుషి భార్యారత్న మో చెప్పగన్‌. 
రాముడు కౌసల్యతో అన నూట లివి. ఏకనాథ కల్పించిన మాటలివి, జీవితాన్ని 
నిండుగా జీవిస్తూ అందులోని జ్రీశడైత ర్యాన్నీ, సంస్కారసారాన్ని , తాత్విక 
తాత్పర్యాన్నీ దర్శించిన | బాహ్మీ మయమూ ర్తి విష్యహాథం గామాయణకావ్యాన్ని 


OG 


ఆత్మాన్వేషణకోనం |వాసిన విశ్వనాథ - పరితలహ ఆలోతులను చూవీసాడు. 
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రామునిలోని అన్వేషణ విశ్వనాథ, భక్తులలోని అన్వేషణ విశ్వనాథ, రామునిది 
ఆత్మాన్వేషణ, భక్తులది పరమాత్మాన్వేషణ- విశ్వువాథది పరమార్థాన్వేషణ. ఆది 
కావ్యంలో రసఫలా న్నిచ్చింది; సందేశంలో సాయుజ్యమార్గాన్ని కాంతాసమ్మి 
తంగా బోధించింది. రసలోకంలో రామడు వీరుడు; జ్ఞానలోకంలో రాముడు 
దేవుడు. రామకథా కల్పవృక్షాన్ని పెంచింది విశ్వనాథ, అది ఏకోరిక కోరితే 
ఆకోరిక ఇస్తుంది, 

“సద్యోనిర్గత మైన సర్వకవితా సంభారమున్‌ నీకు నై. 

వేద్యం బిచ్చితి రామచం[ద। (పభువా! విశ్వాసముం బూనవే 

యాద్యంబై. చను జీవలక్షణము సంహారంబు గావింపవే 

హృద్యంజై చను నీదు తేజమును సారింపంగదే గుండియన్‌ .” 
విశ్వనాథ జీవలక్షణం కల్పవృక్ష సృష్టికి (బబహ్మత్వాన్ని కల్పించింది. ఆం 
కోరుకున్న బీవలక్షణ సంహారం ఆయనకు శాశ్వత (బహ్మ సిద్ధిని కల్పించిం. 
విశ్వనాథకృతి యుగయుగాల సంస్కృతికి (పతాక; ఈ యుగానికి _పతీక! 
ఆయన రామాయణ కల్పవృమనికి వచ్చిన జ్ఞానపీఠ పురస్కారం ఈతరం 
గుర్తించిన ఒక పెద్ద విలువ! 


